னார்‌ 


நீ ம்‌. 
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அழகின்‌ ஆதாரம்‌ 
உங்கள்‌ சருமம்‌ தான்‌ 
உங்கள்‌ வெதனத்தீற்கு 
பாதுகாப்பும்‌, அழரும்‌ 
அளியுங்கள்‌ 




















பிவப்பம்‌, குணிர்‌, சரம்‌, வறட்டி, 
வெய்யில்‌, புமுதி இவை க னிகிருக்து 
தான்‌ ஈம்‌ காட்டில்‌ உங்கள்‌ ௪ரு 
மதிதைக்‌ காப்பாதுறிக்கோொள்ன 
பேண்டும்‌, மிகமிஞ்ியரிேோொஷ்ண 
சிவை களிலிருர்து கங்கள்‌ அரு 
பச்ச பாதுகாத்து அழகுபமிதி 
துங்கற்பிசன்றேறு ஹிமாவயச 
புக்க ண்டோனே பிரதி இபெயெகமாக. 
தநியாரிக்கப்பட்டுள்ள து, அணத 
இனமும்‌ உபயோகித்து ள்கள்‌ 
சருமத்தை மென்மையாகவும்‌ 
ெெளிவாகவும்‌ வதி தும்செகொன்‌ 
ங்கள்‌. பெளடர்‌ பூரிக்கொள்வ 
தற்குமுண்‌ அதை உபயோடக்க 
மீகவும்‌ பிரியப்படுவீர்கள்‌, சிங்கள்‌ 
ன்தின்‌ கறுமணத்னதுயும்‌ விரும்பு 
வீர்கள்‌, 
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ப்பா ப்‌ த க ர ட 


ப்‌ 


மாலயா புக்க 
ஸ்னோ 


ர ரளி ச்‌ 
த்தம்‌ ர்‌ 





பப்ப 
ட்ப! 
பதிப்‌! 






பபயர்‌ 


1 


எல்‌ கதம்‌ - 
ட ப பவன்‌ ப ன ்‌ க 
டகபவ படல வடலி பல்லவன்‌ டட பிட கக 
ம்‌ ட 





ரர 118. பெற்று எரு இராஸ்பரீக கம்‌. விட்‌, உஎண்டலுக்காக இக்மோயோவில்‌ தயர்ரிததது 





மலர்‌ 14 





அதம்‌ 3 

காஷ்மீர்‌ புதிர்‌ அவிழ்த்தது! ப்‌ க ்‌ 
கொரியா பனி நின்றுது ன்‌ கக்க 3 
அங்கம்‌ விநாயகர்‌ பவண்டும்‌ 1 ட 
விடுதலை தண்டப்‌ சக்கரவர்த்தி ராஜகோபாலாச்சாரியார்‌ ்‌ 
பரிதாப முடிவு! ட்காரட்பின்‌ / ககக ்‌ 
பான்னணியின்‌ செல்வண்‌ கல்கி கக்க ன 
"தண்ணிப்‌ பாள்‌" ராஜாஜி ரச ள்‌ 
இளவரசி பிரபா ட்பாப்பா மலர்‌) சீதா உக 
சிய்பிணார்‌ எவ்வளவு? எம்‌ எலன்‌. சபரிரசாஜன்‌ ா்‌ வற 
காத்தி நகரின்‌ கலை நிகழ்ச்சிகள்‌ காகாடகம்‌ ர்க க 
கண்ணித்‌ ெெய்வாம்‌ சடகம்‌ ப ள்‌ 
வட்ட மேஜை ணக உக 

பண்‌ கள்ளம்‌ இ, ரங்கராஜன்‌ டர ப 
மோரமா ரமண்லால்‌ வஸர்தலால்‌ சேதேசாய்‌- ராஃபி. ச்ன 
போலத்தின்‌ புகழ்பெற்று தலைவர்‌ ஜெயமணி சனி ப்‌. 
கோபம்‌ தணிந்தது. ஸோமாஸன்‌ ச்‌ பலி 
முள்கசவனத்து மோகினி பக்தன்‌ ஸம ப்பி 
கனத்த கன்னு ரா. கோ. ல்க ச்‌ 


கல்கி "வில்‌ வெளியாகும்‌ கதைகளில்‌ உன்ன பெயர்கள்‌ என்லாம்‌ கற்பனைப்‌ பெயர்கள்‌ | 
சம்யவவ்ககும்‌ கதியை பிய. 


ப்ருக்லாகஸ்‌ 
பறட புக வது 
ஒரே இரவில்‌ 
குணப்படுத்தி விடும்‌ 


ப்ரூக்லாக்ஸ்‌ பார்வைக்கும்‌ ரிக்கும்‌ சாக்‌ 
வேட்‌ போன்றே இருக்கும்‌. இருந்தாலும்‌, அது 
வயிற்றிலுள்ள அகத்தங்களை பத்தஇரமாயும்‌, 
நிச்சயமாயும்‌. வலி, எரிச்சலின்றியும்‌ நீக்கும்‌. 
குரும்பதுற்கான பேதி மருந்து, குழந்தை 
களுக்கும்‌ பெரியவர்களுக்கும்‌ நலலது, 
ஈிவப்புப்‌ பெட்டியிலுள்ள ப்ருக்லாக்ஸை 
மேட்டு வாங்குங்கள்‌. 





பாலச்சிக்களலை குவிர்க்க 
றப்பான 
மிச்சயமான வழு 





பி வள்ட்‌ சின்ண்டர்‌ காயர்சடசீன்‌ விட்‌., எண்டன்‌, தயாரிப்பு 
எலண்டுகள்‌ : ஐுரியன்டல்‌ மெர்க்கன்டைல்‌ ஏஜன்ஸி 
0090-௭, அரண்மனைக்காரத்‌ தெரு, மதராஸ்‌ - 1 





ப.ஆ, க. 11 


முதல்‌ பாதுகாப்பு.. 


கராமார்இரங்களில்‌ இரவு வேளைகளில்‌ வெணிச்‌ 
சந் துக்காக எரிக்கப்படும்‌ இவட்டியிலிருர்து 
சிதறும்‌ இரு எறிய போற, வைக்கோல்‌ போருக்‌ 
கும்‌ பண்டகசாலைகளுக்கும்‌ மற்றும்‌ வேலைசெய்யும்‌ 
மக்களுக்கு ம்‌ பருசாசத்ைை விரவிக்‌ கலாம்‌, 


1 எஸ்ட்ரெலா"" பாட்டரி பொருத்திய 
அழகியதொரு *டார்ச்‌' மிகவும்‌ பர்தோபஸ்‌ துடன்‌ 
உங்களுக்குப்‌ போதிய வெளிச்சத்தை அணித்து 
பரிகம்‌ க்கனகரமாகவும்‌ ந்தி நக்கி றது. நதின்பிற 
ஒரு 1டாரிச்‌” உபயோகிக்கத்‌ தொடங்குங்கள்‌. 
ஆணால்‌ வாங்கும்போது ** எஸ்ட்மாலா' " பாட்டரி 
பொருத்தப்‌ பட்டிருக்கிறத ர என்று மட்டும்‌ 
பார்த்‌.து வாங்கஷம்‌, அ.து பிரகாசமாகவும்‌, 
தீண்ட சாலம்‌ உழைப்புக்கும்‌ பெயர்‌ பெற்றது, 
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5௩0." பூட்ட அக்கட 





ன்‌ 
இ 1 


பாட்டரிகள்‌ 
பிரகாசமான வெளிச்சம்‌ 
நீடித்த உழைப்பு 
பிரதி வருஷமும்‌ மூன்று கோடிக்கு மேலான 
'செல்‌'கள்‌ தயாரிக்கப்பட்டு கிற்பனையாகன்றன 





எஸ்ட்ரலா பாட்டரீஸ்‌ லிட்‌., பம்பாய்‌ 18 
கல்கத்தா உ டில்லி உ சென்னா ச கான்பூர்‌ * நாகபுரி 
ம மடமட உட பவட... ப மிலவியறளாரய வாடா நானா வடை ப அப்பயம் கடைகளை பாடாக பப வனகையபன மணை 

கசி 





ப தமிழ்த்‌ திருதாடு தன்னைப்‌ -- பெத்து ட்‌ 
தங்கக்‌ | தாம்யேண்து கும்பிடடி பாய்பா. அ பி1]தீயார (கிச்‌ 


அன ணை அட கையை பயப்ட. | 


காஷ்மீர்‌ புதர்‌ அவிழ்ந்த து! 


பி ஷ்மீரில்‌ பன மாதங்களாக உன்ளறாறக்‌ குமுறிக்‌ கொண்டிருந்த அரசியல்‌ 
எரிமலை சென்று வாரம்‌ குயிமரொெண்று வெடித்தது. 

காஷ்மீர்‌ பிரதம மத்திரி ஷக்‌ மூகமாது அப்துள்ளா, சதம்‌ இ ரியாளாத 
(காஷ்மீர்‌ யுவ ராஜார்‌ கரன்‌ சிங்‌ பதனியினிருத்து விலக்கி விட்டார்‌. 

கரன்‌ சிங்கின்‌. கட்டைக்கு இணங்க, காஷ்மீர்‌ சர்க்கார்‌ உதவிப்‌ பிரதம 

மந்திரி பக்ஷீ குளாம்‌ முகமது பிரதம மந்திரி பதனியை எய்று, புதிய மாத்திர சபை 
யையும்‌ அமைத்தார்‌. 

ஷக்‌ அப்துள்ளாவும்‌ மற்சிறுரு மந்திரியான மிர்சா அப்சல்‌ பெக்கும்‌ பக்ஷி 
குளாம்‌ மகற்கு சர்க்காரால்‌ கைதியாகிக்‌ காவளில்‌ வைக்கப்பட்டனர்‌. 

ம இனங்களுக்கு நூன்‌ காஷ்மீரில்‌ மேற்படி சம்பவங்கள்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றுக 

மின்னல்‌ “நிலகத்திக்‌ நடைபெற்றன, 

சிறிது காளமாக பீஷக்‌ அப்துள்ளா நிகழ்த்தி வத்து பிரசங்கங்கள்‌ காஷ்மீரி, 
இந்தியாவிலும்‌ பக்கணிடையே குழப்பத்தை உண்டாக்கி இருந்தன.  அவாரது பேச்‌ 
௯௬ன்‌ பூதர்‌ போலவம்‌ முண்ணுக்குப்‌ பின்‌ முரணாகவும்‌ இருந்தன. 

ஆனல்‌ இப்போது காஷ்மீரில்‌ நிகழ்ந்துள்ளன சம்பவங்கள்‌ அத்தப்‌ புதிரைத்‌ 
ிதணிவாக்கி யிருக்கின்‌ றன, 

ஷேக்‌ அப்துல்லா விஷமிகளின்‌ வியரிதமான ஆலோசனைக்கும்‌ செவி சாய்த்ததே, 
தற்போதைய தெருக்கடிக்குக்‌ காரணம்‌ என்று ஐவாஹர்னால்‌. சேரு இரத்தியா பார்னி 
சமண்டில்‌ கூறியுள்ளார்‌. 

இப்போது காஷ்மீரின்‌ எரத்துன்ன நிலையை காஷ்மீர்‌ மாக்களும்‌ பிரதிநிதிகளும்‌ 
முடிவு செய்துகொள்ள வேண்டிய கஉன்தாட்டு விஷயம்‌: எனவே, அதில்‌ இத்தியா 
தனையிடுவதகுற்கள்லை என்றும்‌ ஜவாறார்ளாள்‌ ஜீ ருறிப்பிட்டிருக்கிருர்‌, 

ப ப ப ்‌ 

பி ஷமீரில்‌ இன தாயக முறைக்கு முரணாக எதுவும்‌ நடைபெறவில்லை. 

ஷேக்‌ அப்துல்லா இந்தியா- காஷ்மீர்‌ உறவு சம்பந்தமாகத்‌ தமது கொள்ளகையை 
மாற்றிக்‌ கொண்டு வத்தார்‌. அவர்‌ அவ்வாறு மாற்றிக்‌ கொள்வதற்கு அவர்‌ இகமது 
மந்திரி சபையின்‌ அங்கீகாரத்தைப்‌ பெறுனில்கல. காஷ்மிர்‌ ஜனப்பிரதிநிதி சபையின்‌ 
சம்மதத்ணதகுயம்‌ கேட்களிள்ளை, 

அத்திலமையில்‌ அவர்‌ தமது மாத்திரி சயையுடன்‌ தாமும்‌ சாஜிதாமா சசய்து, 
தம்மை ஆதரிக்கக்‌ கூடிய யுதிய மத்திரி சபையை அமைப்பதுதான்‌ ஜன தாயக ர்தி 
யாக தஇியாயம்‌ ஆகும்‌, 

ஆனுல்‌ அவர்‌ அவ்வாறு செய்யாமல்‌, தமது சகாக்களில்‌ இருவசான ஆசோக்கிய 
மந்திரி ஸ்ரீ ஷாம்னால்‌ சராபை சாஜிதாமா செய்யும்படி கேட்டுக்‌ கொண்டார்‌. அதாவது 
ம.த்திரி சபையில்‌ தமக்கு *மெஜாரிட்டி ' கிடைப்பதற்காக அவ்வாறு யுக்தி செய்தார்‌. 

ஆனல்‌ அவரது யுக்தி பலிக்கவில்லை, ஸ்ரீ ஷாம்லால்‌ சராப்‌ ராஜிநாமா செய்ய 
மறுத்து விட்டார்‌. 

மத்திரி சபையில்‌ எற்பட்ட பினவைத்‌ தீர்த்து, ஒற்றுமை திலவும்படி செய்வதற்‌ 
காக சதர்‌ இ ரியாளத்‌ கரண்‌ சங்‌ கூறிய நேர்மையான யோசனைகளையும்‌ ஷேக்‌ அம்‌ 
துள்ளா ஏற்றுக்‌ கொள்ளனில்கி. 

எனவே, மேளேக்‌ அப்துள்ளாவைமப்‌ பதனியிலிரு த்து விளக்கினிட்டு, கூட்டுப்‌ 
பொறுப்பு உணர்சிசியும்‌ மெஜாரிட்டி, பலமும்‌ உன்னா புதிய மத்திரி சபையை அமைப்‌ 
பதைத்‌ தனிர கரண்‌ சிங்கிற்கு வேறு வழி இராமற்‌ போய்‌ விட்டது. 


ஹ்‌. [1 1 
ஷை. அப்துள்ளா பிரதம மத்திரி பதனியிலிருத்து நீக்கப்பட நிக்‌ கைதியாகி 
யிருப்பது பாகிறைதாணில்‌ மிகுந்த ஆத்திரத்தை உண்டாக்கி யிருக்கிறது. 


அ ட ணை கணா. அணைய வா ன. கக அறப்‌ 
கட ண ககைைஉ பவட டடம ர அர 








| 


அக்சேெமமாகப்‌ படை பெடுத்த 
. படைகளின்‌ தலைவரும்‌ பாகிஸ்‌ 
வாதப்‌ பத்திரிகைகளும்‌ ஏகோ 
ஜனகாயக முறைகளுக்கு முசணின்றி ஏற்பட்‌ 
முன்ன மகிஇரி சபையைக்‌ கண்டி இருக்கிறுர்கள்‌ , 
காஷ்மீரி மக்களின்‌ ஐனகாயக உரிமை-யப்‌ 
பூரணமாக ஆதரிக்கும்‌ இக்தியா மீது குதிறம்‌ 
சாட்டி யிருக்கிறார்கள்‌. 


ஷேக்‌ அப்துல்லா விலக்கப்பட்டது நியாயம்‌ 
என்பதற்கு அவர்களின்‌ கூற்றே போதுமானது! 

சல மாதங்‌, ௫ பாகிஸ்தான்‌ கவர்னர்‌ 
ஜெனரல்‌ குலாம்‌ முகமது, பாகிஸ்தான்‌ அரியல்‌ 
தநிலமையைச்‌ சிர்இிருத்த | கீ 
ளகக கொண்டாரோ, அதே முறைகளைத்தான்‌ 
இப்போது கரன்‌ எங்‌ அகைக்கொண்டிருக்கிறார்‌. 

எனவே, காஷ்மீர்‌ சம்பவங்கள்‌ இக்தியா-பாகிஸ்‌ 
தான்‌ உறவை எவ்விதத்திலும்‌ பாதிப்பது ற்கில்லை. 


கொரியா பலி நின்றது 


(கர சயாப்‌ போர்‌ மூடிச்து விட்டது) 
கொரியா தேசத்தில்‌ சென்ற மூன்று ஆண்டு 
களுக்கு பூமலாக நிகழ்ர்து வர்த நரபலி நின்று 
வீட்டது? கொறரியாப்‌ போர்‌ முனையில்‌ இடை 
விடாது முழங்க வரத பீரங்கிகளின்‌ வாய்‌ அடைதி 
துப்‌ போய்‌ விட்டன. 

நில இனங்களுக்கு முன்‌ பான்‌ முஞ்சாம்‌ ககரில்‌ 
கையெழுத்தான சமாதான ஒப்பர்தத் துக்கு 
இணங்க இக்இியப்‌ பிரதிநிதிகள்‌ அடங்கிய நூன்ன 
ணம்‌ கோஷ்டி கொரியாவுக்குச்‌ சென்‌ திருக்கிறது. 


யுத்தம்‌ கைதிகள்‌ சம்பந்தமாக ஒப்பர்தத்தில்‌ 


உள்ள கிபந்தனைகள்‌ நிறைேறும்படி. பார்த்‌.துக்‌ 
கொள்வதற்காக நர்தியத்‌ குப்புகளும்‌ சில 
காட்களில்‌ அந்த காட்டுக்குச்‌ செல்லும்‌. 
ஒன்றரை மாதத்துக்கு. மூன்பே கொரியாப்‌ 
போர்‌ நிறுத்த ஒப்பக்தம்‌ எற்பட்டு விட்டது, 
எனினும்‌, கொரியாவின்‌ தனபதி என்று கூறப்‌ 
படும்‌ ஸிங்மன்‌ ரீ என்பவரின்‌ விஷமத்தனத்‌ 
இனால்‌ மேற்படி ஒப்பக்தம்‌ கையெழுத்தாகாமல்‌ 
தடைப்பட்டிருந்த. 
அதன்‌ விளைவாக, அமெரிக்க ஐணுதிபதி ஜெனரல்‌ 
சன்ஹோவர்‌, ஓஒப்பர்தத் துக்கு நூட்டுக்கட்டை 
பாடாமல்‌ இருக்கும்படி சீயைக்‌ கெஞ்ரிக 
ப்கட்டக்‌ கொண்டார்‌. ரீயைச்‌ சமாதானப்படுத்து 
வதற்காக ஜெனரல்‌ னவ்பஹோவர்‌ அமெரிக்க 
உள்காட்டு உதவி மர்திரி வால்டர்‌ ராபர்ட்சனை 
யும்‌ கொரியாவுக்கு அனுப்பி வைத்தார்‌. இப்‌ 
போது அமெரிக்க உள்காட்டு மக்இரி ஸ்ரீ ஜான்‌ 
பாஸ்டர்‌ டல்லகம்‌, சீயைச்‌ சமாதானப்படுத்து 
வதற்காகக்‌ கொரியாவுக்கு நேரில்‌ சென்றுள்ளார்‌. 
கொரியாவின்‌ நாசத்துக்குக்‌ காரணமான யுத்‌ 
தத்தை கிறுத்துவதற்ருக்‌ கொரியா ஜனாதிபதியே 
தடையாக இருப்பது பரிதாபமான விஷயம்‌. 


சியின்‌ விபரிதமான புத்திக்கு மற்றொரு உதா 
ரணமும்‌ கூறலாம்‌. 

கொசியா புத்தம்‌ சம்பக தப்பட்ட வையில்‌ 
இந்தியா கறஙிலைமை வள்த்தது. மென்‌ கொரியா 
பீது வட கொரியா படையெடுத்ததை வன்மை 
யாகக்‌ கண்டிக்கவும்‌ இயா தயங்கவில்லை. 
கொரியா மக்கள்‌ விஷயத்தில்‌ அதுதாபம்‌ கொண்டு 
அந்த யுத்தத்தை முடித்துச்‌ சமாதானம்‌ ஏற்‌ 
ப௫ும்படி செய்யும்‌ முயற்சியிலும்‌ இக்தியா நிவிரப்‌ 
பங்கு எருத்துக்‌ கொண்டது. 

கோரியாப்‌ பிரச்ச சம்பந்தமாகச்‌ சில மாதங்‌ 
களுக்கு மூன்‌ இர்தியா ஐக்கிய காடுகள்‌ சபையில்‌ 
இீர்மானம்‌ கொண்டு வந்தது நினைவிருக்கலாம்‌, 
அகசேகமாக மேற்படி தீர்மானத்தில்‌ கண்ட 
ஷரத்துக்கனே இன்று எற்பட்டுள்ள சமாதான 
ஒப்பந்தத்தில்‌ இடம்‌ பெற்றிருக்கள்‌ றன, 

அவ்விஷயமாச இக்திய சர்க்காரின்‌ கடுகி 
நியாயத்தை ஒன்றுக்கொன்று பிகர்‌ மாறுன 
சகொள்கையுள்ள அமெரிக்காவும்‌ ரஷ்யாவும்‌ 
கூட அங்மீகரித்‌ துள்ளன. 


நற்ஙிலமை  வல்க்கவில்லை என்று ரீ கூறுகிறா 
ரனில்‌, அவரது அரசியல்‌ (மமதையை!"க்‌ குறித்து 
என்ன சொல்வது! 

மிகச்‌ றிய சாடான கொரியாவில்‌ நிகழ்ந்த 
பயங்கரமான புத்தம்‌, எதிர்‌ காலத்தில்‌ மற்றொறு 
உலக மகா யுத்தம்‌ எற்பறுமாயின்‌ அதி அம்ப 
எத்தனை யோ மடங்கு அம்க கோரமாக இருக்‌; பம்‌ 
என்பதை உலகத்துக்கு உணர்த்தி யிருக்கிறது 7 
மற்றொரு மகா யுத்தம்‌ கண்டு விடாமல்‌ உலகத்‌ 
தைக்‌ காப்பாற்று வேண்டியது எவ்வனவு அவ 
சியம்‌ என்பதையும்‌ வலியுறுத்தி யிருக்கிறது, 


அங்கும்‌ ஒரு விநாயகம்‌ வேண்டும்‌! 


மிழ்காட்டில்‌ முருகனுடைய பக்தர்கள்‌ நீண்ட 
வழிப்‌ பிரயாணம்‌ செய்ய கேரும்போ தெல்லாம்‌, 
1* திருத்தணி முருகன்‌ 
வழுத்து வருவாண்‌ " 

என்ற மர்நரத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு போவது 

வழக்கம்‌. வெளிகாடுகளில்‌ வனப்பிசதேசங்களிலே, 

தணிவழிகளிலே, பிரயாணம்‌ செய்யம்‌ நுருகனடி. 

யாச்களும்‌ அதே மர்திரத்தை உச்சரிப்பார்கள்‌. 
1॥ நம்பிரோர்‌ கெடுவதில்னை 
நான்ரு மறை தீர்ப்பு” 

என்று பாரதியார்‌ பாடியுள்ளபடி, நூருகனிடம்‌ 

நம்பிக்கை வைத்திருப்பவர்களுக்கு  நுருகளே 
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வழித்துணையாக வர்து காப்பாதிறுவான்‌ என்று 
சொல்லப்பருகறது. அதற்குப்‌ பல கட தாரஸணி 
நிகழ்ச்சிகளையும்‌ எடுத்துச்‌ காட்டுவார்கள்‌. 

இரண்டு வாரங்களுக்கு முன்பு இருத்‌ துணியில்‌ 
ஆடிப்பூர மகோற்சவம்‌ நடைபெற்றது. மூன்று 
லட்சம்‌ மூருகனடியார்‌ இர்த உற்சவத்துக்கு வர 
இருந்தார்கள்‌. அவர்களில்‌ 25.00 பக்தர்கள்‌ 
புஷ்பக்காவடி எடுத்துச்‌ கொண்று வந்தார்களாம்‌. 
கண்கொள்ளாக்‌ காட்சியாக இருந்ததாம்‌. நணப்‌ 
பத்திரிகைகளில்‌ இது பற்றிய விவரங்களும்‌ படங்‌ 
களும்‌ வெளியாகி யிருக்கின்‌ தன. 

சாட்டில்‌ காத்திகப்‌ பிரசாரம்‌ இவிரமாக கடக்‌ 
கும்‌ போதுதான்‌ மக்களின்‌ பக்நி உணர்ச்சியும்‌ 


பொங்கித்‌ ததம்பிப்‌ பூண 
ன வல்கமவ்ல பெருகி ஐறும்‌ 
என்று சரித்திரத்தில்‌ படித்‌ 
இருக்கியோம்‌. அதை இப்போது 
பிரத்யட்சமாகக்‌ காணி 
தமிழ்‌ காட்டில்‌ இர்ந வருஷம்‌ 
அகேக ஆலயங்களுக்குத்‌ இருப்‌ 
பணி பூர்த்தி செய்து கும்பாபி 
வேகம்‌ கடத்தினார்கள்‌. இச்தக்‌ 
கும்‌ வழக்கமாக கடைபெறும்‌ 
ஆலய உற்சவங்களுக்கும்‌ இ 
கத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ அதக 
மான பக்தர்கள்‌ இவ்வாண்டில்‌ 
கூப்ட ணுரீகள்‌, காட்டில்‌ கடந்து 
வரும்‌ காத்நிகப்‌ பிரசாரத்தின்‌ 
பயன்‌ இவ்வாறிருக்க. 
இருத்தணியில்‌ ஆடிப்பூர உற்‌ 
சவத்துக்கு வம்இருக்த நூன்று 
வட்சம்‌ பச்தரிகளைச்‌ சிறிது கவ 
னித்துப்‌ பார்த்திருந்தால்‌, அவர்‌ 
களில்‌ மிகப்‌ பெரும்பாலோர்‌ தமிழர்கள்‌ என்பது 
மிதளிவாகத்‌ பெெரிரீதிருக்கும்‌, 
தமிழ்த்‌ தெய்வமும்‌ தமிழர்களின்‌ வழித்‌ துணையு 
மான முருகன்‌ கோயில்‌ கொண்டிருக்கும்‌ இருத்‌ 
தணித்‌ இதயம்‌ தமிழ்‌ காட்டைச்‌ சேச்க்தது 
என்பதில்‌ ஐயம்‌ எதுவும்‌ நி . ஆகையால்‌ 
இப்போது நடைபெறும்‌ மொழிவாரி மாகாணப்‌ 
பிரிவினை களில்‌, திருத்தணி தமிழ்‌ காட்டைச்‌ சேர 
வேண்டியது என்பதிலும்‌ சக்மேத.கமில்லை. 
ஙிர்வாக கன கமான்‌ சில காலத்துக்கு 
முன்பு சித்‌ தாரி கணி வில்லாவாக அமைக்கப்பட்ட 
போது நஇிருத்தணிப்‌ பகு அந்த ஜில்லாவில்‌ 
சேர்க்கப்‌ பட்டது. இது காரணமாக, இருத்தளி 
ஸ்தலம்‌ ஆத்திர சாதியத்‌ துக்குப்‌ பபாய்‌ விடக்‌ 
கூழூய அபாயம்‌ எற்பட்டது. 
அர்த அபாயம்‌ சேராமல்‌ தடுப்பதற்கு இரு 
பெருங்‌ இளர்ச்ி இருத்தணிப்‌ பகுதியில்‌ ஆரம்பித்‌ 
அப்பொது மக்களின்‌ *ஆதாவுடன்‌ ஈடச்தது. 
க. விசாயகம்‌ எம்‌, எல்‌, எ, அக்கன்‌ சசியின்‌ நு 
னணியில்‌ கின்று தமிழரசுக்‌ கமகத்தாரின்‌ உதவி 
படன்‌ நிவிரமாக கடத்தினர்‌, ப்‌ எல்லைக்‌ கமிஷன்‌ 
அமைக்கப்படும்‌ '' என்று நேருஜியின்‌ வாக்குறுதி 
பரிறர்த.து. 
யின்‌ முதற்‌ படி ஆயிற்நூ, 
பின்னர்‌, சென்னை இராறிய சட்டசபையில்‌ 
தர்தா ராகிய அமைப்பு மசோதா வர்துது. பதி 
சர்க்காரி தயாரித்து அனுப்பிய அம்‌ மசோதா 
வில்‌ செண்கசாள்‌ சட்டசபை சல முக்கியமான 
இருத்தங்கள்‌ சேர்த்து நிறறுவேற்.றியது. 
அந்தத்‌ இருத்தங்களில்‌ ஒன்று, புதிய ஆர்திர 
சால்யத்‌ தலை சுகர்‌ வற்‌ காக எஞ்சிய 
சென்னை ரால்யம்‌ இரண்டகம்‌ கோடி ரூபாய்‌ 
கஷ்ட ஈடு கொழுக்க வேண்டு மென்ற ரினவ 
சத்த செய்ததாரும்‌, 
ம்‌ முக்கியமான நஇருத்தம்‌, சித்தூர்‌ 
க பம்டன்‌ ப்‌ பபெரும்பாவாக வரிக்கும்‌ இருத்‌ 
தணிப்‌ பாதேசங்களைப்‌ பற்றி விசாரிதிதது முடிவு 
செய்ய ஓர்‌ எல்லம்‌ கமிஷன்‌ உடனே சியமிக்க 
வேண்டும்‌ என்பதாரும்‌. 
இச்சு முக்கியமான இருத்ததினத ஸ்ரீ கே. வியா 
யகம்‌ எம்‌, எல்‌. எ, சென்னைச்‌ சட்டசயையில்‌ 
பிரேரேபித்து நிறைவேற்றினார்‌, இருத்திக்‌ 








டர... பயக கார்‌ பேரி விவாதித்து 
ட தலட்ப௮ அங்கை மூடிவு செய்ய வேண்டும்‌. 
பார்லி மெண்டில்‌ வரும்‌ மசோதாவில்‌ அது 
பற்றிய பிரஸ்தாபம்‌ நதேவையில்மீம'' என்து 


இது இருத்தணிக்‌ சர்ச்ச வெற்றி 


வெற்றிப்படி என்று இதைச்‌ 
சொல்லலாம்‌, ப 
"சாண்‌ எறி முழம்‌ சறுக்‌ 
குதல்‌'' என்று பழமோ 
உண்டு. அதுபோல்‌ மே த்‌ 
இரு வெள்றிகளும்‌ பயன நீறுப்‌ 
கக்‌ கூடிய நுறையில்‌, க 
இயப்‌ பாரிலிமமெண்டி௰ தகர்‌ 
சாதிய மசோதா இ ட 
வந்திருக்கிறது. சித்‌ தார்‌ ஜில்லா 
எல்லம்‌. கமிஷனைப்‌ பற்‌, 


பிரஸ்தாபம்‌ அர்த மசோதா 
வில்‌ சிறிதும்‌ இல்லை, 

பண்டித கேரி காங்கரஸ்‌ 
கட்டிக்‌. கூட்டத்தில்‌ பேகம்‌ 
போபோது, (1 எல்லைக்‌ கமிஷன்‌ 
களைப்‌ பற்றிய பிரச்னைகளைச்‌ 
சம்பக தப்பட்ட இராதிய சர்க்‌ 


கருக்னத வெளியிட்டதாகத்‌ தெரிகிறது. 

"1 வதானம்‌ மறுபடியும்‌ முருங்க மாத்தில்‌ 
எறிக்‌ சகொண்டது"' என்னும்‌ விக்ரமாதித்தன்‌ 
கனத கிகழ்சிகியை பது நினை வுட்டு து, 

பெல்லாரி சம்பந்தமாக ஆர்தர சகோதரர்கள்‌ 
இளர்சிி செய்து வருவன த முன்னிட்டு, எல்லைக்‌ 
சமிஷன்‌ பிரஸ்தாபமீம்‌ மசோதாவில்‌ கஙேண்டிய 
இல்கம என்று மேருவி கருஇி யிருக்கக்‌ கூடும்‌, 

ஆல்‌ இசைத்‌ தமிழர்கள்‌ ஒப்புக்‌ கொள்ள 
மு்டிமாது. ஆரிதிர சகோதரர்கள்‌ பிறிச்து போகுட 
திருணத்ில்‌ தங்களால்‌ இயன்ற அளவு எழு 
சென்னை ராஜ்யத்தில்‌ அரசியல்‌ குழப்பங்களை 
எற்படுத்தி விட்டுப்‌ போகலாம்‌ என்று மூயற்சிப்‌ 
பைப்‌ பாரிக்கி3றும்‌, 

ஆர்றிர சகோதார்களின்‌ இப்போதைய 
மனே நிகலயில்‌, எல்றீயக்‌ கமிஷன்‌ சம்பந்தமாக 
அவர்க டன்‌ சமரச உடன்‌ பாட்டுக்கு வருவது 
இயலாத காரியம்‌ ஆரிதர சகோதரர்கள்‌ தங்க 
ளூச்குன்ளேயேே ஆர்திரத்‌ தலைகள்‌ சம்பந்தமான 
முடிவுக்கு வர வில்ல, ** கர்‌ நால்‌ தலை நகரம்‌ ” 
என்று முடிவாகி விட்டதாகச்‌ சொன்ன பிறகு, 
மறுபடியும்‌ அனதப்‌ பற்றித்‌ தீவிரமாகப்‌ பிரதி 
வாதங்களும்‌ இளர்சிளிகளம்‌ கடக்து வருவளைக்‌ 
காண்டும்‌, அப்படியிருக்கும்‌ போது, எல்லைக்‌ 
கமிஷன்‌ சம்பசக்தமாக அவர்களுடன்‌ பேடேனிச்‌ சமரச 
முடிவு காண்பது எங்யாக ! 

ஆகையால்‌ புது டில்லி பாரிலிமெண்டில்‌ தமிழர 
களின்‌ சார்பாகப்‌ போரிடுவத ற்கும்‌ இரு விநாயகம்‌ 
தவிர ப்தவையாடி விட்டது. ஒரு விகாஉகதி 
இற்குப்‌ பதிலாகப்‌ பல விரகாயகங்கள்‌ கோன்றினு 
தும்‌ ஈல்ல துதான்‌, பார்லிமெண்டில்‌ கிறை 

வறும்‌ ஆர்திர ராஜ்ய மசோதாவில்‌ சித்தூர்‌ 
எல்லைக்‌. கமிஷன்‌ ஙியமனம்‌ அவரியம்‌ இடம்‌ 
பெற்றே இர பேண்டும்‌, 

ஆந்திர ராதியத்‌ தலைககருக்காக எஞ்சிய 
சென்னை இராஜ்யம்‌ ஈஷ்ட சட கொடுக்கும்‌ சிபரி 
தனை அம்மசோ தாவில்‌ இடம்பபறக்‌ கூடாது. 

பார்விசமெண்டில்‌ தமிழ்காட்டின்‌ சார்பாக வீழ்‌ 
திருக்கும்‌ அங்கத்தினர்கள்‌ கண்ணுங்‌ சருத்துமா 
யிருர்‌து தமிழரின்‌ உரிமைகளைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
கொடுப்பார்கள்‌ என்று ஈம்புகபிரும்‌. 


ப்‌ 


விடுதலை நாள்‌ 
கைத்தறிக்கும்‌ வேண்டும்‌ 


சக்கரவர்த்தி ராஜ்கோபாலாச்சாரியார்‌ 


ெசென்ன்‌ மாகாண த்தில்‌ பத்து லட்‌ 
சம்‌ கைத்தறி செசவாளர்‌ குடும்பங்கள்‌ 


இருக்கின்‌ றன. அவர்கள்‌ வீடு ஓவ 
வொன்றிலும்‌ ஐ கைத்தறி இருக 
கிறது. அதில்‌ 1ணயில்லாத உயர்ந்த 


ரகத்‌ துணிகள்‌ உற்பத்தி செய்யப்படு 
கின்றன. தங்களுடைய தினசரி ஜீவ 
னத்துக்கு இர்தக கைத்தறிகளையே 
நம்பிக்‌ கொண்டு ராற்பது லட்சம்‌ 
ஜனங்கள்‌ வாழ்கிறார்கள்‌. 

பல்‌ இடங்களில்‌ _ பரவலாக உள்ள 
இந்தப்‌ பத்து லட்சம்‌ தறிகளைப்‌ பிரம்‌ 
மாண்டமான ஒரு தொழிற்சாலை என்றே 
சொல்லலாம்‌. ஆனால்‌ இத்தொழிற்சாலை 
விஷயமாகச்‌ சர்க்காருக்கு யாதொரு 
மிசலவும்‌ இல்லை. அவர்கள்‌ அதற்காக 
காலதனம்‌ எதுவும்‌ போட்டிருக்கவில்லை. 
அதில்‌ வேலை செய்யும்‌ தொழிலாளர்‌ 
களுக்கு வீட்டு வசதி முதலிய வசதஇகள்‌ 
எதுவும்‌ செய்து கொடுத்திருக்கவில்லை. 


இந்தியா மூழுவதிலுமாக சென்னையி 
விருப்பது போல்‌ ஆறு மடங்கு தறிகள்‌, 
அதாவது அறுபது லட்சம்‌ தறிகள்‌ 
ருக்கும்‌ என்பது நிச்சயம்‌, அவற்றில்‌ 
வலை செய்யும்‌ ஆடவர்களையும்‌ பெண்‌ 
கையும்‌ கணக்கு எடுத்தால்‌, பம்பாய்‌ 
மாகாணத்தில்‌ உள்ள ஐனத்‌ தொகை 
யைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகம்‌ இருக்கும்‌. 
ஒரு காலத்தில்‌ நமது கைத்தறி பெ 
வாளர்கள்‌ லங்காஷயனை எ.தா.தஅப்‌ 
போராட வேண்டி யிருந்தது. இப்‌ 
போகதேதோ அனத்க்‌ காட்டிலும்‌ பெரிய 
ராட்சத விரோதி இந்தியாவுக்கு உள 
ளேயே எற்பட்டிருக்கிறுன்‌. 


கைத்தறி மெரசவில ஈடுபட்டிருக்கும்‌ 
இரண்டரைக்‌ கோடி ஆடவர்‌, சபண்‌, 
குழந்தைகளை வேறு எந்த வேலையிலும்‌ 
ஈடுபடச்‌ செய்வது நாடியாக காரியம்‌. 

இந்தியாவில்‌ விவசாயத்துக்கு உகந்த 
நிலம்‌ இப்பபாது விவசாயத்தில்‌ ஈட்‌ 
பட்டிருப்பவர்களுக்கே போதுமானதாக 
இல்லை, இந்தியாவில்‌ உன்ன சதெொழ்ற 
சாலைகளில்‌ மேற்படி. கைத்தறி செச 
வாளர்களை எழுத்துக்‌ கொள்வது என்‌ 
பதும்‌ சாத்தியம்‌ இல்லை. 


இது விலைவாரிகளைச்‌ சரிக்கட்டும்‌ 
பொருளாதாரப்‌ பிரசனை மட்டும்‌ அல்ல. 
ஆடவர்களும்‌ பெண்களும்‌ குழந்தைகளூ 
மாக இரண்டரைக்‌ கோடி பேருக்கு 
எப்படி. உணவு அளிப்பது என்ற பெரிய 
பிரச்னையாகும்‌. 

இகதப்‌ பிரச்னணையைல்‌ தர்ப்பது. எப்‌ 
படி? அவர்கள்‌ பட்டினியால்‌ மடு.யும்‌ 
படி. விட்டு விடுவதா? லட்சக்‌ கணக்‌ 
கான சைத்தறித்‌ தொழிலாளர்களைக்‌ 
காப்பாறுறுவதற்காக, குறிப்பிட்ட சில 
சகத்‌ துணிகளைக்‌ கைத்தறிகளுக்காக 
இதுக்கி வைக்கு வேண்டும்‌ என்று கான 
அடிக்கடி முறையிட்டு வருகி றன்‌. 

இன்று இந்தியாவின்‌ சுதந்திர தினம்‌. 
இகத ஈவ்ல நாளில்‌, சென்னை மாகாணத்‌ 
கைச்‌ சோந்கசு அனைவரும்‌, ஈம்மூடைய 
உதவிக்காக எங்கிவரும்‌ லட்சக்‌ சுணாகி 
கான கைத்தறி சரெசவாளரின்‌ நிலையை 
எண்ணிப்‌ பாரகச்ச வேண்டும்‌, 

ஜவுளி உற்பத்தி விசாரணைக்‌ கமிட்‌ 
பகீ தலைவர்‌ ஸ்ரீ கலுங்கோ சில வாரங 
களுக்கு முன்‌ சென்னைக்கு வந்திருந்தார்‌. 
கைத்தறி செசவாளர்கள்‌ அதிகமாக 
உள்ள சேலம்‌ ஈகரில்‌ அவர்‌ இல காட்கள்‌ 
தங்கி யிருந்து அவர்களுடைய பரிதாப 
நிலைமையை கேரில்‌ பார்த்து அறிந்த 
காக என்னிடம்‌ செதரிவித்கார்‌. 

என்‌ இனம்‌ பிராயத்தில்‌ கான்‌ சேலத்‌ 
இல்‌ வித்தேன்‌. தேன்‌ கூட்டில்‌ உள்ள 
தேனிக்களைப்‌ போல்‌ அந்த நகரில்‌ கைத்‌ 
தி.றிக்காரர்களின்‌ குடும்பங்கள்‌ சுறு 
சுறுப்பாக வேலை செய்து மசொண்டிருப்‌ 
பதைப்‌ பார்த்திருக்கிறேன்‌. 

யோக்கியப்‌ பொறுப்பும்‌ உழைப்பும்‌ 
சுறுசுறுப்பும்‌. படைத்தவர்கள்‌ னகத்தறி 


சகெசவாளர்கள்‌., தேசம்‌ அடைந்த சுத 


இர.த்தை அவர்களும்‌ ஈன்கு அநுபவிக்‌ 
கும்படி செய்ய வேண்டியது ஈமது 
கடமையாகும்‌. அவர்கள்‌ வேறு எதுவும்‌ 
கோரவில்லை. நியாயமற்ற போட்டியி 
விருந்து தங்களுக்கு விடுதலை அளிக்க 
வேண்டு சிமன்றுசான்‌ கோருகிறார்கள்‌. 
பட்டினியால்‌ பரிதவிப்போருகத 
வெறும்‌ அனுகல்‌  வாாரத்தையளால்‌ 
யாடிதாரு பலனும்‌ கடைக்கா.து. 


கைத்தறிகளுக்‌ கென்று சில ரகத்‌ 
துணிகளை ஒதுக்கித்‌ தர்துவிட்டு, மற்ற 
வைகளை மாத்திரமே உற்பத்தி செய்யும்‌ 
படி நாம்‌ மில்‌ மூதலாளிகளுக்குக்‌ 
கண்டிப்பாகக்‌ கூறிவிட வேண்டும்‌. 

ஆலைகள்‌ உற்பத்தி செய்யும்‌ துணிகளை 
ஆசியா. பெவெங்கும்‌ விற்பனை செய்து, 
பணம்‌ இரட்ட முடியும்‌, 

ஆகையால்‌ கைத்தறி கெசவாளர்களு 
டன அலைகள்‌ போட்டியிட்டு அவர்‌ 
களையும்‌ அவர்களுடைய குடும்பங்களை 
யும்‌ பட்டினி போடக்‌ கூடாது. 

ஆலை நமுகுலாளிகள்‌ பெரிய நகரங்களில்‌ 
இருப்பதால்‌ அவர்களுடைய குறை 
களும்‌ புகார்களும்‌ பெரிதாகக்‌ காணப்‌ 
பழுகின்‌ றன. லை கைத்தறி ரெச 
வாளர்களோ சர்க்கார்‌ அதிகார பிடத்தி 


அட்டைப்படம்‌ 


காணாத கண்‌ என்ன 


விருந்து வெகு தொலைவில்‌ கிராமங்களில்‌ 
பரவி இருக்கிருர்கள்‌, அவர்களுடைய 
கஷ்டங்கள்‌ தூரத்தில்‌ உள்ள ஈட்சத்‌ 
இரங்களைப்‌ போல்‌ சிறியவையாகத்‌ 
தோன்றுகின்‌ றன. 

சகோதர, சகோதரிகளே! இந்தப்‌ 
பிரச்னையை ஆழ்ந்து யோரித்துப்‌ 
பாருங்கள்‌. மில்‌ வேஷ்டிகளையோ அல்‌ 
லது மில்‌ புடவைகளையோ வாங்கா 
இர்கள்‌, இதுவரை வாங்கி யிருப்பவை 
களையும்‌ அப்பால்‌ வைத்து விடுங்கள்‌. 
லட்சக்கணக்கான கைத்த। செெசவா 
ளார்கள்‌ பெரும்‌ கஷ்டத்துக்கு ஆளாகி 
யிருக்கும்போது, மில்‌ வேஷ்டிகளையோ, 
மில்‌ சேலைகளையோ உடுத்துவது வெட்‌ 
கக்கேடான காரியம்‌, அந்தக்‌ காரி 
யத்தை ரீங்கள்‌ செய்ய வேண்டாம்‌. 





கண்ணே 7! 


அறு கஸ்டுமி 18௨ தேசமெங்கும்‌ சுதந்திரத்‌ திருகான்‌ கொண்டாடப்‌ படுகிறது. 
அன்றைக்குத்‌ தமிழ்‌ காடெங்கும்‌ கோலாகலமாகத்‌ தமிழ்த்‌ இருவிழாவும்‌ கொண்டாடப்‌ 
கிருர்கள்‌. 


போ 


தமிழ்ப்‌ பெரு மூதாட்டியாகிய **இனவையார்‌ "" வாழ்க்கையைச்‌ எித்திரிக்கும்‌ அற்புத 


மான படம்‌ அன்று அறுபது இடங்களில்‌ திரையிடப்‌ படுமென்று 


தெரிகிறது. 


1 இனளவையார்‌ "' படத்தைப்‌ பார்த்தவர்கள்‌ 1 சுண்டோம்‌/! கவி தீர்ர்தோம்‌.!' என்று 


களிப்புடன்‌ கூறுவார்கள்‌. பா 


தைப்‌ பாராதவர்களிடம்‌ ** காணாத கண்‌ என்ன கண்ணே!" 


என்று கூறி அவர்களுடைய ஆர்வத்தைத்‌ தாண்டி விடுவார்கள்‌. 


ஙு ஜஜ 


4 _லகத்தில்‌ ஆண்களாம்‌ ரி பெண்களும்‌ சரி, இளமையில்‌ அதிகமான மோகம்‌ 





கொண்டிருப்ப யல்பு, மூ 
முதுமைப்‌ படக, அதை வாங்‌, 


விரும்‌ ல்லை, யயாதி மகாரா சன்‌ 
ம இன்னு சவலவவையத்‌ ஒலுங்வட, அன்‌. பறவைக்‌ 


ப்கட்டுக்‌ கொண்ட வரலாத்றைப்‌ பாசதம்‌ கூறுகிறது. 
பாபண்மணிகள்‌ தங்கள்‌ பிராயதிதைக்‌ குறிப்பிடவே விரும்புவதில்லை யென்பது ஒரு 


கூட்டிச்‌ சொல்வோர்‌ யாரும்‌ 
இர்து மனித இயல்‌ 


புக்கு மாறாக, மூ.துமைப்‌ பிராயத்தை வரம்‌ வேண்டிப்‌ பெற்ற 
பெபண்மணியின்‌ சரித்திரம்‌, ஓனவையாறின்‌ சரித்திரம்‌. 


உலகத்துக்‌ சுதைகள்‌-- காவியங்களில்‌ 


எங்கும்‌ சாம்‌ கேட்டறியாத புனிகமான சரித்திரம்‌, தமிழருக்கும்‌ தமிழரின்‌ பண்பாட்டுக்கும்‌ 


அழியாத புகழ்‌ தரும்‌ சரித்திரம்‌, 


அந்தச்‌ சரித்திரத்தின்‌ மேன்மைக்குதக்‌ தகுந்த முறையில்‌, *இனவையாச்‌ *' படத்தை 
கன்‌ முயன்று இணையற்ற படமாகத்‌ சயாரித்து ஜெமினி கோஷ்டியார்‌ 


எழு 
வெளியிட்டி ருக்கிறார்கள்‌. 


இந்தப்‌ படத்தில்‌ வரும்‌ மகத்தான சில காட்டிகளுக்கு இணை சொல்லக்கூடிய காட்ளி 


களைத்‌ தமிழ்ப்‌ படங்களிலும்‌ காம்‌ கண்டதில்லை ; மேட்டுப்‌ படங்களிலும்‌ சுண்ட இல்லை, 

ஒளவை மூதாட்டி விகாயகனரப்‌ பிரார்த்தித்துப்‌ பல அரும்‌ பெரும்‌ காரியங்களை 
இப்படத்தில்‌ சாஇத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌. அவ.ற்றிலெல்லாம்‌ பாரி வள்ளலின்‌ புதல்விகளுக்கு 
மணம்‌ செய்து வைத்தது மாபெரும்‌ சாதனையாகும்‌, 

விகாயகனர ஒனவையார்‌ பிரார்த்திப்பதும்‌, உடனே விரகாயகர்‌ விக்கிரகம்‌ மறைந்து 
யானை தோன்றுவதும்‌, அது துடிக்கையைத்‌ தாக்கிக்கொண்டு பினளிறுவதும்‌, உடனே 
யானைகள்‌ கூட்டங்‌ கூட்டமாகத்‌ இரண்டு வந்து இருக்கோவலூரி இனவாரசனைச்‌ சணறப 
படுத்தி யிருந்த கோட்டையைத்‌ தகர்த்து அவலை விடுவிப்பதும்‌, பார்க்கப்‌ பார்க்க 
சோமாஞ்சனம்‌ உண்டாக்கும்‌ காட்டிகளாகும்‌. . 

* ஒளவையார்‌ '' படத்தில்‌ அரித்த கன்‌ விளைவிக்கும்‌ சில முக்கிய சுதா பாத்திரங்‌ 
களை இந்தக்‌ ** கல்‌ '' இதழ்‌ அட்டை பெருமிதத்துடன்‌ தாங்கிக்‌ சொண்டு வருது. 
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அத்தியாயம்‌ 88 
குரங்குப்‌ பிடி. ! 


சச ந்தியத்‌ தேவன்‌ கவனமாகக்‌ காது 


கொடுத்துக்‌ கேட்டான்‌, ஒரு நிமிட 
நரம்‌ காலடிச்‌ சத்தம்‌ கேட்பது 
போலிருந்தது. சட்டேன்று அது கின்‌ 
றது. மறுபடியும்‌ கேட்டது. இப்போது 

அர்தச்‌ சத்தம்‌ பின்னோக்கிச்‌ செல்வது 
போல்‌ வரவரக்‌ குணறந்தது. 

யா/ பமேலே போகதக்சான்‌ வேண்‌ 

டுமா? இரும்பி விடுவது ஈல்லதல்லவா ?'* 
என்றாள்‌ பணி ம கலை. 

"இளவரசி! நூன்‌ வைத்த காலைப்‌ 
பின்‌ வைப்பது எனக்கு வழக்கமில்லை /"” 
என்றான்‌ வல்லவரையன்‌. 

'* பிடித்தால்‌, குரங்குப்‌ 
என்று சொல்லுங்கள்‌!" 

* நுன்னொரு தடவை தங்கள்‌ தோழி 
சந்தரமதி என்னைக்‌ 'கூரங்கு கூஞ்சி' 
என்று வர்ணித்தாள்‌ அல்லவா? முகத்‌ 
இ.ற்கெற்பத்தான்‌ பிடியும்‌ இருக்கும்‌ ? 

இவ்விதம்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே 
வந்தியத்‌ தேவன்‌, இதுகாறும்‌ மணி 
மேகலையின்‌ பின்னால்‌ வரது கொண்டிருக்‌ 
தவன்‌, அவா து தாண்டிகு கோண்டு 
முனை போக முயற்சித்தான்‌. அனத 
மணிமேகலை தடுக்கப்‌ பார்த்தான்‌. 

இருவரும்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ மோதிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. 

மணீமேகலையின்‌ கையிலிருஈ்க விளக்கு 
தடால்‌ என்று விருர்க.து. இசணடு 
மூன்‌ ௮ படிகள்‌ தடதடவென்று உருண்டு 
செண்று அணைந்து விட்டது. 

பின்னர்‌ அர்த மேடு பன்னமான ஈடை 
பாதையில்‌ காரிருள்‌ குழ்க்தது. 





பிடிதான்‌ 


'" இளவரசி / அது என்ன இப்படிச்‌ 
செய்தீர்கள்‌?” என்றுன்‌ வல்லவரையன்‌. 

"தாங்கள்‌ ஏன்‌ என்னைத்‌ தாண்டிக்‌ 
சகாண்டு முன்னால்‌ போகப்‌ பாரத்‌ 
தர்கள்‌ ?'* என்றாள்‌ பாணிமோகலை. 

* அபாயம்‌ கேரும்‌ போது முன்னால்‌ 
பெண்களை விட்டுக கொண்டு போகும்‌ 
வழக்கம்‌ எனக்கு இலலை!” என்றான்‌ 
வந்தியத்‌ தேவன்‌. 

்‌* தங்களுக்கு இர து வழக்கம்‌, எதி 
எ.து வழக்கமில்லை என்று ஒருமிக்க 
எனக்குத்‌ தெரிவித்து விட்டால்‌ நலா 
யிருக்கும்‌. அதற்குத்‌  திருந்தபடி நானும்‌ 
கடஈ்து கொள்வேன்‌." 

"ஆகட்டும்‌, அம்மணி/ அவகாசம்‌ 
கிடைக்கும்‌ போது சொல்கிறேன்‌.” 

“இப்போது அவகாசம்‌ இல்லாமல்‌ 
என்ன 7 வாருங்கள்‌, இரும்பி ஈந்தவன த 
க்குப்‌ போகலாம்‌. அங்கே அவகாசமாக 
உட்கார்ந்து கொண்டு சொல்லுங்கள்‌." 

்‌* இருட்டில்‌ வருவசற்குத்‌ தங்களுக 
குப்‌ பயமாயிருந்தால்‌ திரும்பிச்‌ செல்‌ 
அங்கள்‌ /ஃ.. 

சிர ப ப்டிற்ம போன்று வீரர்‌ அருகில்‌ 

க்கும்போது எனக்கு என்ன பயம்‌ ?'* 


பின்னே வாருங்கள்‌, போகவாம்‌/ 
வழியில்‌ நிற்பதில்‌ என்ன பயன்‌?” 
இவ்வாறு சொல்லிச்‌ கொண்டே 


ருறன்னால்‌ போகப்‌ பார்த்த வந்தியத்‌ 

மேவன்‌ கால்‌ தடுக்கி. விழப்‌ பார்த்தான்‌. 
மணிமேகலை அவன்‌ விழுந்து விடாமல்‌ 

தாங்கிப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டாள்‌. 
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லர்‌. இந்த வழியில்‌ மேடு பள்‌ 
ளங்கள்‌ அதிகம்‌. படிகள்‌ எங்கே, சம 
பாதை எங்கே என்று இருட்டில்‌ கண்டு 
பிடிக்க முடியாது, நான்‌ இக்த வழியில்‌ 
எத்தனையோ தடவை போயிருக்கிறேன்‌. 
படிகள்‌, திருப்பங்கள்‌ உள்ள இடமெல் 
லாம்‌ கனருய்த்‌ முதரியும்‌. அசையால்‌, 
தாங்கள்‌ எவ்வளவு சூராதி சூரராக 
இருந்த போதிலும்‌, என்‌ கையைப்‌ 
பிடித்துக்‌ மகாண்டு பின்னால்‌ வருவது 
கல்வது. இல்லா விட்டால்‌ வேட்டை 
மண்டபம்‌ போய்ச்‌ சேர மாட்டீர்கள்‌. 
வழியில்‌ கால்‌ ஓடிந்து விழுந்து இடப்‌ 
பீர்கள்‌ /'” என்றாள்‌ மணிமேகலை, 

இளவரசி! தங்கள்‌ கட்டளைப்‌ 
படியே கடந்து கொள்கிறேன்‌. வா 
தனம்‌ /!”' என்றான்‌ வந்தியத்தேவன்‌. 

இருட்டில்‌ மணிமேகலை வல்லவறைய 
னுடைய ஒரு கரத்தைப்‌ பற்றிக கொண்‌ 
டாள்‌. வந்தியத்தேவனுடைய கரம்‌ ஜில்‌ 
லிட்டிருஈ்ததைத்‌ தெரிது கொண்டாள்‌. 
“இவர்‌ பகைவர்களுக்கு அஞ்சாதவர்‌ ; 
சதிகாரர்களுக்கும்‌ பயப்படாதவர்‌ ; இ 
சுப்‌ பேதைப்‌ பெண்ணின்‌ கையைப்‌ 
பிடிப்பதற்கு இவ்விதம்‌ என்‌ பயப்படு 
கருர்‌ ?' என்று அவள்‌ உள்ளம்‌ 
எண்ண மிட்டது. 

சிறிது தாரம்‌ இருவரும்‌ மெளனமா 
கச சென்முர்கள்‌. வஈதியத்‌ தேவன்‌ 
அடிக்கடி தடுமாறி விழப்‌ பார்த 
தான்‌. ஒவ்வொரு 
தடவையும்‌ அவன்‌ 
விழுந்து விடாமலி 
ருக்கும்‌ பொருட்டு 
மணிமேகலை அவ 


றுடைய கசககையை 
இறுக்கிப்‌ பிடித்துக்‌ 
சசொள்ள பேண்டி 
சோந்தது. 

**நரகத்துக்குப்‌ 
போகும்‌ வழி இப்‌ 
படித்‌ தான்‌ இருள்‌ 
அடர்‌ க திருக்கும்‌ ம்‌/ ன்‌ 
என்று செசொன்னான்‌ ன்‌ 
வந்தியத்‌ தேவன்‌, 

"ஓகோ! தாங்கள்‌ ஈரகத்துக்குப்‌ போய்‌ 
விட்டு வந்திருக்கிரீர்களா?”” என்று 
மணிமேகலை கேட்டாள்‌. 


“நரன்‌ ஈரசகுத்துக்கும்‌ போன இல்லை; 
பளள ததுக்கும்‌ போனதில்லை, பெரி 
யோர்கள்‌. சொல்லி யிருக்கிறார்கள்‌!” 


ரச அவர்களுக்கு, அவர்களுடைய பிபரி 
யோர்கள்‌ சொல்லி யிருப்பார்கள்‌ !'' 


தில காலத்‌ 
ட ட அச்மி சுனபு 

வணர யில 
| காலூபிபருக்கு 
கி முன்னால்‌ வரு 
வதற்குக்‌ கூட 
கூச்சப்பட 
முக்‌ கொண்டி 
ருந்த இர்தப்‌ 
சபண்‌, இவ 




















. வன வ்‌ வாசா்லக முள்ள 
வள்‌ ஆனது எப்படி 
என்று வந்தியத்‌ தேவன்‌ 
சிந்தித்துப்‌ பார்த்தான்‌. 

*நரகத்துக்குப்‌ போகும்‌ வழிதான்‌ 
இருட்டா யிருக்கும்‌ ; சொர்க்கத்துக்குப்‌ 
போகும்‌ வழி எப்படி யிருக்குமாம்‌ (த்த 
என்றாள்‌ மணிமேகலை. 

ஈஜரே ஜோதி மயமா யிருக்குமாம்‌? 
கோடி குரியப்‌ பிரகாசமாயிருக்குமாம்‌ !'' 

எ௮ப்படியானால்‌ நரக த்துக்குப்‌ 
போகும்‌ வழிதான்‌ எனக்குப்‌ பிடிக்கும்‌ ! 
ஒரு சூரியனே கண்ணைக்‌ கூசப்‌ பண்ணு 
கிறது! கோடி குரியனுடைய வெளிச்‌ 
சம்‌ கண்ணைக்‌ குருடாகி விடுமே!” 
என்றாள்‌ மணிமேகலை, 

ஈரரகத்துக்குப்‌ போகும்‌ வழியாகப்‌ 
போனால்‌ முடு.வில்‌ ஈரகத்துக்குத்‌ தானே 
போய்ச்‌ சேரும்படி யிருக்கும்‌?” என்‌ 
ருன்‌ வல்லவரையன்‌. 

தங்களைப்‌ போன்ற வீர புருஷரைத்‌ 
தொடர்ந்து போனால்‌, நரகப்‌ பாதை வழி 
யாகச்‌ சொர்க்கத்துக்குப்‌ போணுலும்‌ 
போகலாம்‌!" என்றாள்‌ மணிமேகலை, 

1 தங்களைப்‌ பபான்ற இளவரசியின்‌ 
கையைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு போனால்‌, 
ஈரகமே சொர்க்கம்‌ ஆகிவிடும்‌!” என்‌ 
ன்‌ வக்தியதேதேவன்‌, 

உடனே உதட்டைக்‌ கடித்துக்‌ 
கொண்டு இப்படிச்‌ சொல்லி விட்‌ 
போமே? இந்தப்‌ பெண்‌ எதாவது 
தவராக எண்ணிக்‌ கொள்ளப்‌ போகி 
ருளோ?'' என்று கவலை கொண்டான்‌. 


படர, ர ॥. 
ி 


“ தங்களுடைய கரம்‌ ஜில்லிட்‌ 
டிருப்பதைப்‌ பார்த்தால்‌, தாங்‌ 
கள்‌ பசொர்க்கத்துககுப்‌ போகிற 


வராக எண்ண இடமில்லை, 
சகொலைக்கள த்துக்குப்‌ போகிற 


வரைப்போல்‌ தங்கள்‌ உடம்பு நடுங்கு 
தஇிறது!” எ ன்றாள்‌ மணிமேகலை, 

1 இளவரசி / இந்தப்‌ பிரயாணத்தின்‌ 
முடிவில்‌ எனக்குக்‌ கொலைக்‌ களர்தான்‌ 
காத்திருக்கிறதோ, என்னமோ ?"! 

“தாங்கள்தானே முன்‌ வைத்த 
காலைப்‌ பின்‌ வைப்பதில்லை என்று பிடி 
வாதம்‌ பிடிக்கிறீர்கள்‌? வேட்டை மண்ட 
பத்தில்‌ எத்தனை கொலைகாரர்கள்‌ இருக்‌ 
தருர்களோ, என்னமோ 1 

ஈ அவர்கள்‌ எத்தனை பேர்‌ வேண்டு 
மானாலும்‌ இருக்கட்டும்‌; அவர்களுக்கு 
சான்‌ பயப்படவில்லை. தாங்களும்‌ கானும்‌ 


இப்படிக்‌ கைகோத்துக சிகாண்மு 
இருட்டில்‌ போவதைக்‌ ௬௫ தமாறன்‌ 
பார்த்து விட்டால்‌,......அதைப்‌ பற்றித்‌ 


தான்‌ யோசனை செய்கிறேன்‌.” 

ஜயா! கான்‌ உயிரோடிருக்கும்‌ 
வரையில்‌ என்‌ தமையனால்‌ தங்களுக்கு 
ஒரு கெடுதியும்‌ நேராது, கான்‌ காணும்‌ 
கனவில்‌ பாதி இப்போது உண்மையாக 
நடந்திருக்கிறது; இன்னும்‌ பாதியும்‌ 
ஒருவேளை உணமையானுலும்‌ ஆகலாம்‌. 
யார்‌ கண்டது?" என்றாள்‌ மணிமேகலை. 

இ)தச்‌ சமயத்தில்‌ எதோ இரு 
கதவு பூட்டப்படும்‌ சத்தத்தைக்‌ கட்டு 
இருவரும்‌ இழுக்கிட்டுப்‌ அ னலலாகளை 
போய்‌ நின்றார்கள்‌. த 













டய வேட்டை மண்டபத்துக்குச்‌ சமீபத்‌ 
தில்‌ வந்து விட்டோம்‌!" என்று மணி 


மேகலை த்‌ லல்லிய குரலில்‌ கூறினாள்‌. 


இதற்குள்‌ சற்றுத்‌ தூரத்தில்‌ சிறிது 
வெளிச்சம்‌ தெரிந்தது. வாவர்‌ அவ 
வெளிச்சம்‌“ அதிகமானதுடன்‌ அவர்களை 
கெருங்கி வந்ததாகத்‌ தோன்‌ றியது. மணி 
மேகலை வர்தியத்‌ தேவனுடைய கரத்தை 
விட்டு விட்டுச்‌ சற்று வில கின்றாள்‌. 
அடுத்த நிமிஷத்தில்‌, ஒரு கையில்‌ 
தூக்கிப்‌ பிழ. த்தி விளக்குடன்‌ இ இன னொரு 
கையில்‌ முறுக்இத்‌ திருகிய வேலைப்பாடு 
அமைந்த கூரிய கத தியடனும்‌ இழும்பன்‌ 
காரி அவர்களுக்கு எதிரே தோன்‌ றினான்‌. 
இவர்களைப்‌ பார்த்ததும்‌ அவன்‌ அதி 
சயத்தினால்‌. திகைத்துப்‌ போனவனைப்‌ 
போல்‌ நின்ருன்‌, ஆணால்‌ அவண்‌ அவ 
வாறு வேஷம்‌ போடுகிறான்‌ என்பது 
இருவருக்கும்‌ தெரிந்து போயிற்று. 
“அம்மா! ஐயா! இது என்ன ? இந்த 
இருட்டில்‌ இவ்விதம்‌ தனியாகக்‌ கிளம்பி 
னீர்கள்‌ ? அடிமையிடம்‌ சொன்னால்‌ 
விளக்குப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு வரமாட்‌ 


டேவ? எங்கே புறப்பட்டீர்கள்‌ ?'” 
என்று கேட்டான்‌. 
றுடும்பன்காரி/ மலையமான்‌ படை 


எடுத்து வருவதாகச்‌ செய்த வக்திருக்‌ 
கிறது அல்லவா ? ஆகையால்‌ மதிள்‌ 
வாசல்கள்‌ சுரங்க வாசல்கள்‌ எல்லாம்‌ 
பத்திரமாய்ப்‌ பூட்டி யிருக்கிறதா என்று 
பார்ப்பதற்காக வல்லத்து இளவரசரை 
யும்‌ அழைத்துக்‌ கொண்டு புறப்பட 
டேன்‌!" என்றான்‌ மணிமேகலை. 

"அதிசயமா யிருக்கிறது, தாயே! 
கானும்‌ அதைத்தான்‌ பராத்து விட்டு 
வருவம்‌ றன்‌] என்றுன்‌ இடும்பன்காரி. 

"அப்படித்தான்‌ நினை த்தேன்‌. நாங்கள்‌ 
வரும்போது கொண்டு வந்த விளக்கு 
வழியில்‌ விழுந்து அணைந்து விட்டது. 
இங்கே கொஞ்சம்‌ வெளிச்சம்‌ தெரிஈத.து. 
நரீயாய்த்தான்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்று 
எண்ணி மேலே வர்தோம்‌.”'. 

“சின்ன எஜமான்‌ பார்க்கச்‌ சொன்‌ 
னார்கள்‌ ; அதனால்‌ போய்ப்‌ பார்த்து 
விட்டு வரேன்‌. சுரங்கப்‌ பாதை யெல்‌ 
லாம்‌ சரிவா அடைத்துத்‌ தாளிட்டிருகி 
கிறது. திரும்பிப்‌ போகலாமா, தாமே! 


ஈன்‌ கையில்‌ உள்ள விளக்கக்‌ 
கொடுத்து விட்டு ரீ போ! இரத னள 
வரசருக்கு வேட்டை மண்டபத்திலீருஈ்து 
ஒரு வேலாயுதம்‌ பொறுக்கி எடுத்துக 
கொள்ள வேண்டுமாம்‌. இவருடைய 
பேல்‌ கொள்ளிடத்தில்‌ போய்‌ விட்ட 


ரீக 


தாம்‌, இரு வேளை யுத்தம்‌ வந்தாலும்‌ 
வரலாம்‌ அல்லவா ?.... 

* ஆம்‌, அம்மணி/ "யுத்தம்‌ வந்தாலும்‌ 
வரலாம்‌. ஆகையால்‌ வேற்‌ று தீர்‌ 
களை வேட்டை மண்டபத்துக்குள்‌ 
அழைத்துப்‌ போகாமலிருப்பதே கல்லது. 
தங்களுக்குத்‌ தெரியாதது ற்கு நான்‌ ஐன்‌ 
றும்‌ சொல்லத்‌ தேவையில்லை." 

“அது உண்மைதான்‌, காரி/ ஆனால்‌ 
இவர்‌ வேற்று மனிதர்‌ அல்ல. என்ன 
எஜமானுக்கு உயிருக்கு உயிரான சிர 
கிதர்‌ ஆயிற்றே! இன்னும்‌ எதேனும்‌ 
புதிய உறவு ஏற்பட்டாலும்‌ எற்படும்‌. 
ரி விளக்கைக்‌ கொடுத்து விட்டுப்‌ போ/” 
என்றாள்‌ மணிமேகலை. 

இடும்பன்காரி வேண்டா வெறுப்பாக 
விளக்கை இளவரசியிடம்‌ கொழுத்து 
விட்டுப்‌ போனான்‌. 

வந்தியத்‌ தேவனும்‌ மணிமேகலையும்‌ 
மேலை ஈநடர்து வேட்டை மண்டபத்தை 
அணுகச சென்ருர்கள்‌. 

எங்கிருந்தோ ஐர்‌ ஆந்தையின்‌ கூரல்‌ 
கேட்ட து. 

" இது என்ன? அரண்மனைக்குளளே 
ஆர்தை எப்படி வந்தது?!” என்று மணி 
மேகலை வியப்புடன்‌ கூறினுளை. 

1 தரு வேளை வேட்டை மண்டபத்துக்‌ 
குள்‌ இருக்கும்‌ செத்த ஆக்தைக்கு உயிர்‌ 
வந்து விட்டதோ, என்னமோ? முன்‌ 
ஜெரு சமயம்‌ இளவரசியைப்‌ பார்த்த 
தும்‌ செத்த குரங்கு உயிர்‌ பெறவில்‌ 
வயா?” என்றான்‌ வந்தியத்தேவன்‌. 


வேட்டைமண்டபத்தின்‌ க௫வு வெளிப்‌ 
பக்கம்‌ பூட்டப்பட்டிருந்த.து- 

மணிோகலை தான்‌ கொண்டு வர 
இருந்த சாவியைப்‌ போட்டுப்‌ பூட்டைத்‌ 
இறந்தான்‌... பிறகு, சுதனவயும்‌ இலே 
சாகத்‌ இறாதாள. 

இருவரும்‌ உள்ளே பிரவேளித்தார்கள்‌. 


(பூ்தலில்‌ சிறிது நேரம்‌ அவர்களைச்‌ 
சுற்றிலும்‌ செத்த. யானைகள்‌, கரடிகள்‌, 
புலிகள்‌, மான்கள்‌, முதலைகள்‌, பருந்து 
கன்‌, ஆக்தைகள்‌, -- வற்றின்‌ பயங்கர 
மான டட்ல்கனதோன்‌ மிதரிக்கன. 

விளக்கைக்‌ தாகிப்‌ பிடித்து ஈன்றாக 
உற்றுப்‌. வர்ட் ணத அ்திம்‌ பிராணி 
களுக்குப்‌ பின்னால்‌ மறந்தும்‌ 
பாதி மறையாமலும்‌ லு மணித கரு 
வங்கள்‌ உட்கார்க்திருப்பது தெரிந்தது. 

அப்போது அவர்கள்‌ இறுந்துபிகாண்டு 
வந்த வேட்டை மண்டபத்தின்‌ கதவு 
படாரென்று சாத்தப்பட்டு விட்டது. 


யார்‌ அவ்வளவு பலமாகக்‌ கதவைச்‌ 
சாத்துகிறார்கள்‌ என்று தெரிர்‌ திுகொள்ள 
வர்தியத்தேவன்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. 

அதே கணத்தில்‌ அவன்‌ பின்னாலிருர்‌ து 
பலமாகப்‌ பிடித்துத்‌ தள்‌ ளப்பட்டான்‌. 
முன்னொரு சமயம்‌ அவன்‌ எந்த வாலில்‌ 
லாக குரங்கின்‌ பின்னால்‌ ஒளிர்‌ துகொண் 
பு.ருர்தானோ, அந்தக்‌ குரங்கின்‌ முன்‌ 
புறத்தில்‌ போய்‌ மோதிக்‌ கொண்டான்‌. 

இரண்டு கரங்கள்‌ அவனைப்‌ பலமாகப்‌ 
பற்றிக்‌ கொண்டன. " குரங்குப்‌ பிடி” 
எவவனவு வலிவுள்ளது என்பதை அப்‌ 
போதுதான்‌ அவன்‌ நன்றாக, அனுபவ 
பூர்வமாகத்‌ தெரிந்து கொண்டான்‌. 

அவனுடைய அளையிலிருஈ்க கத்தியை 
எடுக்கச்‌ செய்த முயற்சி சிறிதும்‌ பலிக்க 
வில்லை, அப்பால்‌ இப்பால்‌ அவளுல்‌ 
திரும்பவே மூடி.யவில்லை. 

குரங்கின்‌ கைகள்‌ -அல்லது குரங்கின்‌ 
கைகளோடு சோரது வந்த இரண்டு 
மனிதக்‌ கைகள்‌, - அவனை அவ்வளவு 
பலமாகப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டன. 


இன்னும்‌ இரண்டு கைகள்‌ அவ 
துடைய அரையியலே யிருந்த கத்தியை 
அவிழ்தது எடுத்துக கொண்டன. 
"ஐயோ! என்று பயங்கரமாக 
அலறிக்‌ கொண்டு அவனருகில்‌ ஓடி 
வர்‌ மகலையின்‌ மார்பை நோக்கி 
அந்தக்‌ சத்த ஈீட்டப்‌ பட்டது. 
"சத்தம்‌ போட வேண்டாம்‌. றிது 
கேரம்‌ சும்மா இருந்தால்‌, -- நாங்கள்‌ 
சொல்கிறபடி கேட்டால்‌, உங்கள்‌ இரு 
வருடைய உயிருக்கும்‌ அபாசிம்‌ இல்லை. 
சத்தம்‌ போட்டீர்களானால்‌ இருவரும்‌ 
உயிர்‌ இழக்க கேரிடும்‌. முதலில்‌, இரத 
அ.திகப்பிரசங்கி இளைஞன்‌ இறந்து 
விழுவான்‌!” என்றது ஒரு சூரல்‌. 
அது ரவிதாஸனுடைய குரல்‌ என்று 
வர்தியத்‌ தேவன்‌ தெறிந்து கொண்டான்‌. 
“இளவரசி! சற்றுச்‌ சும்மா இருங்கள்‌! 
இவர்கள்‌ எதற்காக வர்திருக்கிருர்கள்‌, 
எனன தான்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌ என்று 
கேட்டுத்‌ தெரிந்து கொள்ளலாம்‌!” 
என்று சோன்னுன்‌ வந்தியத்‌ மேவன்‌. 


அத்தியாயம்‌ 80 
பாண்டிமா தேவி 


சிர்தியதேதேவனை வாலில்லாக்‌ குரங்‌ 
கோடு பேச திதுக்‌ கட்டியவர்கள்‌, அவ 
னுக்கு அருகில்‌ சுவரில்‌ மாட்டியிருக்க 
சுலைமானின்‌ கொம்புகளோடு மணி 
மமேகவையைச்‌ சேர்த்துக்‌ ஈட்டினார்கள்‌. 


1 மர்இரவாதி! ரான்தான்‌ உங்கள்‌ 
எதிரி/ சுடம்பூர்‌ இனவரசியை என்‌ 
கட்டுகிறீர்கள்‌? விட்டு விழுங்கள்‌ /* 


என்றுன்‌ வந்தியத்தேவன்‌. 

ரவிதாஸன்‌ அவனைப்‌ பார்த்து, 
"பொறு, தம்பி, பொறு! பல தடவை 
ரீ எங்கள்‌ காரியத்திவ குறுக்கிட்டிருக்‌ 
இருய்‌/! ஓவ்வொரு தடவையும்‌ உன்னை 
நாங்கள்‌ உயிரோடு விட்டு வகதோம்‌. 

ஆனாலும்‌ ரீ எங்களைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து 
வருவதை நிறுத்தவில்லை!!! என்றான்‌. 

வர்தியததேவன்‌ சிரித்தான்‌. 

"என்னப்பா, சிரிக்கிறாய்‌? வாலில்லாக்‌ 
குரங்கின்‌ அலிங்கனம்‌ அவ்வளவு குதுர 
சலமா யிருக்கிறதா!'' என்று மீகட்‌ 
டான்‌ ரவிதாஸன்‌. 

ல்லை / நீ சொன்னதை எண்ணிப்‌ 

பார்த்துத்தான்‌ சிரித்தேன்‌!” என்றான்‌ 
வல்லவரையன்‌. 

"சான்‌ சொன்னவற்றில்‌ எகைக்‌ 


குறிச்து இப்படிச்‌ கிரிக்கிறாய்‌ 7 


'* உங்களை நான்‌ தொடர்ந்து வரவ 
தாகச்‌ சொன்னாயே? நீங்கள்‌ என்னை 
விடாமல்‌ தொடர்ந்து வருவதாகவும்‌ 
சொல்லலாம்‌ அல்லவா? என்‌ காரியத்‌ 
இல்‌ நீங்கள்‌ குறுகிகிடுவசாசவும்‌ சொல்‌ 
லலாம்‌ அல்லவா? இப்போது பார்‌! 
நான்‌ கடம்பூர்‌ இரா மாரியை 
அனழத்துக்‌ மகொண்டு ஒரு முசுகியமான 
காரிய நிமித்தமாகப்‌ புறப்பட்டேன்‌, ரீ 
குறுக்கிட்டு என்னை இந்தக்‌ குரங்கோடு 
சேர்த்துக்‌ கட்டிப்‌ போட்டிருக்கிருய்‌/” 

1 தகோ/ அப்படியா சமாசாரம்‌ 7 
உன்‌ காரியத்தில்‌ காங்கள்‌ குறுக்கிடு 
வசாகவே வைத்துக்‌ கொள்‌, ஆணால்‌ 
அவ்விதம்‌ கேர்வது இதுதான்‌ கடைன 
முணற, இன்று நீ உயிரோடு பிழைத்து 
விட்டாயானால்‌, பிறகு எங்களைக்‌ 
காணவே மாட்டாய்‌!” 

** அப்படியானால்‌, நான்‌ உயிரோடிருக 
கப்‌ பிரயத்தனப்பட வேண்டியது தான்‌/ 
மக்திரவாதி! கான்‌ உயிரோடு தப்பு 
வதற்கு ரீயே ஒரு டது மிசாலலிக்‌ 
கொடு!” என்றுன்‌ வந்தியத்தேவன்‌, 

*பேஷாகச்‌ சொல்லித்‌ தருகிறேன்‌, 
இர்ச மண்டபத்திலும்‌ இதற்கு அடுத்த 
அறையிலும்‌ என்ன நடரதாலும்‌ ரீ 
அதனைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு சும்மா இரு / 


ரத்‌ 


பதட்டமாக ஒன்றும்‌ செய்யாதே ! உன்‌ 
உயிருக்கு ஆபத்து நேராது," 

1 ஏன்‌ என்‌ பேரில்‌ உங்களுக்கு, அவ்‌ 
வளவு அபிமானம்‌? என்‌ என்னக்‌ 
கொல்லாமல்‌ விடுகிறீர்கள்‌ 1” 

ச அப்படிக்‌ கேள்‌ / அது சபரிய முட்‌ 
டாள்‌ தனக்தான்‌ / ஆனால்‌ எங்கள்‌ தேவி 
யின்‌ கட்டளை !” 

1 யார்‌ உங்கள்‌ தேவி?" 

** இன்னுமா உனக்குத்‌ தெரியவில்லை 7 
பாண்டி மாகதேவிதகான்‌!/ பெரிய பழுவேட்‌ 
டரையரின்‌ விட்டில்‌ வர்திருக்கும்‌ வீர 
பாண்டிய சக்கரவர்த்தியின்‌ வீரபத்தினி 
11] 5 திணி சேவிதான்‌!” 

'*ஈல்ல வீரபத்தினி 1... 

1! துஷ்டச்‌ இதுவே / எங்கள்‌ 
தேவியைப்‌ பற்றி எதேனும்‌ சொன்னால்‌ 
உயிர இழப்பாய்‌! ஜாக்கிரதை." 

“நீங்கள்‌ அல்லவா பழுவூர்‌ ராணியின்‌ 
மீது அவதாறு சொல்கிறீர்கள்‌ ? இன்‌ 
ஹொரு புருஷன்‌ வீட்டில்‌ வரஇருப்பவலை 
வீர பாண்டியனுடைய தேவி என்று 
ட்‌ ரல்கிறீர்களே 1” 

“அதசணுல்‌ என்ன? இராமனுடைய 
பத்தினி சீதை, இராவணனுடைய வீட்‌ 
டில்‌ சிலகாலம்‌ இருக்க வில்லையா 1” 

** இராமர்‌ போய்ச்‌ சீதா சேேவியை 
அனைத்துக்‌ கொண்டு வர்‌துவிட்டாரே?” 

* நாங்களும்‌ எங்கள்‌ பாண்டிமா 
தேவியை அழைத்துக்‌ கொண்டு போகத்‌ 
தான்‌ வந்திருக்கிறோம்‌. அவர்‌ பழுவூர்‌ 
அரண்மனையில்‌ தாமாகவே எந்தக்‌ காரி 
ய த்துக்காகச்‌ சிறைப்‌ பட்டிருஈ்தாரோ, 
அது இன்னறக்கு முடியப்போகிறது..." 

"ஆகா! அதுஎன்ன காரியம்‌?” 

*ச௰்று ரோரம்‌ பொறுமையா யிரு/ 
தீயே தெரிந்து சகொள்வாய்‌/ உன்‌ துஷ்டக்‌ 
தினத்தைக்‌ காட்‌ ரீனுல்‌, ரீ மட்டு 
மல்ல,--இர்தப்‌ பெண்ணும்‌ தர்க்க இக்கு 
உள்ளாக பேரிட்டு விடும்‌ ]'* 


இவ்விதம்‌. கூறிவிட்டு ரவிதாஸன்‌ 
எதிர்ப்‌ பக்கத்துச்‌ சுவரண்டை போவ 

ற்கு யத்தனித்தான்‌. 
எ தசககாத்‌? இன்னும்‌ ஒரே 
விஷயம்‌ சொல்லி விட்டுப்‌ போ!" என்‌ 
ரன்‌ வந்தியத்‌ தேவன்‌. 

சவிதாணன்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்து, 
! தம்பி என்னை *மக்திரவாதி' என்று 


இனி அழையாதே!......” என்றான்‌. 
* பின்னே, னடா ளன்னடாவன்று 
அழைக்க: வேண்டும்‌ 1" 


தன்‌ மந்திரி கல்லல்‌ மரியாதை 
யுடன்‌ அழைக்க வேணடும்‌ !” 


மிக 


"ஐயா! தாங்கள்‌ எந்த மகா ராஜ்யத்‌ 
இன்‌ முதன்‌ மர்திரியோ ?'' 

ய்‌ தெரியவில்லையா, உனக்கு ? பாண்‌ 
டிய மகாசாம்ராஜ்யத்தின்‌ மு தீன்‌ மர்திரி/ 
பள்ளிப்படைக்கு அருகில்‌ ஈடந்த பட்‌ 

டாபிஷேக வைபவத்தை ரீ பார்த்துக்‌ 
னன்‌ 'டிருகதாயே?" 

"பார்த்துச்‌ கொண்‌ டிருந்தேன்‌. ஆனால்‌ 
அது ஏதோ என்‌ மனப்‌ பிரமை என்று 
நினை த்தேன்‌......'” 

*“அதனாலேசான்‌ அதைப்‌ பற்றி 
யாரிடமும்‌ ரீ சொல்லவில்லை யாக்கும்‌!” 

ரண்டொருவரிடம்‌ சொன்னேன்‌. 
அவர்கள்‌ என்னைப்‌ பைத்தியக்காரன்‌ 
என்றுர்கள்‌ ; நான்‌ ஏதோ துர்‌ சொப்‌ 
பனம்‌ சட்டிகள்‌ வேண்டும்‌ என்றும்‌ 
சிசான்னார்கள்‌......” 

* அகா / அவர்கள்‌ அப்படியே நினைத்‌ 
துக்‌ கொண்டிருக்கட்டும்‌. நீ வெளியில்‌ 
சுசான்னால்‌ யாரும்‌ ஈம்ப மாட்டார்கள்‌ 
என்று ஈம்பித்தான்‌ உன்னை நாங்களும்‌ 
உயிராம்‌ விட்டோம்‌],...... 

"மந்திரவாதி! நீங்கள்‌ என்னை உயி 
சோடு விட்டதர்கு அது ஒன்று மட்டும்‌ 
தான்‌ காரணமா?” 

“பவறு என்ன? 

1 உங்கள்‌ ராணி எனக்காகச்‌ சிபார்சு 
செய்ய வில்லையா 1” 

* அதனால்‌ என்ன ?” 

* இப்போதும்‌ அவருடைய சிபார்சு 
எனக்குக்‌ கிடைக்கும்‌." 

"கிடைக்கும்‌ வன ரயில்‌ போறுத்‌ 5 திரு]"" 

1 மரஇரவாடு! உங்கள்‌ ராணி என்னை 
அவசரமாக அழைத்து வரும்படி. இந்தக்‌ 
கடம்பூர்‌ இளவரசியை அனுப்பி வைத்‌ 
தார்‌. அதனாலேதான்‌ நாங்கள்‌ இரு 
வரும்‌ ஒன்றாக வக்தோம்‌...... 

" அப்பனே / இராணியின்‌ அன, 
வருவதற்கு வேறு வழி இருக்கிறே ஸ்‌ 
இரத வழியில்‌ வருவானேன 7" 

* அதைப்‌ பற்றி உன்னிடம்‌ ஈான்‌ 
சொல்ல வேண்டியதில்லை. ராணி கேட்‌ 
டால்‌ சொல்லிக்‌ கொள்கிமீறன்‌...... 

"ராணி வரது கேட்கும்‌ வளையில்‌ 
பொறுத்துக்‌ கொண்டிரு!” 

। மந்திரவாதி! என்னையும்‌ சம்புவரை 
யர்‌ குமாரியையும்‌ உடனே கட்டவிழ்த்‌ 
விடச்‌ சொல்‌. இல்லா விட்டால்‌......?"” 

க்ஃ் ன்ன ட்டன அற்‌ 

1 இரந்த மண்டபம்‌ அதிரும்ப கூச்சல்‌ 
போடுவேன்‌ ! ர்‌ ்‌்‌ 

ஈரீ அப்பழுகி கூச்சல்‌ போட்ட 
உடனே உன்‌ மேல்‌ மூன்று வேல்கள்‌ 
ஒரே சமயத்தில்‌ பாயும்‌, ஜாக்கிரதை !"' 


௦ய/ஈதியத்‌ தேவன்‌ ஒரு முறை சும்று 
தூற்றும்‌ கூர்க்து பார்த்தான்‌... 

ஆம்‌; மூன்று சதிசாரர்கள்‌ கையில்‌ 
வேலுடன்‌ சயாராகக் கா த்திருக்தார்கள்‌. 

“தம்பி! ரீ ரொம்பக்‌ கெட்டிக்காரப்‌ 
பிள்ளை. உன்னை எங்களுடன்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌ என்ற ஆசைகூட எனக்கு 
ஒரு சமயம்‌ ந்து, அறல்‌ அர்தப்‌ 
பழையாறை மோகினியின்‌ பாசவலையில்‌ 
நீ விராந்து விட்டாய்‌, அது போனால்‌ 
போகட்டும்‌. இப்போது புத்திசாலித்தன 
மாசப்‌ பிழை/ சத்தம்‌ மட்டும்‌ போட்‌ 
டால்‌ ரீ சாவது நிச்சயம்‌" 


இவ்வாறு ரவிதாஸன்‌ எச்சரித்து 
விட்டு எதிர்ப்‌ பக்கத்துச்‌ சுவரில்‌ பொருக்‌ 
இயிருக்கு யானை முகத்தை கோககிப்‌ 
போனான்‌. சிறிது கேரம்‌ சுவரண்டை 
காது கொடுத்துக்‌ கேட்டான்‌. பின்னர்‌, 
அந்து யானையின்‌ ரீண்ட தந்தங்களைப்‌ 
பிடித்துத்‌ திருகினான்‌. 

அங்கே ஒரு சிறிய துவாரம்‌ எற்பட்‌ 

டது. உன அறையில்‌ பிரகாசமாக 
ஜொலித்துக்‌ கொண்டிருந்த தீபங்களின்‌ 
ஐனி வட்ட வடிவமான ம்க்‌ சந்திர 
னதுடைய வள்ளிக்‌ சணங்களைப்‌ 
போல்‌ வேட்டை மண்டபத்துக்குள்ளும்‌ 
வரது சிறிது பிரசாசப்‌ படுத்தியது. 

பபர்‌ தியத்தேவன்‌ பக்சுவாட்டில திரும்‌ 
பிப்‌ பார்த்தான்‌. இளவரசி மணிமேகலை 
தன்‌ இடுபபில்‌ செருகியிருந்த சிறு கத்‌ 
இயை எடுத்து அவளைக்‌ கட்டியிருந்த 
கட்டுக்களை அறுத்து விட்டதைக்‌ 
சுகரிக்து கொண்டான்‌. 

மணிமேகலை இடும்பனகாரியிடமிருஈ.து 
வாங்கிக்‌ கொண்டு வந்த சிறிய விளக்கு, 
வேட்டை மண்டபத்தின்‌ ஒரு குலையில்‌ 
"மூணுக்கு * "நூணுக்கு' என்று வரிந்து 
கொண்டிருந்தது. அதன்‌ பமிவளிச்சம்‌ 
மணிமேகலையின்‌ மீது படவே இல்ல. 
மேலும்‌ சதிகாரர்கள்‌ வந்தியத்‌ தேவ 
னையே கவணித்துகி கொண்டிருந்தபடி 
யால்‌, கடம்பூர்‌ இளவரசி மணிமேகலை 
யைக்‌ கவணிக்கவும்‌ இல்லை. 


மணிமேகலை சட்டை அவிழ்த்து 
விடு, தலை அடைந்து விட்டதை வர்தியத்‌ 
சேவன்‌ கவணித்துக்‌ கொண்டான்‌. 

உடனே வாயைக்‌ குவித்துக்கொண்டு 
ஆர்தை கத்துவது போல்‌ சத்தினுன்‌. 

முதலில்‌ சதிகாரர்கள்‌ ம்‌ சிறிது 


பிரமித்து நினருர்கள்‌. இறர்த துவாரத்‌ 
இன்‌ வழியாக உள்ளே எட்டிப்‌ பார்த 








துக்‌ கொண்டிருந்த சவிதாஸனும்‌ இடுக 
எட்டுப்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. 

கா! உன்‌ வேலையா!” என்று 
பகத்‌ வந்தியத்‌ தவனை 
போசோக்கி விரைந்து வர்தான்‌. 


அவன்‌ யானைத்‌ தந்தங்களிலிருக்து 
கைய எடுத்ததும்‌, சுவரிலிருஈ_து துவா 
ரம்‌ மறைந்தது. மறுபடியும்‌ வேட்டை 
மண்டபத்தில்‌ இருள்‌ சூழ்ந்தது. 

சதிகாரர்கள்‌ நமூவரும்‌ கையில்‌ வேல்‌ 
களுடன்‌ வந்தியத்‌ தேவனை ப்கோக்கி 
விரைந்து ஓடி வர்தாரகள்‌. 

அவர்களில்‌ ஒருவனை நமுறுகிகிய நீண்ட 
கொம்புகளை உடைய மான்‌ தாக்கியது. 
இன்னொருவன்‌ மீது பிரம்மாண்டமான 
கரடி ஒன்று விழமுக்து அவனைக்‌ கீழே 
தள்ளியது, மற்றொருவன்மீது திறக்க 
வாயையும்‌ பயங்கரமான பற்களையும்‌ 
உடைய முதலை பாய்ந்தது. ரவிதாஸன்‌ 
தலைமீது மபரிய ராட்சச மெவெளவால்‌ 
தடாலென்று விழுந்தது. 


இவ்விதம்‌ இக்சொன்று ஏற்பட்ட 
தாக்குதல்களினால்‌ அவர்கள்‌ ஒரு ரிமிடம்‌ 





செயலற்று நின்றபோது, மணிமேகலை 
வர்தியத்தேவனை அணுகி அவனுடைய 
கட்டுக்களை அறுத்து விட்டான்‌. 

வக்தியத்தேவன்‌ இதுகாறும்‌ தன்னைப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டிருக தீ வாலில்லாக 
குரங்கைச்‌ தூக்கி அந்தச்‌ சதிகாரர்கள்‌ 
மேல்‌ வீசி எறிந்தான்‌. 

கால்வரும்‌ தங்கள்‌ பது விழுக்‌ நக செத்த 
விலங்குகளின்‌ உடல்களை த்‌ தள்ளிவிட்டு 
மெதுவாகச்‌ சமாளித்து எழுந்தார்கள்‌. 
இதற்குள்‌ வந்தியத்தேவன்‌ கையில்‌ வேல்‌ 
ஒன்றை எடுத்துக கொண்டிருக்கதான்‌. 
தாக்க வருகிறவர்களை த்‌ திருப்பித்‌ தாக்கு 
வதற்குத்‌ தயாரா யிருந்தான்‌. 

அச்சமயம்‌ ஈஈ்தினி தேவியின்‌ படுக்கை 
அனணறைக்‌ சுதவு ஈன்றாகத்‌ இறந்தது. 

வேட்டை மண்டபத்துக்குள்‌ வெளிச்‌ 
சம்‌ புகுந்து பிரகாசப்‌ படுத்தியது. 

மறு கணம்‌ ஈரதினி தேவியும்‌ வேட்டை 
மண்டபத்துக்‌ குன்ளே பிரவேித்தாள்‌. 

சா மக்திரவா தி! இது என்ன மூடத்‌ 
தனம்‌? இங்கே என்ன தடபுடல்‌ செய்‌. 
கிறீர்கள்‌ 1?” என்று கேட்டுக மிகொாண்டுட 
மேலே வர்தாள்‌. ( தொடரும்‌] 





தாரடிக்காரர்‌ கனவு? 


















2 உ மிரிஃந 






பவட எங்கட அன்‌ 


எ ழ்ஜலல்‌ பல ௮ அழு த்‌ “பி கலி அமி 


ர ச்‌ 


4122) 22%. 1 இடச்‌ ப - 2 ததக 


சென்ற எழாண்டுகளாகச்‌ செய்த பெரு முயற்சியின்‌ 
பயனாகத்‌ தம்ம மூதாட்டியார்‌ ஒளவைப்‌ பிராட்டியின்‌ 
சரித்ஜாததைத்‌ இரைப்படமாக ஆக்லி உங்கள்‌ முன்‌ 
வெளியிடும்‌ அரிய வாயப்பு இப்போது எமக்குக்‌ 
ஈட்டை த்தருக்கி றது 

இடைத்தற்கரிய இந்த அரிய பணியில்‌ எங்களை ஊக்கு 
வித்த தமிழறிஞர்களுக்கும்‌ தமிழ்‌ மக்களுக்கும்‌ எங்கள 
மனமாாந்த வணக்கத்துடன்‌ தமிழ்த்‌ தாயின்‌ பாதார 
விர்தங்களில்‌ இந்த அரிய மலரைப்‌ பணிவுடன்‌ சமர்ப்‌ 
பிக்வன்றோம்‌ 


ஜெமினியின்‌ _ 
ளவையாா 


இன்று புதல்‌ ப்‌ கியேட்டாகளில்‌ 











ராஜாஜி 


கீழத்‌ தெரு 
கிருஷ்ணப்‌ பிள்ளை விட்டில்‌ ஆரவாரம்‌. 

புகசாகவாங்கிவர்த கதிப் பச கன்று 
போட்டி விட்ட மகழ்ச்சி. காகக்கன்று, 


மந தை வளி ராதா 


கண்ணைக்‌ கவரும்‌ அழ்தூ, குழந்தை 
கோபால அள்ளிக்‌ குதித்து ஒே குதா 
கலமாகக்‌ கூத்தாடினான்‌. 

சாதாகிருஷ்ணன்‌. ஈன்று கறவைப்‌ 
பசுக்களை வைத்துக்‌ மகாண்டு மயிலாப்‌ 
பூரில்‌ பால்‌ விற்று, சகதோஷமாக 
ஜீவனம்‌ நடத்தி வந்தான்‌. முஈநூறு 
ரூபாய்கரு வாங்கிய சிரமப்‌ பசுவும்‌ பால்‌ 
அணைறையக்‌ கொடுத்து வந்துது, 

ர ன்ரு மாதங்களுக்குப்‌ பின்‌ ஏனோ 
தெரியவில்லை, பசு கொஞ்சம்‌ இளைக்க 
ஆரம்பித்தது. பால்‌ குறைந்து விட்டது. 

சுணறுககுட்டியும்‌ வரவர இளைத்துப்‌ 
போய்‌ ஒன்றுக்கும்‌ பயன்படாது என்று 
இரமாணித்து விட்டார்கள்‌. 
சாதாகிருஷ்ணனும்‌ அவன்‌ மனைவியும்‌ 
துயர த்இல்‌ மூழ்கினூகள்‌. பசவக்காக 
வசங்கிய கடன்‌ தீரவில்லை, முதலாளி 
தொக்தரவு அதிகமாயிற்று, செட்டியார்‌ 
கல்லவா. .ஐணால்‌ அவர்‌ என்ன செய்வார்‌ ? 
ஈபசு இகாத்துப்‌ போய்‌ விட்டது. 
பால்‌ சரியாகக்‌ கறுக்கவில்லை !” என்றாள்‌ 
ராதாகிருஷ்ணன்‌ மனைவி. 

1 இலரி சரியா யில்லை போலிருக்கிறது. 

எப்படி யாணுலும்‌ இதற்கு நானா மனன்‌ 


ரிப்‌ 


செய்வேன்‌ ? உங்கள்‌ அதிஷ்டம்‌! கான்‌ 
பாங்கீயில்‌ பணம்‌ கட்ட வேண்டும்‌” 
என்றா செட்டியார்‌. 

“எங்கள்‌ அதிர்ஷ்டம்தான்‌, உண்மை, 
நீங்கள்‌ என்ன செய்வீர்கள்‌ / ஆனாலும்‌ 
கொஞ்சம்‌ தயவு செய்யுங்கள்‌, இப்‌ 
போது மோம்ப கஷ்டமாக இருக்கிறது” 
என்று கெஞ்சினான்‌ ராதாலருஷ்ணன்‌. 


அதிழ்றுவது மாதம்‌ ஒரு சாயபு வந்து 
கன்றுக்‌ குட்டியைப்‌ பார்த்து விட்டு 
ராதாகிருஷ்ணனிடம்‌ பேரம்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டிருக்தான்‌. குழந்தை கோபாது 
வும்‌ தாயாரும்‌ கோளஞாசம்‌ எட்டி, தாரத்‌ 
இல்‌ நின்றார்கள்‌, 

"ஐந்து ரூபாய்க்கு மேல்‌ மிகாடுக்க 
முடியாது” என்றான்‌ சாயபு, 

॥ அப்படிச்‌ சொல்லவேண்டாம்‌; பத்து 
ரூபாயாவது மிகொடுங்கள்‌ '' என்றான்‌ 
சாசாகருஷ்ணன்‌. 

“ஐயோ, நூடியாது, தோல்‌ காகக்‌ 
மரரம்பகு குறைந்து போச்சு "* என்றான்‌ 
ருஸ்தபா சாயபு, 

“சரி, எழு ரூபாய்‌ கொடுங்கள்‌”? 
என்று சொல்லிப்‌ பேச்சை முடித்தான்‌ 
ராதாகிருஷ்ணன்‌. 

சாதாகிருஷண்னுடைய மனைவியின்‌ 
கண்களில்‌ கர்‌ வடிந்தது. “கட்ட காலம்‌ 


இப்படி வந்து குழ்்து கொண்டதே” 
ள்ன்‌ பும்‌ அவளா தியரப்பட்டாள்‌. 


ஈகன்றுகி குட்டியைக்‌ கொடுத்து 
விடாதே, அப்பா!” என்றான்‌ கோபாலு. 
கன்றைத்‌ தடவித்‌ சகடவி முத்தமிட்‌ 
டான்‌. குழந்தைகளின்‌ உலகமே வேறு. 
பசுவும்‌ கன்ணற ஈக்கிகு கெொழுத்துசு 
கொண்டிருந்தது. இெரொரொரரு சமயம்‌ 
கூடவே கோபாலுவையும்‌ நக்கும்‌. 
உவாப்புக்காகப்‌ பசுக்கள்‌ இவ்வாறு நக்‌ 
கும்‌ என்று பசு டாக்டர்கள்‌ சொல்து 


கிருர்கள்‌. இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ இந்த 
ஞ்ஞான' சமாதானம்‌ எனக்குப்‌ 
பிடிக்கவில்லை. 


௪ இ ௭ 

றுசான்‌ முஸ்தபா சாயபு வந்து 
ரூபாய்‌ கொடுத்து விட்டு, கன்றுக்‌ குட்டி 
யைப்‌ பிடி த. துப்போய்‌ விட்டான்‌. அன்று 
வீட்டில்‌ யாரும்‌ பேசவில்லை. பெரும்‌ 
பாவம்‌ செய்துவிட்ட உணர்சி புருஷன்‌ 
மனைவி இருவருக்கும்‌. **மாரியாயி/ நீ 
தான எங்களைச்‌ காப்பாற்ற வேண்டும்‌!" 
என்று மனத்துக்‌ குள்ளேயே சொல்லி 
வேண்டிக்‌ கொண்டாள்‌ ராதாகிருஷ்‌ 
ணன்‌ மசனவி. 

பசு இங்கு மங்கும்‌ ஏங்கிப்‌ பார்த்து, 
ஒரு புதுக்‌ குரலில்‌ கத்த ஆரம்பித்தது. 
கண்களில்‌ பனுட் சனை குழப்பமும்‌ தாண்‌ 
டவமாடிற்று ராதாகிருஷ்ணன்‌ ச்ம்‌ 
தானப்படுத்த மேயன்றான்‌.. ஆனாலும்‌ 
அதன்‌ பதட்டம்‌ அடங்கவில்லை. என்ன 
வென்னவோ செய்து பார்திதார்கள்‌. 
பால்‌ கறுக்கவே முடியவில்லை. 


பசஷ்டமுமம்‌ சுவலையும்‌ பெருந்‌ தொகை 
போட்‌ டு வாங்கிய பசுவின்‌ கார்க்கத்தன 
மூம்‌ எல்லாம்‌ ஐன்று சேர்ந்ததில்‌ ராதா 
கிருஷ்ணன்‌ உள்ளம்‌ துடித்தது, கட 
வுக நிஈ்தித்தான்‌. ஒரு முறத்தில்‌ தவிடு 
வைத்துக்‌ சகாண்டு பசுவண்டை மிெமெது 
வாகப்‌ போணுன்‌. சும்மா இருப்பதுபோல்‌ 
இருந்து பசு இடீர்‌ என்று தலையைத்‌ 
தாழ்த்திற்று. ராதாகிருஷ்ணன்‌ தார 
விலவபை போவதற்குள்‌ அவனை முட்டிதீ 
தன்னி விட்டது. 

தயோ! என்று கதறிக்‌ கொண்டு 
சாதாகிருஷ்ணன்‌ கீழே விழுந்து புண்‌ 
டான்‌. ரத்தமும்‌ பெருகிற்று, துடையில்‌ 
பலமான காயம்‌. மனைவியும்‌ கதறினாள்‌. 

தகப்பன்‌ விருக்து பு. சளுவதைப்‌ 
பார்த்து ஆவேசமாக கோபாலு அங்‌ 
கிருஈக ஒரு கூங்கில்‌ குச்சியை எடுத்துப்‌ 
பசுவை பட் பட்‌ என்று அடித்தான்‌. 
பசுவோ கோபம்‌ தணிந்து கோபாலு 
வின்‌ தலையை ஈக்க ஆரம்பித்தது. தான்‌ 


செய்த தவறை உணர்க்த மாதிரியே 
அதன்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ ததும்பிற்று. 


ர்‌ தாகிருஷ்ணன்‌ மனைவி அவன்‌ 
காயத்துக்கு ஒரு பழ துணியைக இழித்‌ 
அக்‌ கட்டி ஆஸ்பத்திரிக்கு அழைத்துச்‌ 
சென்றாள்‌. காயம்‌ க்கிமாகவே 
சொஸ்தப்பட்ட_து. 

* இ டட 

முகா ஞ்ச காளுக்குப்‌ பிறகு, பாவம்‌, 
சிந்திப்‌ பசு பழையபடி, சாதுவாகப்‌ 
போயிற்று. கன்றை மறந்து விட்டு, 
கன்‌ றில்லாமலே ஐரனவு பால்‌ தரச்‌ 
சம்மதித்தது. கோபாலு, தவிடு வைத 
அச்‌ கொண்டு பக்கத்தில்‌ நிற்பான்‌. 
அவன்‌ நின்றால்தான்‌ பால்‌ சுரக்கும்‌. 
ஆனால்‌ முன்னளவு இல்லை. அது இயற்‌ 
கையின்‌ பவேலை, பசுவைக்‌ முற்றம்‌ 
சொல்லுவத ற்கிலலை. 

இரண்டு மாதம்‌ கழித்து ராதாகிருஷ்‌ 
ணன்‌ பசுவை வேலூருக்குக்‌ கொணடு 
போய்‌ ரூ, க00-க்கு விற்று விட்டுச்‌ 
செட்டியாருக்குக்‌ கட்டி ட்டான்‌. 
இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ கடன்‌ பாக்தொன்‌, 
அதற்கு என்ன செய்கிறது? 


௫ ௫ ய்ய 

6 இப்போதெல்லாம்‌ பாலில்‌ ஏன்‌ 
இப்படித்‌ தண்ணீர்‌ சேர்த்து ஊனரப்‌ 
பாழாக்குகிறார்கள்‌ 1” என்றார்‌ வகூல்‌ 
இரத்தினசபாபதி தம்‌ குமாஸ்தாவிடம்‌. 

“ஆமாம்‌; எல்லாரும்‌ கெட்டுப்‌ 
போனார்கள்‌ ” என்றார்‌ குமாஸ்தாவும்‌. 

வாசலில்‌ சாதாகிருஷ்ணன்‌ ஒரு மயிலை 
நிறப்‌ பசுவைப்‌ பிடித்து, பால்‌ கறந்து 
கொடுக்கக்‌ காத்திருந்தான்‌. வீட்டு எ 
மாணி வருவதற்காகக காத்துகதி கொண்‌ 
டிருக்தான. பக்கத்தில்‌ கோபாதவும்‌ 
ஒரு பித்தளை த தகடு பாத்திரம்‌ வைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு நின்றருன்‌. பாத 6 இரத்தைத்‌ 
தலை உீழாகதீ இருப்ப வீட்டுக்காரி யம்மா 
வுக்குக்‌ ந்தா பிறகுதான்‌ பால் கறக்க 


பவேண்மும்‌. அனணதும்‌ அர்த அம்மாளின்‌ 
சந்தேகம்‌ இராது. 
வகடூல்‌ ரத்தின சபாபதிக்குத்‌ கண 


ணீரப்‌ பால்‌ கலந்த காப்பி பிடிப்பதில்லை, 
மனைவியைக்‌ கோபிப்பார்‌, கில சமயம்‌ 

ந்தப்‌ பால்க்காரர்ககாக்‌ கண்டிக்க 
என்‌ சர்க்கார்‌ கடுமையான சட்டம்‌ 
செய்ய மாட்டேன்‌ என்றார்கள்‌ [17 
என்பார்‌, 

அவரவர்கள்‌ கஷ்டம்‌ அவரவர்களுகி 
குத்தானே தெரியும்‌ 7 


நீயி 








மன்றே நிமிஷத்தில்‌ ௬௪ 
யுள்ள ரசம்‌, சாம்பார்‌, கறி “இ (இம்‌ தத 
முதலியன தயார்‌ செய்யலாம்‌. (தகர ந்தி 2 நத வததி 
(உப்பு, புளி எல்லாம்‌ இதி ர திறத்து 
லேயே அடங்கி யுள்ளன. 


சாம்பிள்‌ பாக்கெட்‌ கெட்‌ ணு. 10 
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ப இ மல்கக்‌ 
த்தா க கோ., ா., 42, | நாகப்பையர்‌ ( தேரு, சேன்னை 5 இததததத 


ன நர 


ச நிரரெட்டுகள்‌ ஆ அ 

















க னிம்ஙுங ளா பெங்‌ 


.... அர்த்நுறாநற ற கரக க 
நம இராக (ரம்மாகர்றா ராமா 


கய ட்டு கழம்க்‌ 
டக்கட்‌ காமு : பபிளிட்கா ஏிங்ட்ட் 
பிகுபுட்கா பங்ப்ககளி ரபா 
ப்க்ப்‌ 
றறடு ரீ ரசாக்‌ காம்‌ [சொயம்மாச 10. 
செடவாகட்‌ கேடகப0கஈ 419. 00. 
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ச. அவன்‌ திரும்பினாள்‌ / 
ஸு 


ஸித்த குமாரணிடம்‌ விடை பெற்றுச்‌ 
சசன்று பிரபா, நேரே தன்‌ இருப்பிடத்துக்‌ 
குச்‌ அசன்ருன்‌, 

செல்லும்‌ வழியெல்லாம்‌ பிரபா, தத்த 

ஈசனைப்‌ பற்றியே நினைத்துக்‌ கொண்டு 
சென்றுனள்‌. அவன்‌ குமுலோசையின்‌ இணி 
வமஸற்ய வியத்து கொண்டே சென்றுன்‌. 
என்‌, அவள்‌ காதில்‌ அத்த இன்பினறாசை 
சதா ஜனலித்துக்‌ கொண்டே யிருந்தது. 

இப்படிச்‌ செண்று பிரபா, விட்டை 
யடைந்த போது, அவச மத்திரவாதி 
வரவேற்றான்‌. ** என்ன பிரயா, தனியாக 
வருகிறுயே, லக்மி எங்கே] என்று 
ீகட்டான்‌. 

அப்போதுதான்‌ அவளுக்கு அக்ஷமியிண்‌ 
தினைவ வத்தது, 1* அடாடா ! லக்ஷமியைக்‌ 
காட்டில்‌ வீட்டு ட்டு வத்து விட்டேனே" 
என்று அளறிப்‌ புடைத்துக்‌ கொண்டு 
இரும்பி ஓட மூயன்றான்‌. 

அர்தச்‌ சயாயம்‌ மற்குரவாதி சிரித்துக்‌ 
அகாண்டு, ** பிரபா, எங்கே ஒருகிறுய்‌? 
லக்ஷ்மி உனக்கு மூன்‌ வீட்டுக்குத்‌ இரும்பி 
வந்து வீட்டது. நீதான்‌ நேரம்‌ கழுத்து 
வத்திருக்கிறும்‌. வன்‌ உனக்கு இரதிதக்ண 
நாழிகை?!" என்று கேட்டான்‌. 

அதற்றுப்‌ பிரபா, 1*நாத்தா, காட்டின்‌ 
இருவர்‌ புல்லாங்குழுள்‌ வாசித்துக்‌ கொண் 
டூருத்தார்‌. அத்து இணிய காணத்ணதக்‌ 
பீகட்டுக்‌ கொண்டே விருந்தேதேண்‌. ேரம்‌ 
போனதே பெதெரியணில்லை'' என்றுன்‌. 


ட॥ ஸ்‌. ட) 


இர்றுத்த நாள்‌ மாக, அதே நதோத்‌ 
துக்குகி குழலோனளா காற்றினில்‌ மிதத்து 
வந்து அவளா காதன்‌ இனித்தது. அர்த 
பூதம்‌ பிரபா, மாட்டுக்‌ கொட்டிலில்‌ லக்ஷ 
பப்க்குதி தண்ணீர்‌ காண்பித்துக்‌ கொண் 
பூருநிதான்‌. நர்க்கக்‌ குழுிவாசை காதில்‌ 
கிமு த்திதும்‌.. பிரபா அப்படியே மெய்‌ 


மறந்து நின்று விட்டான்‌. 
பிறகு குழல்‌ வத்த திசையை 
கோக்கி விரைந்தான்‌. எண்‌, 

டூறுன்‌ என்று சொள்ல 
ே வண்டும்‌. அப்போது, 
பிரபா! எவ்கேபோகிறாய்‌?"" 
என்று குரல்‌ வந்தது. பிரபா 





சற்றுத்‌ தயங்கினான்‌. ப 
ஆம்‌, ப க்‌ கூப்பிட்‌ 
டது மத்திரவாதிதான்‌. மதி 


இிரவாதியிணிடம்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ பிரபா வெளி 
யில்‌ போனே கிடையாது. 
இன்று கேட்காமல்‌ வெளியே 
பேபோகவே, மத்திரவாதிக்கு 
யானக௯ 1இக்‌' எண்றுது. 

* தாத்தா, சற்று நோம்‌ 
பூன்லாங்‌ குழுக்‌ கேட்டு 
விட்டு வருகி றன்‌! 
என்றருள்‌ இளவரசி பிரபா, 

ஈசர்‌, போய்‌ வா?!" என்றுன்‌. 

பிரபா சென்று பிறகு, பாத்திரவாதி 
தன்ரீனப்‌ பற்றியே ஒரு கணம்‌ நனைத்துப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டான்‌. (அடாடா ரீ 
எனக்கு என்ன தேர்ந்து விட்டது ! பிரபா, 
ரீபாகிேறேன்‌' என்றவுடன்‌ “போய்‌ வா” 
என்று கூறுகிபிறனே 7 நிஜமாகவே தான்‌ 
நான்தானா? என்‌ உள்னத்தில்‌ கூட இவ்‌ 
வளவு அன்பு இருக்கமுடியுமா? வாழ்க்கை 
முழுவதும்‌ கொருமையே செய்து வந்து 
என்‌ உள்ளத்திலும்‌ இவ்வளவு அன்பா 7” 
என்று எண்ணி எண்ணி வியந்தான்‌. 

இதற்குப்‌ பின்‌ சுமார்‌ தரு மாத காலதி 
திற்கு மேல்‌ பிரபாவும்‌ நந்தருமாசனும்‌ 
இனம்‌ வனத்தில்‌ சந்தித்துப்‌ பேரி வந்த 
னர்‌. சாயங்காலமானணான்‌ தத்தகுமாரண்‌ 
குழன்‌ எடுத்து சகதுவான்‌; அதற்காக்கி 
காத்திருக்கும்‌ பிரபா, அந்தக்‌ குழலோசை 
காதில்‌ விருத்ததும்‌ கானகத்தை தோக்கி 
ஓடுவான்‌. இப்படி இரு வழுக்கம்‌ அவரி 
குளுக்குன்‌ நிலைத்து விட்டது. 

ஒரு நான்‌ பிசபாவும்‌ நத்தகுமாரனும்‌ 
மீபசிக்‌ கொண்டே காட்டில்‌ செரு தூராம்‌ 
சென்று விட்டார்கள்‌, தன்றுக இருட்டி 
விட்டது; வாணில்‌ நமூரணா சந்திரனும்‌ 
கநித்து விட்டான்‌. அப்போதுதான்‌ பிரபா 
வெகு நேரமாகி விட்டமை புணர்ந்தான்‌. 
கடனே, * சாஜுகுமாரா, தான்‌ பபாய்‌ 
வருகிறேன்‌ 1 தாத்தா எனக்காகக்‌ காத 
இருப்பார்‌!” என்றுன்‌. 

11 பிரபா, தரு தாரீளாபம்‌ போல்‌ மாத்தா, 
தாத்தா" என்று கூயிரை விருகிறுயே2! 
எனக்கானணாள்‌. உன்டன விட்டுப்‌ பிரியவே 
மானம்‌ வாவின்கீலை. நீ என்னுடன்‌, வந்து 
ணு. அந்தக்‌ காட்டை விட்டு வெளியேறி 
வேறு இரு நகாரத்துக்குப்‌. போவோம்‌. 
அங்கே நாமிருவரும்‌ கன்யாணம்‌ செய்து 
கொண்டு இன்பமாகக்‌ குடித்தனம்‌ நடத்து 
பவோாம்‌ "" என்றுன்‌ நந்தகுமாரன்‌, 


கி 


டடக்‌ ரி ர்‌” 


110௪, சே, இதெனள்ளாம்‌ என்ன பேச்சு! 
என்‌ தாத்தாவை விட்டு விட்டு நான்‌ எங்‌ 
ேகேயும்‌ வரமாட்டேன்‌ '" என்றுன்‌. 

* அப்படியானால்‌ நானாவது உன்‌ தாத்‌ 
தாவை வத்து பார்த்து உன்னை எனக்குக்‌ 
கல்யாணம்‌ செய்து தரும்படி பேட்கி 
றன்‌" என்றான்‌ தத்தகுமாரன்‌. 

*பீவண்டாம்‌, வேண்டாம்‌! நீ நாண்‌ 
இருக்கு மிடத்துக்கு வரக்‌ கனவில்கூட 
இனைக்கக்‌ கூடாது! எண்சனத்‌ தப்பித்தவறி 
தான்‌ இருக்குமிடத்தில்‌ பார்க்க வந்தாயோ, 
அனள்ளது என்‌ தாத்தாவை பேரில்‌ பார்த்துக்‌ 
“கல்யாணம்‌ பண்ணிக்‌ கொடு என்று கேட்‌ 
டாபயோ, பெரிய ஆபத்துத்தான்‌ எற்படும்‌. 
அதனால்‌ தயவு செய்து அம்மாதிரி முயற்கி 
களில்‌ எதிலும்‌ நமுற்படாதே!!* என்று 
கூறி விட்டுத்‌ திரும்பி விட்டாள்‌. 

பின்னா்‌, பிரபாவைச்‌ சந்திக்கும்‌ நான்‌ 
எல்லாம்‌ தந்தகுமாரன்‌, 11 நாம்‌ சுண்‌ 
காணாத தேசத்துக்குப்‌ போய்‌ விடுவோம்‌ !" 
என்று சொல்னி வதிகான்‌. 


்ரைப்பார்‌ சுரைத்தால்‌ கள்தும்‌ கரை 
யூம்‌ என்று சொல்லுவார்கள்‌ அல்ளவா 7 
அம்மாதிரி, பிரபாவின்‌ கன்னமும்‌ ஓரு 
தான்‌ நெகிழ்ந்து விட்டது. நந்தகுமாரனு 
டன்‌ காட்டை விட்டு வெளியேறத்‌ 
துணிந்து விட்டான்‌. மந்திரவாதி தாத்தா 
வைத்‌ துறந்து விட்டுப்‌ போகத்‌ நுணித்து 
கிட்டான்‌.  நந்தகுமாரனுடன்‌. கஉள்லளாச 
மாகப்‌ பேசிக்‌ கொண்டே நடத்து போகனும்‌ 
ஆரம்பித்து எிட்டான்‌. 

சகாஹ்ச மூரம்‌. நடந்தான்‌. காட்டின்‌ 
எல்லையை அடைத்து விட்டான்‌. இன்னும்‌ 
நுரு அடி. எடுத்து வைக்கால்‌ காட்டைக்‌ 
சுடதீது ஒரு பேதேசத்தின்‌. என்கையில்‌ கான்‌ 
அடி எடுத்து வைத்து விடுவாள்‌! ஆணால்‌ 
அத்தோ பரிதாபம்‌! 


க்வி 


8 தத்தகுமாரனுக்கும்‌ 








அத்தசி சமயம்‌ சம தடையாக இருத்த 
பூமியின்‌ பயங்கரப்‌ பிளவு எற்பட்டது ! 
இன்னும்‌ ஒரு அடி எடுத்து வைத்தால்‌, 
வெற்று நாட்டை அடைத்து விடலாம்‌ 
என்றிருந்த திலை போய்‌ விட்டது. அதத்கு 
மாருக இன்னும்‌ ஒரு அடி எடுத்து வைத்‌ 
கசன்‌, மதியைக்‌ கலக்கும்‌ பயங்கர பன்னத்‌ 
இல்‌, இடு கிரு பன்னத்தில்‌ விழு வேண்டி 
யதுதாண்‌ என்று தினைமை எற்பட்டிருதி 
த்து. இதைப்‌ யார்தீது அப்படியே இக்‌ 


டர்‌ பிரமை பிடித்து தின்று விட்டனர்‌, பிரபா 
ச வும்‌, தந்தகுமாரனும்‌ 7 


கொஞ்ச தோ மாயிற்று, பிரபாவுக்கும்‌ 
அத்துப்‌ பிரை 
விருந்து விடுபட. பிதகு கொஞ்ச தோம்‌ 
ருவரை யோருவர்‌ பார்த்தனர்‌. என்ன 
பவது என்பேற அவர்களுக்குப்‌ புரிய 
வில்லை, பிறகு பெரிய விக்கலூக்கும்‌ விம்ம 
துக்குமியையே, 11 ராஜுகுமாரா, எண்னை 
மன்ணித்து விடு? தான்‌ உன்னுடன்‌ வார 
வில்மை, எணக்குப்‌ பயமா யிருக்கிறது"! 
என்றான்‌ பிரபா, 

** பிரபா, நீ என்‌ அழுகறும்‌ 7 உணக்கு 
என்‌ பயமா யிருக்கிறது! இசதல்லாம்‌ 
பற்றி, இத்தப்‌ பள்ளம்‌ தேர்‌ ந்ததைப்‌ பற்றி 
உனக்கு எதாகிலும்‌ தெரியுமா? நதெெரிதீ 
தான்‌ எனக்குச்‌ சற்று விவரமாகச்‌ சொல்‌ 
ேன்‌)!'' என்று கெஞ்சினான்‌. 

**சாதுகுமாரச, என்‌ தாத்தா ஒரு மத்திர 
வாதி. அவருக்கு இருத்த இடத்திலிருந்தே, 
என்னா விஷயங்குாரம்‌ அறிந்து கொண்‌ 
ச்ம்‌ சக்தியுண்டு, அந்தச்‌ சக்தியின்‌ மூலம்‌ 
தான்‌ இன்று நான்‌ அவரசை விட்டு விட்டு 
உன்னுடன்‌ போகிறேன்‌ என்பது அவருக்‌ 
குத்‌ தெரிந்து விட்டது. அதைக்‌ தடுக்கவே 
தமது மந்திர சக்தி மூலம்‌ இப்படி யோரு 
சபரிய அகழி யுண்டாக்‌்‌ யிருக்கிறார்‌, 
ஆகவே, ராஜகுமாரா! நான்‌ இரும்பிம்‌ 
போகிபிறன்‌, என்னை மன்ணித்து விரு!” 
என்று கூறிவிட்டுத்‌ இரும்பினுன்‌. 

அவளுக்குப்‌ போக மானமின்கீல, ஆம்‌, 
இரும்பிச்‌ சென்றாள்‌. மந்திரவாதி தனக்கு 
என்ன தண்டரீகசா வைத்திருக்கிருணோ 
என்று பயத்தான்‌, அணஹுள்‌, பாந்கதிரவாது 
யிணிடமீருற்து தப்பிச்‌ சென்லைாம்‌ எண்டா 
தும்‌ வழியின்ளை. இப்படி அவன்‌ உன்னளாம்‌ 
இருதளைக்‌ கொள்ளி எறும்பைப்‌ போலன்‌ 
துடித்தது! பிறகு என்ன வாணாலும்‌ ஆகட்‌ 
நும்‌ என்று மனாளைத்‌ இடப்படுத்திக்‌ 
சகாண்டு முன்னே றிணாள்‌. 

கத்தருமாரன்‌, அவள்‌ செல்லும்‌ இசை 
யையே பார்த்துக்‌ கொண்டே கின்றான்‌. 
பிரபா, அவள்‌ கண்‌ பார்வையிலிருந்து 
மையும்வளை பார்த்துக்‌ கோண்டடயிருக்‌ 
காண்‌, அவளா மாறைரந்கதுதும்‌ மிகவும்‌ மனச்‌ 
சோர்வுடன்‌ இரும்பினான்‌, என்ன ஆச்சாரி 
யம்‌? சன்று மூண்‌ பெரிய பன்னமாக 
இருந்த இடம்‌ பழையபடி சம தரையாக 
மாறி இருந்தது?! (தோடரும்‌) 









இண இரர]977 5 ரி துற்று ய 


ச்‌. னப்‌ பிரதே சங்க க்கு எ தாது யரிகவம்‌ க கமாண து, 
ரசனை புத்தம்‌ பதிவ “ரகவ்களில்‌. கண கால்‌ கவரும்‌ 
அத்புதயாண களச்களில்‌ "ஊர்க்கு!" பிளெயின்‌ மதிதூம்‌ 
யிரின்டெட்‌ வினண்‌, மைட்டனின்‌ சர்ட்டிங்குகள்‌, தூணறாவ 
சூட்டிங்குகள்‌ நுதனியன எங்கள்‌ ஷோரும்கணின்‌ கடைக்கும்‌. 


ட்ர்சாசு 4697, 


ரிடைல்‌ ஷோரும்‌ 
வெங்கடேஷ்‌ 
வஸ்தராலயா 


உட தம்பு செட்டித்‌ நெரு, சென்னை. 
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எம்‌. எல்‌. சபாிராஜுண்‌ 


ரல ரேரம்‌, மணி பத்தரை இருக்கும்‌, 
தனங்கள்‌ சுறுசுறுப்பாச அங்குமிங்கும்‌ 
ப்பாய்க்‌ கொண்டிருர்தார்கள்‌.  அமிஞ்சிக்‌ 
சுரை பஸ்‌-ஸ்டாண்டை விட்டுச்‌ ப்சன்கை 
சர்க்கார்‌ பஸ்‌ புறப்பட்டுக்‌ கொண்டிருர்குது, 
கண்டக்டர்‌ ஊது குழல்‌ கூட ச இவிட்டான்‌. 
அப்போது, **தேறால்டான்‌.!' ஹோல்‌ 
டான்‌!" என்று ஒரு குரல்‌--பரிதாபக்‌- குரல்‌ 
கேட்டது. கண்டக்டர்‌ திரும்பிப்‌ பார்த்தார்‌. 
சாஜகோபாலன்‌ கையில்‌ பூபன்‌ பையுடன்‌ 
விறுவிறுக்க ஓடிவந்து கொண்டிருந்தான்‌. 
அப்போது அவன்‌ தடிய வேகத்தைப்‌ பார்தி 
தால்‌, பஸ்‌ அறுபது ஸமல்‌ வேகத்தில்‌ 
பபோயிருரக்தாலுங்‌ கூட எட்டிப்‌ பிடித்து விடு 
வான்‌ போலிருந்தது. ல்‌ 

* இக்த ஐயா, எப்பவும்‌ இப்படித்தான்‌ 
என்று சலித்துக்‌ கொண்டார்‌ கண்டசடர்‌. 
பாவம்‌, அவருக்கென்ன செதரியும்‌ ராஜ 
போபாகளன்‌ கிலைமை/-பண்‌ சற்று கோம்‌ 
கின்றது. ராஜகோபாலன்‌ | தாங்க்ஸ்‌ "என்று 
செல்லி விட்டு வண்டியில்‌ எயினன்‌. 

ட்ப டி 


நிர ஜுாவின்‌ தத கோவிந்தராது 
காயுடு சுமாரான இரு விவசாயி, கில புலங்‌ 
கள்‌ ரொம்ப இல்லா விட்டாலும்‌, இருப்பதை 
வைத்துக்‌ கொண்டு சகெளரவமாய்கி காலர்‌ 
கன்னி வர்தார்‌. அவருக்கு மொத்தம்‌ ஆறு 
குழக்ைதைகள்‌! ஒரு பையன்‌, இர்து பெண்கள்‌. 
சாஜுஈ உள்ளூரில்‌ படித்து, எஸ்‌. எஸ்‌, எல்‌, ஸி. 
பசீட்சையில்‌ ௪ிதப்பாய்தீ சேேறினணன்‌. காயு 
வுக்குப்‌ பையன்மேல்‌ ரொம்ப ஆணா. கன்றாக 
அவனைப்‌ படிக்க வத்து, நூன்னுக்குக்‌ 
கொண்டு வர்துவிட வேண்டு மென்று விரும்‌ 
பினர்‌. உழவுத்‌ தொழில்மீது அவருக்கு 
மட்டமான அபிப்பிராயம்‌ இருக்குது, அதை 


ட 


சொம்ப செொம்பதி தாழ்வாக கின த்தார்‌. 
“உநான்தான்‌ இப்படி ஆட௫விட்டேன்‌. என்‌ 
பையனையும்‌ இதில்‌ இறங்கவிட மாட்டேன்‌ '” 
என்று மனத்தை உறுதி செய்து கொண்டார்‌. 


ஆகையால்‌, ராஜாவைப்‌ பட்டணத்துக்கு 
அனுப்பி, மேலே படிக்க வைத்தார்‌, மாதம்‌ 
அறுபது-எமுபதுக்கு மேலையே பணம்‌ 


அனுப்பினார்‌,  சக்இிக்கு மிஞ்சிய செலவு, 
கடன்‌ வாங்கியே அனுப்பி வர்சார்‌, படிப்‌ 
பைப்‌ பொறுத்தவரையில்‌, பையன்‌ கெட்டிக்‌ 
காரன்தான்‌, எப்போதும்‌ புத்தகமும்‌ கையு 
மாய்‌ இருப்பான்‌. ஒவ்வொரு ஆண்டும்‌ இவ்‌ 
வொரு வகுப்பாய்த்‌ தேறி வர்தான்‌. காலா 
வது வருஷக்‌ கடைசியில்‌ பி. எ. பட்டம்‌ 
பெற்றான்‌. நாயுடுவுக்கு எற்பட்ட சர்தோ 
ஷம்‌ சசால்லி முடியாது, 

செலவு மொத்தம்‌ கரவாயிரத்தை எட்டிப்‌ 
பார்த்தது. பூ, என்ன பிரமாதம்‌! பைய 
னுக்கு ஒரு கல்ல வேலை கிடைத்துவிட்டால்‌, 
இது எம்மாத்திரம்‌7””' என்று சொல்லிக்‌ 
ம்காண்டார்‌. | 

உத்தியோக வேட்டை தொடங்கிற்று, 
விண்ணப்பங்கள்‌ காளொன்றுக்குப்‌ பத்தாயம்‌ 


பறந்தன. தர்னகுயும்‌ மகனும்‌ கேரிலே 
போய்ப்‌ பலரைப்‌ பார்திதாரிகள்‌. ரயிலிலும்‌ 
மோட்டாரிலும்‌ அலமலைந்தார்கள்‌. லன்‌ நபம்‌ 


கடக்கவில்லை, காயுடுவுக்கு இப்போ துதான்‌ 
விஷயம்‌ விளங்கியது, அவ? உழ்சாகம்‌ குன்‌ 
ஜிப்‌ போனார்‌, சுட்டிய கோட்டை யெல்லாம்‌ 
இடிந்து விட்டது போலிருந்தது அவருக்கு. 
கடைசியில்‌ மெரொம்பச்‌ பொார்ரின்‌ (மல்‌, 
சென்னை செக்ரடேேரியட்டில்‌ இரு குமாஸ்தா 
உத்தியோகம்‌ கடைதீதது. சம்பளம்‌, அல 
வன்ஸ்‌ உள்பட மமொத்தம்‌ எண்பது ரூபாய்‌ 
தான்‌. சும்மா இருப்பதற்கு அந்த வேலை 
யாவது கொஞ்ச காலம்‌ பார்ச்சுலா மிமன்று 


சாயுமிவுக்குச்‌ தோன்றியது. தவிரவும்‌, அவ 
ருக்குச்‌ தெரிர்தவர்‌ இருவர்‌ சொன்ளூர்‌. 
** செசச்ரடேரியட்‌ ஒரு கோட்டையில்‌ இருக்‌ 
றது, அதற்குள்ளே புகுந்தவிட்டால்‌, 
சர்க்கார்‌ கோட்டையையே பிடித்தது மாதிரி, 
கொஞ்ச சாக்ைக்குப்‌ பிற கிச்சயமாய்ப்‌ 
பெரிய வேலை கடைக்கும்‌." நாயுடுவுக்கும்‌ 
இது கொஞ்சம்‌ ஈம்பிக்கை அளித்தது. 

பையன்‌ பட்டணத்துக்குப்‌ போய்‌ வேலை 
யில்‌ அமரிர்கான்‌. 

அடுதிதபடியாகக்‌ கல்யாணம்‌ கடக்க 
வேண்டும்‌ அல்லவாரி அவன்‌ தமக்கை மூன்று 
வருஷமாய்கி தன்‌ செல்வப்‌ புதல்வியை அவ 
ணுக்காக வைத்துச்‌ கொண்டிருர்தாள்‌. கல்‌ 
யாணம்‌ கடர்சது. ராஜு குடித்தனம்‌ 
ஸவத்சான்‌! எண்பது ரூபாயை வைத்துக்‌ 
சொண்டு பட்டணத்தில்‌ சாலக்‌ தள்ள 
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ஆகையால்‌ ராஜாலின்‌ நந்தை அமன்‌ 

தடும்பர்‌ செலவுக்காக மாதம்‌ இருபது சபாய்‌ 
ஊரிலிருந்து அனுப்பி வந்தார்‌. 

ராஜுவுக்கு வாழ்க்கையில்‌ கொஞ்சங்‌ கூட 
உற்சாகமே இல்லாமற்‌ போய்விட்டது. எப்‌ 
போது பார்த்தாலும்‌ அவன்‌ முக த்இல்‌ கவலை 
ததும்பி யிருந்தது. சிரிப்பப அவன்‌ முசுத்தில்‌ 
காண்பசே அபூர்வமாய்‌ விட்டது, அதை 
அவண்‌ மறர்சேதே போய்விட்டான்‌ என்று 
கூடச்‌ சொல்லலாம்‌. குடும்பக்‌ கவலை; அகத்‌ 
துடன்‌, *ஏராளமாய்ப்‌ பணச்‌ செலவு செய்து 
தன்னைப்‌ படிக்க வைத்தது மட்டுமல்லாமல்‌, 
இப்போது குடும்பச்‌ செலவுக்காகவும்‌ அப்பா 
பணம்‌ அனுப்ப வேண்டியதாயிருக்கிறததே.!" 
என்பதை கினைத்தபெபோது, அவனுக்குச்‌ 
சொல்ல நூடியாகத வேதனை ஏம்பட்டது. 
சாப்பிடப்‌ பிடிக்கவில்லை, எனதக்‌ கண்டா 

ம்‌ ஐஇரே வெறுப்புத்தான்‌, உயிரற்ற ஐர்‌ 
இயங்திரம்‌ போல நாளைக்‌ கழித்து வர்தான்‌. 
இதுதான்‌ அவண்‌ ௧௯௮. 

ச ௬ * 

அரின்று பஸ்ஸில்‌ கூட்டம்‌ அதிகமா 
யில்லை, இடம்‌ நஇலகுவாய்க்‌ கிடைத்தது. 
அதாவது உட்காருவதற்கு, ஈன்றாய்‌ நீட்டி 
கிமிர்ந்து, தோகா ஸீட்‌ டில்‌ சாய்த்துக்‌ 
கொண்டு ராஜாமாதிரி உட்காரிர்தான்‌. 
சகெல்றியிவீருர்க வியரிவையைக்‌ கைக்குட்டை 
யால்‌ துடைத்து விட்டு, சற்றிலுமிருந்த பிர 
யாணிகளை இரு முறை சாவ்காசமாய்ப்‌ பாரதீ 
தான்‌. அருகே--தன்னருகே, உட்கார்க்‌ 
இருக்கு ஆள்‌ கவன தீனதக்‌ கவர்க்தார்‌. ஆசா ஸம்‌ 
கறுப்பா யிருந்தார்‌. தலையில்‌ குடுமி வைதி 
இருந்தார்‌. கூவரம்‌ செய்து கொள்ளாத 
தால்‌ நூசுத்தில்‌ மயிர்‌ அடர்த்தியாக வளர்ந்‌ 
இருந்துது. சசங்கிப்‌ போண இரு சட்டை 
போட்டிருந்தார்‌. வாடிப்போன வெற்றி 
லையை ஒவ்வொன்றாய்‌ எடுத்துச்‌ சுண்ணாம்பு 
தடவி வாயில்‌ போட்டு மென்று கொண் 
பூருந்தார்‌, நீங்களோ காபோறே அவரைப்‌ 
பார்த்திருக்கால்‌, பொருட்படுத்தி யிருக்‌ 
கவே மாட்டோம்‌. யாரோ இரு பட்டிக்‌ 


காட்டான்‌" என்று அலட்ரியமாகப்‌ போயிருப்‌ 
போம்‌, ஆம்‌, ஒரு விசேஷமும்‌ கிடையா து. 
ஆனால்‌, ராஜுவுக்குளன்னவோ அச்சப்‌ பேர்‌ 
வழியிடம்‌ ஒரு விசேஷம்‌ தென்பட்டது. அவ 
ருடன்‌ பேச்சுக்‌ கொடுக்க விரும்பினன்‌, 
ஆணால்‌, மூன்‌ பின்‌ தெரியாதவருடன்‌ பேச 
அவனுக்குக்‌ கூச்சமா யிருர்தது. அர்த ஆசாமி 


யின்‌ நாசத்சைப்‌ பார்ப்பதும்‌ பிறகு வெளியே 


பாசிப்பதுமாக இருந்தான்‌. 

பஸ்‌, சென்ட்ரல்‌ ஸ்டேஷனை அணுக்‌ 
விட்டது. ராஜு தைரியத்தை வரவனழைத்‌ 
திக்‌ கொண்டு. 1 உங்கறாக்கு எத்து களர்ரீ'' 
என்று அவளைக்‌ கேட்டான்‌. 

கவெளியே பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்த அர்த 
ஆசாமி *சட்‌' டென்று இரும்பிப்‌ பார்த்து 
விட்டு, என்னைக்‌ கேட்டு றீர்களார்‌'” என்றார்‌. 

*ஆமாம்‌'' என்றான்‌ ராஜு, 

॥ எனக்குத்‌ க்கே தகதக சாம்‌ 
காதபும்‌ இல்வாவு கே இருப்பத்தாரு என்று 
ஒரு கரு 7 தெரியுங்களா ॥” - 

ராஜுவின்‌ முகத்தில்‌ ஒரு மெல்லிய புன்‌ 
னகை ததும்பியது, அடேயப்பா, எத்தணை 
காளைக்குப்‌ பிறகு! (ஜில்லா அபிமானம்‌ 
கற்றும்‌ துறந்த முனிவர்களைக்கூட விடாது 
போதும்‌] இருப்பத்தாருக்குப்‌ பக்கத்திலே 
தான்‌ ராஜுவின்‌ சனரும்‌ இருக்கறது. 

1 டுதரியும்‌, ஈன்றாவ்தி தெரியும்‌ அர்த 
ஊனா "' என்றான்‌ ராஜ, 

॥ எப்படி 7--அம்தப்‌ பக்கம்‌ வர்திருக்கீங்‌ 
கனா?” என்றார்‌ அவர்‌. 

“இரண்டொரு தடவை வக்திருக்கி றன்‌ த்‌ 
என்றான்‌ ராஜு மறுபடியும்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டே. 

॥ உங்களுக்கு எக்த கருங்க 7” 

சாஜுர உண்மையைச்‌ சொல்ல விரும்ப 
வில்லை, பேசிசு மிகவும்‌ ரீண்டு விடுமென்று 


கருதிணன்‌, ஆகையால்‌, !*எனக்கு இந்த 
களர்சான்‌' என்று ஒரு பெபொய்னயச்‌ி 
சசான்னான்‌. 


ப டுபாறுந்து வளக்கதெல்லாம்‌ இந்த களர்‌ 
தானு!” என்று கேட்டார்‌. 

1 ஆமாம்‌!” 

இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ டிக்கட்‌ பரிசோதகர்‌ 
வக்து குறுக்கிட்டார்‌. அவர்‌ போனதற்‌ 
கப்புறம்‌ ராஜா மறுபடியும்‌ பேச்சைத்‌ 
ொடங்கிறொென்‌. 

எ இப்போதெல்லாம்‌ ராமகாதபுரம்‌ இல்‌ 
லாக்காரங்க இரக்கப்‌ பக்கம்‌ அதிகமாய்தீ 
தென்படுகிறார்களே, என்ர” 

என்ன பண்றுதுங்க? ராது வருசம்‌, 
அஞ்சு வருசமா மழையே. இல்லீங்க. பயிர்‌ 
பச்சை யெல்லாம்‌ கருகிப்‌ போச்சு, குடிக்கத்‌ 
தண்ணீர்‌ கிடையாது, குழக்தை குட்டிகளை 
வச்சுக்கிட்டு சாங்க எவ்வளவோ சகுஷ்டப்‌ 
பட்டோம்‌. கடைசியிலே, பஞ்சம்‌. பொளைக்‌ 
திறதுக்காக இங்கே வர்தோம்‌.'' 

॥ இங்கே எல்லோருக்கும்‌ வேலை கிடைக்‌ 
கிறதா?” என்று கேட்டான்‌ ராஜு, 


கபி 


* பட்டணம்‌ பெரிசு இல்ளீங்களா 7 பணப்‌ 
பொழக்கமும்‌ சாஸ்தி, இரு எடத்துலே 
இல்லாவிட்டாலும்‌ இன்னெரு எடத்துலே 
வேலை கிடைச்சுக்கிட்டே இருக்கும்‌," 

இதைக்‌ கேட்டு ராதாவுக்கு ரொம்ப 
ஆச்சரியமா யிருந்தது. 

1 உங்களுக்கு என்ன வேலை" 
பேகட்டான்‌. 

'* தச்சு வேலைங்க, சாயபுரத்திலே ஒரு 
தயா பெரிய பங்களா கட்டுமுரு, அதுக்கு 
பேண்டிய சாமா யெல்லாம்‌ சானும்‌ இன்‌ 
னும்‌ அஞ்சாறு பேரும்‌ செய்து குடுக்குறோம்‌.'' 

* சம்பளம்‌ எவ்வளவு 7" 

** தினசரிச்‌ கூலிதானுங்க-- ஒரு காளைக்கு 
மபணனார ரூபா.” 

ராஜு கணக்குப்‌ போடத்‌ தொடங்கினேன்‌. 
அவனுக்குக்‌ சுணக்குச்‌ சரியாய்‌ வராது, 
ஆனால்‌, இந்தச்‌ சம்பள விஷயத்தில்‌ மாத்தி 
ரம்‌ எப்பேர்ப்பட்ட தொகையையும்‌ மிக்க 
எனிதாய்கி க பிடித்து விடுவான்‌. 

ஒரு காளைக்கு கூன்றனர ரூபாய்‌, இரு 
க: “அப விபி பிபி; சிெிம்வரிி; றட 
19 - 700, மொத்தம்‌ நாற்று ஐர்து ரூபாய்‌, 

மேத்திருளாண்டி த்‌ சேவருக்கு--அதுதான்‌ 
அர்த ஆசாமியின்‌ பெயர்‌--ஐரு மாசத்துக்கு 
நாற்று ஐந்து ரூபாய்‌, ஆரம்பப்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடத்தைக்‌ கூட அந்த அள்‌ எட்டிப்‌ பார்த்‌ 
திருக்க மாட்டார்‌. ஆனால்‌, மிள்டர்‌ ராஜா 
பி. எ.,க்கு எண்பது ரூபாய்‌, எப்படி இருக்‌ 
கிறது விஷயம்‌! இந்த எண்பது ரூபாய்க்குக்‌ 
கூட அவன்‌ எவ்வளவு கஷ்டப்பட வேண்டிய 
தாயிருக்கிறதுர யார்‌ யாரை அடி பணிய 
வேண்டியதாயிருக்கெ து? அது இருக்கட்டும்‌- 
அர்த வேலை கடைப்பதற்குக்‌ கூட அவன்‌ 
என்ன பாடுபட வேண்டியதா யிருந்தது /-- 
படிப்பு, படிப்பு, சாசமாய்ப்‌ போன படிப்பு / 
இன்னும்‌ குன்‌ று தங்கைகளுக்கும்‌ கல்யாண 


என்று 


மாக வேண்டும்‌ - அடாடா, பி. எ. படிப்ப 
தற்குப்‌ பதிலாக ஒரு கொத்து வேலையோ 
தச்சு வேலையோ படித்திருக்கலாமே! என்‌, 
எதோ இரளவு உள்ளூரில்‌ படித்து விட்டு, 
பேசாமல்‌ கிராமத்தில்‌ கிலபுலங்களைக்‌ சுவ 
னித்துக்‌ கொண்டிருக்காதுங்‌ கூட அப்பா 
வுக்கு உதவியா யிருந்திருக்குமே.....பி 
அடாடா......அடாடா / 

*ஐயா படிகிகிறீஹளா?” -இருரன்று 
தேவர்‌ கேட்டார்‌. 

ராஜுவுக்கு வயது இருபத்தைந்து ஆக 
விட்ட போதிலும்‌ பார்ப்பதற்குப்‌ பள்ளிச்‌ 
சிறுவன்‌ மாஇரிபோே இருப்பான்‌. 

1 இல்லை, எனக்குப்‌ படிப்பெல்லாம்‌ ஆல்‌ 
விட்டது" என்றான்‌ ராஜு பெருதூச்சு 
விட்டுக்‌ கொண்டே. 

*எதுவரையிறும்‌ படிசிரிருக்கிஹ 7 

* படிச்சிருக்கேன்‌ பி. எ., வரையிலும்‌ 
என்று அலுப்புடன்‌ சொன்னன்‌ ராஜு, 


* இப்போ வேலை பாக்கி மீஹளா ॥' 

ட்‌ ஆமாம்‌." 

1 என்ன வேலைங்க 7” 

*ஏதோ ஒரு ஆபீஸில்‌ இருக்கென்‌ "' 


என்று ரொம்ப சங்கடத்சோடு சொன்னான்‌. 

* சம்பளம்‌ எவ்வளவுங்க 7 

இடுக்கிட்டான்‌ ராஜு, என்ன பதில்‌ சொல்‌ 
வது இதற்கு? தலை சுற்றுவது போலிருந்தது, 
ஈல்ல வேணாயாக அருகே ஒரு 1ஸ்டாம்‌' 
இருந்தது, *டீஹால்டான்‌.!” என்று பல 
மாகக்‌ கத்டுக்‌ கொண்டே எழுந்தான்‌. வண்டி 
கின்றது. முண்டியடித்துக்‌ கொண்டு, அவ 
சர அவசரமாய்க்‌ கீழே இறங்கவொென்‌. எதிர்ப்‌ 
புறத்திலிருந்து சர்‌ துக்குள்‌ மறைந்தான்‌. 

பாவம்‌, அவன்‌ வழக்கமாக இறங்கும்‌ 
இடம்‌ இன்னும்‌ இரண்டு பாலாங்குக்கு 
அப்பால்‌ இருந்தது / 


காந்தி நகரில்‌ கலை நிகழ்ச்சிகள்‌ 


அிரிடையாற்றிலுள்ள கலாககேத்திரம்‌ மூன்‌ 
னே பிரித்து படைரந்திருக்கும்‌ ஸ்காபனம்‌, 
ஸ்ரீமதி ருக்மணி சேவியின்‌ கரலம்‌ அகில இச்சியா 

தம்‌ மேனட்டிதுங்கூடக்‌ சலா பேகத்திரம்‌ 
புகம்‌ அடை ச்ககளைன்‌. இர்சு ஆண்டில்‌ அந்த 
ஸ்தாபன த்திற்கு ம.தஜெரு மாபெரும்‌ சிறப்புக்‌ 
கிட்டி யிருக்கிறது. சங்கே கலாஙிறி காரைக்குடி 
பூரீ சாம்பரிவய்யர்‌ அவர்கள்‌ கலா க்ஷத்தர ததன்‌ 
தலைமைப்‌ பேராசிரியராக அமரீகிறிருக்கிறுர்‌ கள்‌, 
இதுவசையில்‌ அப்பெரியார்‌ ஐரு ஸ்தாபன த்டில்‌ 
அமரிகிது மாணவ மாணவிகளுக்கு இசைப்பயில்கி 
அறிக்க முன்வந்தது வையாது, ஸ்ரீ சாம்ப 
சீவய்யசைக்‌ கவா பிக்க த்தில்‌ கொண்டு 
வந்து சேர்த்தது, அகாச கங்கையைப்‌ படேதன்‌ 
பூவுலக துக்கும்‌. கொண்டு வர்ததை வயோத்த 
கைங்கரியம்‌ என்று சொல்லலாம்‌, 

ப அது ன்ஸ்‌ ன்ன து பார்த 
காட்டியம்‌ அகிய கலைகணுக்‌ மகி ருக்மணி 
சேவி செய்திருக்கும்‌ தகன சாம்‌ 
அறிக்இருக்கிறோம்‌. பாத நாட்டியக்‌ அலைக்குப்‌ 


ப 


புத்துயிர்‌ அளித்து வளர்த்து வருவது மட்டுமன்‌ றி, 
அதன்‌ சிறப்பை உலகெங்குமுள்ள கலை அன்‌ 
பார்கள்‌ அமிர்து கொள்ளுமாறு பெரும்‌ பிரயத்‌ 
தனம்‌ செய்து வருகிறா, ஸ்ரீ சாம்பவெய்யரைக்‌ 
கலாப ஆத்திரத்தின்‌ பேபோரரரிரியராகும்படி பெய்‌ 
கழிக ம்‌ கர்காடக சங்கேத துக்‌ ப்போடது 
அரும்பெரும்‌ தொண்டு சென்ற ப ஸ்‌ 


ட சு ள்‌ 


அரிடையாறு கலாக்ஷத்இர த்தில்‌ ப்ரீ சாம்ப 
சிவய்யரின்‌ வீணையில்‌ எழும்‌ நாகம்‌ கடற்காற்றில்‌ 
மிதந்து அருிதுள்ள காத்து நகரிலும்‌ பரவுவது 
இயல்பே யல்லைவா 7 இதன்பயளுக, காந்தி நகரி 
க்ன்னவர்கள்‌. பலர்‌ க்‌ கஉணர்ச்கி பெற்று 
வருொர்கள்‌, காந்தி ரகர செப்பின்‌ ஆதரவில்‌ 
அடு.க்கடி அருமையான கலை நிகழ்ச்சிகளை ஏலம்‌ 
படுத்தி வருகறாரி கள்‌, 

கன்டு மாதம்‌ 2-2 ஸ்ரீமறி மீனலோசனி 
ராமஸ்வாமியின்‌ வாய்ப்‌ பாட்ரிக்‌ கச்சி சடக்‌ 


த.ம. ஸ்ரீமதி மீனலோசனி இனிய 
சுசலைப்‌ படைத்திருக்கறுர்‌. கல்ல 
முனறயில்‌ சங்கீதக்‌ கலை பயின்‌ 
அிருக்கிறுர்‌. கர்நாடக சுத்தமான 
ல்‌ ராக ஈ்யணள்‌ 
கரக்‌ கையாளுகிறார்‌, கருப்ப 
களையும்‌ சன்றாகப்‌ பாழுகிறார்‌. இக்‌ 
நனம்‌ பாடகீயின்‌ கச்சேரிக்குச்‌ 
சங்கேத கலாரிதி பூரீ சாம்பமிவய்யா்‌ 
வி்யம்‌ செய்து மங்களம்‌ 
பாடும்‌ வளையில்‌ சயையில்‌ வீழ்‌ 
திருந்து ஆளி கூறினார்‌. ஸ்ரீமதி 
மீனலோசனியின்‌ சங்கிதத்துக்கு 
கல்ல எதிர்காலம்‌ கிற 
செதென்று எதிர்பார்க்கலாம்‌, 
ம்‌ ன்‌ ஙு 
பர்காடக சங்கே உலூல்‌ இப்‌ 
போது வழங்வேரும்‌ சாஹித்துியங்‌ 
களில்‌ மிகப்‌ பழமையானது 
ஸ்ரீ ஜயதேவர்‌ இயற்றிய "கத கோவிர்தம்‌'' 
என்பது அனைவரும்‌ அறிந்ததே. பிருந்தாவன த்‌ 
இல்‌ பாலகோபாலன்‌ செய்த லீலைகள்‌ உயர்‌ தர 
மான கவிதா ரளசத்துடன்‌ '।$ீத கோலிக்த"'ப்‌ 
பாடல்களாக இயற்றப்‌ பட்டிருக்குன்றன. நீத 
கோளவிக்தப்‌ பாடல்களை ஸ்‌ இயேதேவர்‌ என்ன 
வர்ண மெட்டுக்களில்‌, எ சங்கீத பாணியில்‌ 
அமைத்தார்‌ என்பது ஈமக்‌ சத்தெரியாபது. ச்தன்‌ 
ல்‌ அவற்றுக்குக்‌ ண்ட்‌ சங்க ராகங்‌ 
களில்‌ மெட்டுக்கள்‌ அளிக்கப்பட்டு அஷ்டபதி 
என்று பெயருடன்‌ இவ்ய காம சங்மீர்த்தன பஜனை 
களிலும்‌ ராதா கலியாண மகோத்ஸவங்களிதும்‌ 
நீண்ட காலமாகப்‌ பாடப்பட்டு வருகின்றன. த 
கோவிந்தத்டின்‌ வரலாறு, அதன்‌ கவிதைச்‌ றப்‌ 
புகள்‌, சங்கி தக்‌ கைச்‌ சிறப்புகள்‌ அரியவை பற்றி 
மயிலாப்பூரீ பாரீ வி, சுந்தரம்‌ ஐயர்‌ பி.எ, பி, எல்‌, 
துறிலை மாதம்‌ //ம தடி கார்மிககர்‌ கிளப்பில்‌ 
ஆராய்சிசிக்குகர்கு அரிய சொற்‌ பொழிவு ஒன்று 
நிகழ்த்தினார்‌, இடையிடையே பாடல்களைப்‌ 
பாடிக்‌ காட்டியும்‌ சபையோரை மகிழ்வித்தார்‌. 


ஜு 

இதய சரித்திரத்தில்‌ புகழ்பெற்‌.ற மொக 
லாய சக்ரவர்‌ தீதிகணில்‌ பாபர்‌, ப்பில்‌ டா இ 
நான்‌, அவுரங்கறிப்‌ ஷு 
வர்கள்‌ தாடி வளரீத்திருக்க 
அக்பர்‌ பா.துஷாவுக்கு படம்‌ ன்‌ 
1: ல்லா திருப்பேேன்‌ 
த்தம்‌ படார்‌ ரர்‌! 
கனில்‌ வரும்‌ படங்களைப்‌ 
பா? ததவ களுக்கு அம்பருகி 
குதி தாடியில்லை என்பது கிணை 
வருக்கம்‌, ] இதன்‌ மாமம்‌ 
என்ன என்பைதப்‌ பேராசிரி 
யர்‌ அர்‌. சீகிவாசன்‌ அவர்கள்‌ 
மேற்படி காந்தி நகர்‌ செப்பில்‌ 
ங்ரு கான்‌ சங்கேதமாக வினக்‌ 


இக்‌ கூமினார்‌. "ோோனோ பாக்‌ 
யானம்‌" என்று காலட்சே 


பத்னதைப்‌ பாகவக சம்பிரதா 
யப்படி. பக்கு ர திதியகிகள 
டன்‌ நிகழ்த்திய வ ரதுமமன்‌ 
அந்தி இரகியத்தைக்‌ குறிப்‌ 
பாக வெளிப்படுத்திணர்‌. 
அகிபரி பாதுஷாவுக்கு இரு 
கான்‌ சாஷாதி மகா விஷ்‌ 





ஸ்ரீமதி மீனலோசணி 





பேராசிரியர்‌ ஆர்‌. எிணிவாசன்‌ 


சிற கவரம்‌ செய்யும்படு 

நீ.து விட்டதாம்‌! பகவானே 
தம தமது பக்தர்‌ ஒருவ 
ருக்கு உதவி சொய்வகுற்காக க்ஷ்வ 
ர்க்‌ கத்தியைக்‌ கையில்‌ எறுத்திருக்‌ 
கும்போது அக்பர்‌ பாதுஷா அம்‌ 
திரி கதாடியின்றிக்‌ காட்டி தரு 
வதில்‌ வியப்பில்லை. அல்லவா 


மேனன்‌ என்னும்‌ காவிதர்‌ 
பகவானிடம்‌ பாமபக்தி கொண்ட 
வர்‌, அவர்‌ அக்பர்‌ பாநுாவின்‌ 
மனதக்குகர்தயடி, ௩ாவிதத்‌ 
தொழில்‌ செய்து வர்தவர்‌, இரு 
சான்‌ அவர்‌ பகவானுடைய காமத்‌ 
கசைப்பாடிக்‌ கோண்டே மெய்‌ 
மதக்து பரவசமாக இருச்து விட்‌ 
டாராம்‌, குறித்த காலத்தில்‌ அக்‌ 
பருக்கு க்வாம்‌ செய்யப்‌ போக 
வில்லையாம்‌. அக்பர்‌ மிகக்‌ கோப 


மடைந்து கொண்டு வா அந்த ளேனனை 
என்று கட்டக்‌ முட்டு விட்டாராம்‌, பசவகர்கள்‌ 
அப்பால்‌ போன ம்‌, இங்கே ஸேனர்‌ இதோ 
வந்து விட்டேன்‌, சம்ராட்‌!'' என்று வந்து 
நின்றாசாம்‌. அக்பரும்‌ கோபத்தை மறர்தாராம்‌. 
அன்று வழக்கத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ க்ஷவரம்‌ 
சுகமாக இருர்ததாம்‌ ! உஅப்பபன.! ஸேணேணு! 
நீயே கவா கலாரிதி!'! என்று அக்பர்‌ பூரித்துப்‌ 
புகழ்ந்து சேகொண்டிருக்கும்போது, உண்ணமையான 
ளேன்‌ காவிதனமரச்‌ ப சன்மடள" அளமழ்த்துக்‌ 
கொண்ழி வரீதாரிகளசம்‌! *** 
தொழில்களிலே உயரிவு, தாழ்வு கற்பித்துக்‌ 
மகொண்டு பலவிக சங்கடங்களுக்கு உள்ளாற 
வர்கள்‌ இக்தக்‌ கதையைக்‌ கேட்டு மனந்‌ திருந்து 
வார்கள்‌ என்று எதிரிபார்க்கலாம்‌. சமது முன்‌ 
னேர்கள்‌ பகவானையே நாவிகத்‌ தொழில்‌ செய்யப்‌ 
பண்ணி யிருக்கிறார்கள்‌, ஸ்ரீ சங்கராச்சாரியார்‌ 
அர்ததி தொழிலின்‌ நுட்பத்தை ஈன்று * அறிக்திருக்த 
தாசு வரலாறுகள்‌ கூறு்ன்றன. பிிப்படு 
லாம்‌ இருந்தும்‌, காவிதத்‌ தொழிலை மட்டமமென்று 
நனைக்கும்‌ மடமையைப்‌ பற்றி என்னவென்று 
கூறுவது! நிற்க, 
போசசிரியர்‌ ரி, 


சினிவாசன்‌ இருவனநீ்த 
புரம்‌ 


கலாசாலையில்‌ ரீண்ட காள்‌ தலைமைப்‌ 


பிடத்தி வீருந்து சல்வ தி 
தோண்டு புரிந்த பிறகு, ஓய்வு 
பற்றுச்‌ சென்னைக்மு வரது 
குடியேறி யிருக்கும்‌ அறிஞர்‌, 
சங்கீதம்‌. கம்யில்‌ விசேஷ 
அராய்ச்ி அறிவடன்‌ பாடும்‌ 
இறமையும்‌ பெற்றவர்‌. இத்‌ 
நகைய மேனத இருவர்‌ பாக 
வதர்களைப்போல்்‌ கதா காலட்‌ 
சேபம்‌ செய்யும்‌ ஆர்வமுடைய 
வரா யிருப்பது கலை அன்‌ 
பர்கன்‌ செய்து ப வன் பரவ 
என்றுற சொல்ல பேண்டும்‌. 


பபேராசிரியரின்‌ சிசல்வகீ 
குமாரி ஸ்ரீமதி கமலா கிருஷ்ண 
மத்தி திர்னதைக்கு உதவியாக 
மேடையில்‌ அமர்ந்து நீஇிணிய 
எழ்ப்பான சகுரலில்‌ பின்‌ 
பாட்டுப்‌ பாழுக்‌ காலட்‌ 
சேபத்தை மேலும்‌ சிறப்புறச்‌ 
மிசய்தார்‌, --*கர்நாடகம்‌!" 


கம்‌ 


கன்னித்‌ 


தெய்வம்‌ 


* கடகம்‌ 1 


ய்‌ இதோ பார்‌, போன்னு !/ ரீ சொல்லறது, 
சரியில்லை. பெெய்வயானை யார்‌! உன்‌ மாமன்‌ 
ம்கள்கானே / அவளை வேண்டாம்‌ என்று சொல்கி 

ய/ தாய்‌, துகப்பனற்ற அவணக்கு நம்மை 
விட்டால்‌ வேறு யார்‌ கதி! உனக்கு இச்தப்‌ பிடிவா 
தம்‌ வேண்டாம்‌. எங்கிருந்தோ புதுசாய்‌ முளைத்து 
வந்த அந்தப்‌ பொன்னியை மறர்தவிடு, தெய்வ 
கானன்‌ உணக்கேற்ற பெண்‌! அவன்‌ அழக 
தும்‌ குறைந்து போய்விடவில்லை. என்‌ வார்த்தை 
யைத்‌ தட்டாதே!" என்று ஒருகாள்‌ ஆறுமுகம்‌ 
தன்‌ மகன்‌ பொன்னனைப்‌ பார்‌ நத மிசான்னார்‌. 

"அப்யா! பேதய்வயாளையினிடத்தில்‌ எனக்கு அன்‌ 
பில்லை என்று ரான்‌ சொல்லவில்லை.  அவமீளக்‌ கல்‌ 
யாணம்‌ செய்து கொள்ளத்தான்‌ ரகக்‌. 
யாது, எ்றுவயதிகிருந்து நாங்கள்‌ பழ க்கு" 
தூம்‌, இப்படி ஒரு கட்டம்‌ வரும்‌ என்று கான்‌ 
சதிர்‌ பார்க்கவில்லை. இனத கான்‌ விருமீபவுமில்லை. 
பொன்னினயத்‌ தான்‌ கான்‌ விரும்புக்பேன்‌, தெய்வ 
யானைக்கு பேவேறு யானையாவது பார்த்து, சல்யா 
ணம்‌ செய்து வைத்து விழுவோம்‌. இதுசான்‌ என்‌ 
எண்ணம்‌, அப்பா'" என்று பொன்னன்‌ தர்தைக்கு, 
தின்‌ இர்மானக்ைை விட்டுக்‌ கொழுக்காமலே பநில்‌ 
சொன்னன்‌ . 

ஈடே. தறாதமலைக்‌ கழுதை / உன்‌ அப்பன்‌ 
வார்த்தையை மின்னிப்‌ பேசுகிருயா 1 தெய்வயானை 
யைத்கான்‌ நீ கட்டிக்‌ கொள்ள மடப்‌ ணர்‌ இல்லா 
விட்டால்‌ உனக்குச்‌ சோத்து, சுதந்தரம்‌ ஒன்றும்‌ 
இடையாது, நீயும்‌ எனக்ருப்‌ பிள்பீயில்லை, 
கானும்‌ சனக்குத்‌ தகப்பணில்லை,. யோசித்துப்‌ 
பார்‌, உன்‌ மாமன்‌ மகன்‌ நதெய்வயானைதான்‌ 
உனக்‌ ஹைப்‌ பெண்‌, கடைசியாகச்‌ சொல்லி 
பீறன்‌; என்‌ வார்த்தையைத்‌ தட்டாதே" என்றார்‌ 
ஆறுமுகம்‌ தம்‌ மகனுக்குப்‌ புத்தி புகட்டு 
முனதயில்‌, ப 

ப அப்பா, பன்னிப்‌ பன்னி ஆயிரம்‌ பேசவேண்‌ 
டாம்‌, சொத்தும்‌ வேண்டாம்‌, சுதந்திரமும்‌ வேண்‌ 
டாம்‌, போன்னிகசான்‌ எனக்கு வேணும்‌, கான்‌ 
சீட்டை விட்டே போய்விற்கிபிறன்‌, அப்பா; 
இதுதான்‌ என்‌ மனசுக்குச்‌ சம்மதமாயிருக்கிறது 
என்று கூறிவிட்டு, பொன்னன்‌ அப்பபொழமுதே 
அடக்க முடியாத ஆத்திரத்துடன்‌ விட்டை 
விட்டு வெணீபயேறினன்‌. 

கண்களில்‌ கோபக்‌ கனல்‌ பறக்க, ஆறுமுகம்‌ 
அவன்‌ போவதை வெறிக்க, வெறிகச்சப்‌ பார்த்துக்‌ 
சோகொண்டே அங்கேயே நின்றார்‌, மகனின்‌ பிடி 
வாகததச்சதைக்‌ கண்டும்‌, தம்‌ வார்த்தைக்கு அவன்‌ 
கட்டுப்படாமல்‌ போவதும்‌ | அவன்‌ 
மீதுள்ள கோபத்தைத்தான்‌ அதிகரித்தது. எங்‌ 
காவது தொர து போகிறான்‌, பேபோ. இணி அவன்‌ 
நகத்தில்‌ விழிக்கவும்‌ கூடாது" என்து முணு 

ட்ப 


முணுத்துக்‌ கொண்டே தெய்வயானை இரு 
இடத்துக்கு வந்தார்‌ அவர்‌. 
சகப்பனுக்கும்‌ மகனுக்கும்‌. கடர்து வாக்கு 


வாதத்தை, ஒன்று விடாமல்‌ மறைவில்‌ நின்று கவ 
ண்த்துக்‌ கொண்டிருர்சு மிதய்வயானைக்கு ரே 
மே வேதனையாய்ப்‌ போய்விட்டது. இப்படி 
இந்தக்‌ குடும்ப கலகத்திற்கு, அவள்‌ ஒரு காரண 
கர்த்தாவாக யி ட்டன என்றால்‌, அவனால்‌ 
அளதச்‌ சடகில் துக்‌ க்கொன்ன!2வ முடியவில்லை. *"சான்‌ 
பொருட்டு அத்தான்‌, வீட்டை விட்டே போய்‌ 


கபி 


விட்டால்‌, ஊலார விட்டே போய்விட்டால்‌ என்ன 
செய்வது! ஆனல்‌, அத்தான்‌ அப்படிப்‌ போகக்‌ 
கூடாது, நாமே இங்கிருந்து போய்விடுவதுதான்‌ 
ஈல்லது. அத்தான்‌ பொன்னியைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்டு, சுகமாக வாழட்டும்‌, மாமாவின்‌ மனசும்‌ 
மாறிப்‌ போயிடும்‌"" என்று அவள்‌ தனக்குள்ளே 
எதை பியல்லாமோ  நிக்னத்து மானத்னதிக்‌ 
குழ்ப்பிச்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. அவள்‌ கண்களைக்‌ 
கண்ணீர்‌ மறைத்தது; வேதனை மனத்தை அழுத்தி 
யது. நிம்மதி பெற வாய்‌ விட்டு அழவேண்டும்‌ 
போல்‌ அவளுக்குத்‌ தோன்றியது, 

அதற்குள்‌, ஆதுநுகம்‌ !! ெதெய்வயானை' என்று 
கூப்பிட்டுக்‌ கொண்டே அவ்யிடம்‌ வர்றது விட்டார்‌. 

உடுதய்வயானை, பார்த்துக்‌ கொண்டாயா பயல்‌ 
பின பேச்சை! இரந்த ஆறுமுகம்‌ சொன்னால்‌, 
கட்டுப்பட்டு கடக்க வேணும்‌. இல்லாவிட்டால்‌ 
தொஙைரந்து போயிடணும்‌. வீட்டிலே வளர்கிற 
பெபெண்‌ ம்‌, அர்தப்‌ பிச்சைக்கார காய்‌ 
பொன்னிதான்‌ வேணுமாமே, என்‌ மூச்சு இருக்‌ 
(கம்‌ வரையில்‌ அந்தக்‌ கழுதை இக்த விட்டு வழி 
வரக்கூடாது. காளையே அவன்‌ புத்தி இருந்தி வீ 
தால்‌ போச்சு" என்று ஆறுநூகம்‌ படபட 
வென்று பொரிந்து தள்ளினார்‌. அவர்‌ பேச்சைக்‌ 
மீகட்ட அவள்‌ பயசிது நறு கறங்கிப்‌ போய்‌ 
விட்டாள்‌. இருந்தாலும்‌, தன்‌ மனசில்‌ உள்ளன த 
வாய்‌ விட்டுச்‌ செொொல்லாமதும்‌ அவளால்‌ இருக்க 
மூடி.யவில்வை. 

பமாமா! அத்தான்மீது இந்தக்‌ கோபம்‌ 
பவண்டாம்‌, மாமா! அத்தான்‌ இஷ்டப்படியே 
விட்டுவிடுங்கள்‌, என்னைப்‌ பற்றி நீங்கள்‌ கவலைப்‌ 
படவேணம்‌. கான்‌ இப்படியே இருந்து விடு 
இப்றன்‌. என்னால்‌ உங்கள்‌ குடும்பம்‌ சிர்‌ கெட்டுப்‌ 
போகவேண்டாம்‌, மாமா '" என்று கூறும்போதே 
தெய்வயானை அழுது விட்டான்‌. 

உண்‌ தாய்க்கு, அவள்‌ சாகும்போது கான்‌ 
கொடுத்தவாக்குறுதிஎன்ன ஆவது, தெய்வயானை! 
உன்னை இவ்வளவு தாரம்‌ அருமை பெருமையாய்‌ 
சான்‌ வளர்த்து வந்ததுதான்‌ எதற்காக! எங்கள்‌ 
குடும்பத்‌ துப்‌ பெண்ணாகிய ரீ எங்கள்‌ குலதினத 
விளங்க வைப்பாய்‌ என்று எண்ணிய என்‌ எண்ண 
மும்‌ பாழாய்ப்‌ போய்‌ வீடுவகா! அவன்‌ போகட்‌ 
நும்‌, போ! அவனுக்கு என்‌ சொத்து கிடையாது 
என்று கூறிக்‌ கொண்டே கழனினயப்‌ பார்க்கப்‌ 
போய்‌ விட்டார்‌ ஆறுமுகம்‌, 


டது டு ஸ்‌ 
அஇரிக்தக்‌ கிராமத்தில்‌ ஆறுமுகம்‌ கொஞ்சம்‌ 
சொத்துக்கு அஇபதியாய்‌ இருந்தார்‌. நிலபுலன்கள்‌ 
ன்திகம்‌ என்று சொல்ல நூடியாவிட்டாலும்‌, 
ரண்டு மூன்று காணி கன்செய்‌ நிலங்கள்‌ அவருக்‌ 
இருந்தன. தம்முடைய சொகச்த முயற்சியாதும்‌, 
தளராத உழைப்பினலும்‌, சகேர்மையான நமூளத 
யில்‌ சம்பாதித்தவைதான்‌ அவைகள்‌, அல்தும்‌ 
பகதூம்‌, கருமமே கண்‌ ருகி.து அயர்விலாத 
ஆர்வத்துடன்‌, நிலத்தைக்‌ கண்ணும்‌. கருத்து 
மாய்க்‌ கவனித்து, வளம்‌ செழிக்கும்‌ பூமியாக 
அனத அவர்‌ மாற்றி யிருந்தார்‌. கஉளழமப்பி, 
ேகற்ற ஊதியத்தையும்‌ நீலம்‌ வழங்கக்‌ கொ 
பூருந்தது, எனவே கவலையின்றி, கெளரவமாக 

தலை நிமிர்த்து அவரால்‌ அங்கு வாழு நூடிக் தது. 


அங்ருக்கு ர மகன்தான்‌! செவன்தான்‌ 
பொன்னன்‌, அயர மனைவி 'இநக்து பபோய்ப்‌ பதி 
னைச்து வருஷங்கள்‌ ஆகியிருர் சன, பொன்ன 
னைக்‌ கஇரொமத்துப்‌ ண்வன் மாதத்‌ படிப்போடி 
நிறுத்தி, தம்‌ வேலையிலேயே இழுத்து விட்‌ 
டிருந்தார்‌. 

ஆறுமுகத்தின்‌ “ண்கள்‌ அம்புஐுத்தின்‌ மகள்‌ தான்‌ 
தெய்வயாக, தெய்வயானையின்‌ தகப்பன்‌ அவன்‌ 
சிறு குழர்தையாக யிருக்கும்போதே, சம்பாதித்து 
வாரிவர அக்களைச்‌ மை போனவன்‌ பின்பு 
லட்‌ வரவேயில்லை. பபோன இரண்டு நான்று 

செக்சக்சோல்‌ க்குப்‌ பிறகு அங்கேயே இரு கான்‌ 

ண்ட்‌ துடை 

சுதிந்திர 
ண்கள்‌ த 


படி வர்து சேர்ந்தது. ஆறுமுகத்தின்‌ குடும்பத்‌ 
துக்கு கல்ல உதவியாக இருச்துது, அம்புவுமே அர 
நிக் குடும்பப்‌ பொறுப்பை எற்றுக்‌ கொண்டாள்‌. 


ஆறுமுகநும்‌, அம்புஜரும்‌, பொன்னனும்‌ 
ய அற்சனைற்குஸ்ட தக்க வயத யடைர்ததும்‌ அவரி 
களை மண வாழ்க்கையில்‌ இமுத்து விட்டு, அவர்கள்‌ 
இன்புறுவதைக்‌ காணே விழைர்தாரி கள்‌, இக்தக்‌ 
கல்யாணப்‌ பேச்சு அவர்களிடம்‌ அடிக்கடு, ஈடகி 
கும்‌. பொன்னனும்‌, தெெய்வயானையும்‌ வயில்‌ 
இர்சசி அடைய அடைய, அவர்கள்‌ தோய்றத்‌ 
பருவகால வளர்ச்சி மாண்புற்று விளங்க 
விளங்க, இர்த ஈம்பிக்கை உறுதிப்பட்டுச்‌ கொண்டு 
தெய்வயானை அத்தானை மணளனஹக அடை 
வதில்‌ எங்கிணுள்‌. அவனை ற்கு, கணவண்‌ 
யமனைவியாக வ௱ காளை எதிர்பார்த்து, எதிர்‌ 
பார்த்‌து.த்‌ தவம்‌ கிடர்தாள்‌ அவள்‌, 
ஆனல்‌ போன்னனின்‌ மனதினத அவளால்‌ எனி 
இல்‌ புரிந்து செகொன்ன முடியவில்லை, அவமீளா 
கெருங்கிப்‌ பேசவதுமில்கல. அவை அவன்‌ விரும்பு 
இரு இல்கையா என்பது யாசாதுமே புரிந்து 
கொள்ள முடியவில்லை, 


அம்பும்‌ இருகான்‌ தன்‌ ஆசை சினறவேரும்லே, 
கண்ணை தாடி விட்டான்‌. கடும்‌ சோய்‌ அவள்‌ 
உயிரை வாங்கிக்கொண்டு போய்‌ விட்டது. 
* அண்ணா, செதெய்வயானணைக்கு சீங்கள்‌ கான்‌ ட 
ஆதிசவு. சபபொன்னனுக்‌ டக்‌ அவளைக்‌ கட்டி வைத்த 
வ்டுங்கள்‌, அத போது என்று அவள்‌ ௪௪ 
தறுவாயில்‌, கல்ல புத்தி இருக்க நிலையில்‌ சுண்க: 
மறைத்த கண்ணீரோடு சொன்னன்‌. 

"அம்புகும்‌ ! கவலை வேண்டாம்‌. உன்‌ மகள்‌ என்‌ 
மகனுக்காகப்‌ பிறந்தவ ளாயிற்றோறே. கல்யாணம்‌ 
செய்து வைக்கிிறன்‌ '' என்று அறுமுகம்‌ சொன்‌ 


வணக கையை உ மா எ டட டடடடடட டட பன கை 


ஓர்‌ உயர்ந்த எண்ணம்‌. 


னதைக்‌ கேட்டு ஆறுதல்‌ பெற்று நிம்மதியாகக்‌ 
கண்டன மூடி விட்டாள்‌. 


பிலி சக்கரம்‌ 
ஆண்டுகள்‌ மறந்தன. 
சான்‌ பொன்னன்‌ சர்தைக்குக்‌ காய்கறிகள்‌ 
ட்ட அரம்‌ பறி கொடுத்த மனத்தொழு 
இரும்பி வக்தான்‌ . அவனைப்‌ போலவே வியாபாரத்‌ 
து ட] சி பக்கத்‌ து கர்க்காரி பொன்னி 
யிடம்‌ அவன்‌ ன்‌ கொண்டி விட்டான்‌. ம்‌ 
அழகிய ஈற்தமும்‌, சரளமான 
ப த்ததவட்ட்‌ அ விட்டன. அறத்தை மகன்‌ 
 ழம்வயாகள்‌ டர்‌ காணத எதோ ஒரு விதப்‌ 
புதுமையை அவமரீடம்‌ கண்டான்‌ அவன்‌, 
இக்தச்‌ சந்தைச்‌ சக்இிப்பு அதிகரித்தது. அன்பு 
இச்சு இருவரிடத்தும்‌, பால வளர்க்கது, 
எத்தகைய இடையூறு கேர்ச்தபோதிதும்‌, பிரிக்க 
யாதபடி சேம்‌ அவர்களைப்‌ பிணைத்து வைத்‌ 
திதி. 
பபன்னயில்‌ பெபற்றோர்களும்‌, பொன்னனை 
விரும்பினர்‌, இக்‌ காதலர்களின்‌ மனோரதம்‌ நிறை 
மல்‌ செய்யக்கூடிய ஒரு முட்டுக்கட்டையாக 
வேருமல்‌ சேட்‌ பொன்னன்‌ வீட்டிலே வளர்ந்து 
வருவளதசு அவரிகள்‌ அறியாமலில்லை. ஆறு 
உடன்பட்டால்‌, போன்னியைப்‌ பொன்னனுக்குக்‌ 
கொழிக்கள்‌ தயாராக நருக்களர்‌. 
௮ சிலையில்கான்‌, தகப்பனுக்கும்‌ மகனுக்கும்‌ 
சதம்‌ எற்பட்டு, பொன்னன்‌ விட்டை 
ட பவண்மிய்‌ இனன்‌, ஆறுமுகத்தின்‌ வ 
பணத்த இரக்கம்‌ காட்டவில்லை. 
மன்னே 


யானையின்‌ எதிர்காலம்‌ கான்‌ அவர்‌ கண்‌ முன்‌ 
வாரிசாகப்‌ பொன்னனும்‌ பரகாய திய யிருக்க 


சுழன்றது. இரண்டு 


இருந்தது. தமக்கிருக்கும்‌ சொத்துக்கு 


பேவேண்றும்‌ என்று எண்ணி யி ருக்ககற்கு மாருக 
பொன்னிக்குத்‌ சம்‌ குடும்பத்தில்‌ இடம்‌ கொடுக்க 
தெய்வ யானையை ஏங்க வை, த பேவேறு ஒருத்‌ 
இக்கும்‌ கொடுக்க, அவம்‌ ஏ சம்‌.மறிக்கப்‌ 
போகிருர்‌ 1 

இரண்டு மூன்று மாதங்கள்‌ எங்கெங்கோ 
போய்ச்‌ சுற்.றியமீலக்து விட்டு, பொன்னன்‌ சபான்‌ 


ணியின்‌  பேத்மோர்கக்‌ சந்தித்து, அவர்களைச்‌ 
சமாதானப்படுத்தி, பொன்னியை மணக்துகொண் 
டான்‌. மனைவியின்‌ வீட்டோடேயே தங்கி, 
உளனழத்துப்‌ பினழக்கவும்‌ தொடங்க விட்டான்‌. 


ஸ்‌ ர | ய 
பெபொன்னனின்‌ செய்கை ஆறுமுகத்தின்‌ 
கோபத்தை அதிகரித்தது, கான்‌ சம்பாதித்த 
சொத்து அர்தத்‌ துரோடிப்‌ பயதூக்குக்‌ இடை 
யவே கிடையாது, எனக்கிருந்த மகன்‌ செத்துப்‌ 
போய்‌ விட்டான்‌. எனக்கு ்‌ தெய்வ 
யானைசான்‌ பெண்போல, அவளுக்குத்தான்‌ எல்‌ 


ணக ட்டை அய வய 


பூமி மட்டத்துக்கு 29, அசி ய உயரத்தில்‌, இமாலயச்‌ சிகாமான எவரெஸ்டில்‌ எ.றிய ஸ்ரீ 


சா கனையைப்பற்தி கிளை த்இருப்பாரி. பிறகு, 
யும்‌, அருமைக்‌ ரிகளைப்‌ பற்றியும்‌ கினைத்தி 
தும்‌ அவர்‌ செய்த முதல்‌ காரியம்‌ தம்‌ 


பிரயாணம்‌ மிகவும்‌ அபாயம்‌ நிறைச்தது !! 


டென்சிங்‌ அச்சமயம்‌ மன றில்‌ என்ன சினைத்‌ 


என்று கூறி அவள்‌ தமது நூதல்‌ 


பார்‌ கதம்‌, தாம்‌ சாதித்இிருக்கும்‌ மாபெரும்‌ 
ந்த்‌ அரத்‌ 


ரப இருக்கும்‌ தம்‌ மனைவியைப்‌ பற்றி. 
1) 17 ரக 4 சசனனிறுக்து நதுறங்கிய 
னப்‌ பார்க்க விரைச்ததுகான்‌.! * வாழ்க்கைப்‌. 
வ்யூன்ஸ்‌ 


திட்டத்தில்‌ பய்பாய்‌ மியூர்சுகம்‌ எப்‌ அக்யூரன்ள்‌ பகலக னயப கபகக்கப்மி ௧ சமெழுத்திட்டா?] 





லாம்‌ சோர வேணும்‌"! என்று அவர்‌ தீர்மானம்‌ 
செய்து கொண்டார்‌. அவர்‌ மனத்தில்‌ வைரக்‌ 
இயம்‌ திவிரமாகவளர்ர்து, வைரம்‌ போல்‌ கெட்டிப்‌ 
பட்டு விட்டது. 
ஆணால்‌ அவருடைய கவலை யெல்லாம்‌ செய்வ 
யாசையைப்‌ பற்றித்தான்‌. அவளுக்கு எங்காவது 
மணமகனைப்‌ பார்த்துக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 
வைத்‌ துவிடத்‌ தீவிரமாக த்தார்‌ அவரி, அது 
மட்டுமல்ல, தம்நுடைய சொத்துக்களான காணி. 
மை எல்லாவற்றையும்‌ அவள்‌ பெயருக்கே மாற்றி 
எழுதி அவளைச்‌ சொ த்‌.துக்காரியாக ஆக்கிவிட்டார்‌. 
டைய சொத்துக்காக வேனும்‌, அதை 
யான அவளை மணக்க எவனும்‌ தயங்க மாட்டான்‌ 
என்று கிரனைப்பு அவருக்கு, 


ஆறுமுகத்தின்‌ இர்த ஆசை பூர்த்தியாவதுற்‌ 
முன்பே, வி௫ குறுக்கீட்டது. த சரககபனுக 
ஒரு கான்‌ அவர்‌ இறக்து போஸுர்‌, 


இப்படி ஆதரவற்று கின்ற, தெய்வயானையின்‌ 
சோகத்தின்‌ எல்லையை, அவன்‌ மன வேதனையை 
இன்னதென்று விவரிக்கவே முடியாது, அழு 
தீழுது அவன்‌ கண்கள்‌ வீங்கிப்‌ போயின்‌, 


அப்பொழுதுதான்‌ பொன்னன்‌, பிதக்த விட்டை 
கோக்க வந்தான்‌. தெய்வ யானைக்காகக்‌ கண்ணீர்‌ 
பெருக்களுன்‌. அவள்‌ கல்யாணத்துக்கான எம்‌ 
பாழிகளை யெல்லாம்‌, தானே எழுத்து ஈடந்து 
வதாகச்‌ சொன்னன்‌, 

ஆனல்‌ தெய்வ யானை மறுத்துவிட்டான்‌. அதி 
கான்‌ / என்னைப்‌ பற்றி நீ கவலைப்பட வேண்டாம்‌. 
கான்‌ யாரையும்‌ கல்யாணம்‌ செய்து கொள்ளப்‌ 
போவதில்கீ. என்‌ மணத்தில்‌ என்‌ அருமை அதி 
தான்‌ இருர்ச இடத்தில்‌ பேவறு யாரையும்‌ கான்‌ 
குடிவைக்க மாட்டேன்‌. இர்த என்‌ இஷ்டம்‌ 
நிறைவேறதத்தாளே என்னமோ, மாமா இப்படித்‌ 
இரகுரென்று இறக்து போனார்‌. இல்லாவிட்டால்‌, 
பெற்று தாய்‌ தந்தையரைவிடப்‌ பேணி வளர்தீத, 
மாமாவின்‌ வார்த்தையைக்‌ தட்ட நூடியாமல்‌, 
வறு யாருக்காவது மாலை யிட்டிருப்பேன்‌. மெய்‌ 
வத்தின்‌ சம்பாதம்‌ என்‌ பக்கம்‌ இருக்‌ இருக்கிறது. 
போகட்டும்‌ போ, அத்தான்‌..! நீ சுகமாக இருர்‌ 
தால்‌ எனக்குப்‌ போதும்‌, உனக்குச்‌ சேரவேண்‌ 
டிய சொத்து இதோ இருக்கறது. எடுத்துக்‌ 
கொள்‌. உணக்கும்‌ பொன்னிக்கும்‌ பிறந்திருக்கு 
என்‌ மகன்‌ பெயருக்கு எழுதிக்‌ கொழுத்து விடு 
கிறேன்‌. என்னை ம்மநியாகவே வாழவிடு. 
அதுவே ங்க போதம்‌'' என்று கூறித்‌ தெய்வ 
யானை அழுதாள்‌. 

கெட்டிப்பட்டுப்‌ போயிருந்த பொன்னன்‌ பன 
மும்‌ இனக, களிர்து உருகிய து. அவனும்‌ அழுதான்‌. 


போய்‌, தெய்வயானையை வெறுத்து, இப்படித்‌ 
தவிக்க விட்டு விட்டேனே ! அப்பாவின்‌ கோபத்‌ 
துக்கும்‌ ஆளானேனே!"! என்று பலவாக 
எண்ணித்‌ தன்‌ தவறுகளுக்காக வருந்தினான்‌. 


। புதய்வயானை, உனக்கிருக்கும்‌ அறிவும்‌ புத்தி 
யும்‌ எனக்கில்லை. போனது போகட்டும்‌, அப்பா 
வின்‌ சொத்து எனக்கு வேண்டாம்‌. கான்‌ வாங்கிக்‌ 
கொள்ளவே மாட்டேன்‌. ரீ கல்யாணம்‌ பசய்து, 
சுகமாக வாழ வேணும்‌. மாப்பிள்ளை பார்த்து 
வருகின்‌. இதற்கு ரீ என்ன சொல்கிறாய்‌? 
என்றான்‌ பொன்னன்‌, 

ப அத்தான்‌ ! நான்‌ உயிரோடி இருக்கவேண்டு 
மானால்‌, என்னைக்‌. கன்னியாகவே இருக்க விடு. 
இக்தச்‌ சொத்தையும்‌ வாங்கக்‌ கொள்‌, இல்லாவிட்‌ 
டால்‌, எதாவது விஷப்‌ பச்சிகயைத்‌ இன்று, 
உயிரை மாய்த்துக்‌ கொண்டு விழ்வேன்‌, இது 
நிச்சயம்‌, தெரிந்து கொள்‌! என்று தெய்வ 
யாளை பிடிவாதம்‌ செய்தான்‌. 


பொன்னன்‌ அவள்‌ வார்த்தையை ஏற்க 
வேண்டியவன்‌ விட்டான்‌. அவன்‌ பிடிவாத 
சொன்னபடியே 


அவனுக்குத்‌ தெரிக்க துதான்‌. 
அவள்‌ செய்து காட்டிவிடுவாள்‌, 

தெய்வயானை தன்‌ மீதுள்ள சொத்தைப்‌ பொன்‌ 
னன்‌ மகனுக்கே அளித்து, உழைத்துப்‌ பிழைத்து 
எழையாகவே வாழ்க்தாள்‌. பொன்னியிடம்‌ 
அவள்‌ துவேஷம்‌ காட்ட வில்லை) அன்பு மெசலுத்தி 
ள்‌. பொன்னியின்‌ குழச்தைகளை எடுத்து 
வைத்து, கொஞ்சி மகிழ்ந்தான்‌. அவர்கள்மீது 
தன்‌ அன்யை யெல்லாம்‌ சொரிர்தான்‌. சுருங்கச்‌ 
மிசான்னுல்‌, போன்னனிடத்து, அவள்‌ கொண்‌ 
டிருந்த அன்பு, அவள்‌ உள்ளத்தில்‌ வளம்‌ பெற்று, 
செழுமையுடன்‌ வளர்ச்து கொண்டே யிருந்தது. 
இச்த அன்பு உணர்ச்சியே அவன்‌ உடதூக்கும்‌, 
உள்ளத்துக்கும்‌ வதுவைக்‌ கொடுத்து அவளை 
வாழ்சி செய்தது. 

இந்த தனித்த வாழ்வில்‌, தெய்வயானை தன்‌ 
உள்ளத்தை அலையவிடவில்லை, பெண்ணின்‌ பண்‌ 
புக்கு இழுக்கு ஏ.ற்படாமலே அவள்‌ வாழ்ச்தான்‌. 

தன்‌ வாழ்வில்‌ எற்பட்ட எமாற்றத்தைப்‌ 
பொறுத்து, மனத்‌ இண்மையுடன்‌, தாய வதில்‌ 
கன்னியாகவே வாழ்ந்தான்‌. அவளைக்‌ கிராமத்தில்‌ 
எல்லாருமே ! கன்னித்‌ தெய்வம்‌ ' என்று போற்றி 
அனழத்தார்கள்‌. காளடைவில்‌ அவள்‌ இயற்‌ 
பெயர்‌ மறைக்து, 'கன்னித்‌ தெய்வம்‌' என்ற 
பெயசே அவளுக்கு கிலைத்து கின்று விட்டது. 


இக்தக்‌ கன்னித்‌ தெய்ய' தீதினிடம்‌ பிபான்ன 
னும்‌ பொன்னியும்‌ மிகுர்‌த மரியானத செதூத்தி 


தன்‌ மீது அவன்‌ கொண்டிருந்த தணியாத னார்கள்‌. தங்கள்‌ வாட அவளையே துணை 
ஆசையை அறிச்து அவன்‌, புத்தி கெட்டுப்‌ யாககி கொண்டு வாழ்க து வர்தார்கள்‌. 
திருமணம்‌ 


சென்சீன டி. ஐ. கசைக்கின்‌ கம்செபெணி மானேஜர்‌ ஸ்ரீ எண்‌, கே. ஐூயரிண்‌ 


குமாரி செனபாக்கியவதி வீலாவுக்கும்‌, இளையான்‌ குடி 


பநீ எஸ்‌.  இருஷ்‌ 


ணய்யர்‌ பி. ஏ. பி. என்‌.,, இண்டியன்‌ ஆடிட்‌ அண்ட்‌ அக்கெளன்ட்ஸ்‌ 
சரினீஸ்‌ (ரீடயர்ட்‌]) அவர்களின்‌ குமாரன்‌ ஸ்ரீ வெங்கட்ரமணரி பி. எஸ்‌. ஸி. 
(இன்ஜ்‌,) க்கும்‌ திருமணம்‌ வெகு சிறப்பாக நடந்தது. 





அப்பாட ஏண்டா, கிட்டு] தலை 
வலி மண்டையைப்‌ பிளக்கிறது என்று 
சொல்லி பள்ளிக்கூடத்துக்கு டிமிக்கி 
கொடுத்தாச்சு, இப்பொழுது என்ன 
டான்னா தலைகால்‌ தெரியாமல்‌ குஇச்‌ 

। நக்கிட்டு இருகஙிறாயே ! 

கிட்டு: உண்மையா, தலையை வலிக்‌ 

. கத்தான்‌ செய்தது, ஆர்‌. எம, பத 
| | மருந்து கொஞ்சம்‌ தடவின உடனே 
தலைவலி பறந்தே போய்‌ விட்டது. 
| 
அனா ரள னான கா காட படபட பயக பட ரன ளளா களான எ கான" "ஈகா எட எனகணகபாகககளா எனன டை. 
ன இர 1 நான்‌ சலுகை! 
தக ம்‌ பத டத கக்‌ இக 


எகுசெட்‌ க வங்சம்‌. தூணறு சடிகாபன்சன இரு 
திடனகாயிவ்‌ ஆர்டர்‌ காடுதான்‌ தரு குடியாபம்‌ இங்க்சப், 





[அணிய அதியு "அதிக ர்ரரி 


கக 

நு ரந ரா டரா ரானார்‌ 

1 ப பாய 
எனை! 


ரூ 


ச்சர னய மிதி-* ரதி தாளல்ன்‌ போன்ற சோளன்டு கு. சீரி 
ல்‌ ப்து 6 8 /ச அகுள்ன்‌ ரிய க்பொோொன்ண ௩. சிமி 





கோள ர்‌ 
்‌ நு ந்‌. ஆ க்‌ ன்‌ ட யீ ழ்‌ 
செப்‌ இன்ஸடுட்‌யூடட நியு: 0. (அசடு 9071] ர கவ்லா அகன்‌ அன்‌ சீர 
நண எனு ழு. எ விம்த்‌. க்‌ பக ர? ஜாவள்ன்‌ ன்கூள்‌ சென்‌ கூடரிசி 
சோழிச்சோம்‌ வட கடம்க ட 





அடகு மரம்‌ எயன்‌ கரிதும்‌ தத்‌ மம்‌ 
(“ம எ. ன ௭ ம இராவணன்‌ போசன்டு பிசான்ி ரூ. 
ல்‌ டன்‌ 2 ்‌ ்‌ ர்சி ஜுன்‌ 1 /மைகிபொ சன்ன ரூ, சிரி 
இள்ிளிஷ்‌ அளாரம்‌ அடம்பின்‌ இ, 18 உயர ரகும்‌ சூ, சிபி 
பாக்கெட்‌ கடிகாரம்‌ ர, 2 
தயான்‌ செ மணி, மூண்று கடமா ரங்கள்‌ இரு தடையின்‌ 
ஆரிடம்‌ மசெய்யவர்களுல்கு தயாள்‌ சென்று நஇனங்சம்‌, 
| கடட தங்கள்‌ ஆங்கி தில்‌ எழுதப்படன்‌ வெண்டிம்‌ 


கடபோக மெ பெ. மட்ட 73 


| கக்‌ மல வம. 13௮0, கிக்யமயாறாக ௨௧ 


காமர்ண்‌ டஒியார்ட்மெண்டின்‌ பரு இ, 
. மூக மடடம 


ணைன கனத ைை ப்‌ டடடடர. சோயடடயகவைவைய வை பயணக்‌ அவனாக... ன அணை. பணக: தவணை எ நஸ்‌ பண்ணை வதவயு சிவப்ப எண்ணிட ரகவ ணக அடபுகவைய ய பவட மாடனனியுனினை கலாப. 
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488212 க ட்கடாரிகா 


சிரிக்கச்‌ பிவி 4 
ஈ8க்ட ரிட்டர்கிபெர்‌ 







[்‌ 

5 
1 உ! 

'கரட௨்‌, 





பொங்சாகசா எங்ாமர்க 
ரூபி ரீமா உ ௦ நக 
பிய பத இப 
சுட்டரூரிமரரு. எம்‌ மராரரிமார்‌ 
வர்ர பமரஙாகாபிகரும்சு, ரிங்கா ரர ராம்‌ 

ஜாலர்‌ பிசாறவருமி. கு ப 
நு ரூம] ரீசகாமாகு வயிரு கபாமாரிம்மொடா5 
சகருபிசா ரம்‌ ப௱ம்புமக்‌ வர்ற (ரங்‌ 

ரிகரகர்‌ கட 10 சகர 40 கயர்மார ய 1112௧. பாராட்‌ 


நிக்குற, கழுகுக்‌ ருதம்‌, மயர்டக. எடம்‌, மயங்கா கபமா மாம்‌ எப்பட, கப்ராகக ர, 


ராகு ரிக 


டிச சிக மே, டாம்‌. /க்சமாம்‌ [சகம்‌ ச்க்க்டிர்த்க 


வட்ட மேஜை 


4 ஏற்றுக்கோண்டு விட்டோம்‌ '' 


* மிழ்‌ காட்டுத்‌ தவப்‌ புதல்வரசன " ஈம்‌ 
ரசனாவி அவர்கள்‌ சிொகொண்டு யரும்‌ இட்டங்கள்‌ 
அசேசகமாகப்‌ புரட்சிகாமானவைகளாக யிருக்கும்‌, 
பழமையில்‌ பீமாகங்‌ கொண்டவர்கள்‌ நிறந்த 
காட்டில்‌ ' புரட்ரிகாமான" திட்டங்களுக்‌ [அவை 
களினல்‌ எவ்வளவுதான்‌ ஈன்னமகளன்‌ கிடைப்ப 
காயினும்‌ சரி! ஐரனவு எதிரிப்யபு எதிரிபார்க்கப்பட 
வேண்டியதே, பாகிஸ்தான்‌ கொடுப்பதைப்‌ 
பற்றிக்‌ கனவு காண்பதுகூடத்‌ தகாது கரதியம்‌ " 
என்று காங்கரஸ்‌ கூறி வந்த காலத்தில்‌, காம்‌ 
இலஞுடப்பட்டாலும்‌ சரி, இல்லாவிட்டாலும்‌ சரி, 
பாகண்தான்‌. ஏற்படவே போகிறது" என்று 
ராஜாவி மிகுந்து இரிக்க கரிசனத்துடன்‌ கூ. ர்‌. 
எப்பட இரக்க க சலாம்‌ லட்‌ ர்க்‌ 
பட்டது, அதம்கான பலனைத்‌ ! பூதசப்‌ பிரிவினை " 
காலத்தில்‌ அனுபவித்தோம்‌, உணவுக்‌ கண்ட்‌ 
ோஃை' எழுத்தபோதும்‌ மிகுந்து எதிர்ப்பு இருக்‌ 
த்து. * உணவுக்‌ கண்ட்ரோல்‌ ஆபிஸர்கள்‌ " எனும்‌ 
அரக்கர்கள்‌ ஐழிர்தார்கள்‌ என்று ஜனங்கள்‌ 
இன்று சிம்மதிப்‌ பெருகூச்சு விடுளறுர்கள்‌. 

வழக்கம்‌ போலவே அவரது கல்வித்‌ இட்டத்‌ 
இற்கும்‌ இரனவு எதிர்ப்பு உதயமாகி யிருக்கிறது. 
துர்து வருஷங்‌ 4 பிறகு இன்று இத்திட்‌ 
டத்னதக்‌ காரசாரமாக எதிர்ப்பவர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
வாய்‌ நாடு. மெனளனிக்ளா யிருக்கப்‌ போகிறார்கள்‌. 

ப்ரி நகைகளின்‌ தாத்தாவாண ராஜா 
தடவல்‌ கத கம்வே செய்‌. ட்டி 
சபரிய சேவையாக இதை எய்றுக்‌ கொள்ளும்படி 
கம்மிடம்‌ கேட்டுக்‌ கொள்கிறார்‌, | நாங்கள்‌ ஏற்‌ 
நுக்கொண்டு கிட்டோம்‌' என்பதைக்‌ சவிர வேறு 
பலே சொல்வத ந்கில்வைபேயே / 
யட்டாம்பி 


ர. 55 பூக. எண்‌, ராமையா 


டப 
அதிசயம்‌, ஆனல்‌ உண்மை! 


ம.ருத்ற மீ-ச-ம2 வெளியான இனப்‌ பத்திரிகை 
யில்‌ அபூர்வமான, ௮ உண்மையான 
செய்தி செவளணியாயிற்று, அரிதச்ப்சய்தி இதுதான்‌. 
சப்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ பரிட்சைக்கு ஆஜரானவர்‌ 
கணில்‌ என்லர்‌, !!எவமரன்ட்‌ கெலொதினத எட்டிப்‌ 
பிடித்த வீரர்‌ பென்சில்‌ ஒரு ஆங்கிலேயர்‌ | ஐன்‌ 
ஹோவர்‌ என்பது ஒரு நீண்ட பால தின்‌ பெபெயம்‌ 
என்று பதிலுவணாத்தனம்‌. மேதூம்‌, எங்மண்‌ சீ 
யார்‌ 1 ோளன்பர்க்‌ தம்பதிகள்‌ யார்‌ 1 தம்போ 
தைய காங்கரஸ்‌ அக்கிராசனர்‌ யார்‌! எண்ற 
பகள்வி இருவருக்காவது பில்‌ தெரிய 
வில்லை, இந்தப்‌ கைம்‌ 7மி0 மெட்ரிக்‌ தமிய 
மாணவர்கள்‌ ஆதுராகி யிருந்தனர்‌. ஒரு படித்த 
மாணவனுக்குக்‌ காங்கரஸ்‌ அக்கிராசனச்கூட யார்‌ 
என்பது தெரியாம விருக்கிறது என்ற உண்மை 
யக்‌ கண்டு காம்‌ எல்லோரும்‌ மிகவம்‌ வெட்கப்‌ 
பட வேண்டும்‌. அம்மாணவம்ளக்‌ கண்டு அல்ல, 
அம்மாணவனை அக்கடுக்குக்‌ மகாண்டு வரித கல்வி 
மூலை நண்ணும்‌ வ கன்‌ கண்டுதான்‌. நிற்க, 
ணி பத்ளைகவ ய்ய சாஜாஜி மர்தரி சபையானது 
இளம்‌ மாணவர்களை எவ்வாறு மெக்காலே கல்வி 
நுனறயிலிருரந்து விடுவித்ததோகோ அதே போல்‌ 


கட்த ட்‌. 


கயரி தரப்‌ பச்ளி மாணவர்களையும்‌ மேற்படி 
குமாஸ்தாக்‌ கல்வி நூனையில்‌ இருந்து சிக்கிரமிம 
விடுவிக்கும்‌ எண்று நம்புகிறேன்‌, 

உினம்பட்டி 


ர்‌. பிசு. நாராயணன்‌ 


௫ 
ஆயிரம்‌ ருபாய்‌ தண்டம்‌! 

ல்க 4-7 மீம்‌ இதழில்‌ எந்தக்‌ கணக்கில்‌ 
எழுதுவது "" என்‌ வையங்கத்‌ ல்லா போர்டு 
னு ளீகனின்‌ சவர மூன ச்ய்பத டவ்‌ சிசாழில்‌ 
லட்சணத்சையும்‌ பற்றி எழுதியிருந்கதை கானும்‌ 
சண்பர்கள ம்‌ படித்தோம்‌, 

ரீங்கள்‌ எழு யவை நாற்றுக்கு நாறு உண்மை. 
எங்கள்‌ மளரில்‌ ஒரு வில்லா போர்டு உயர்தர 
ஆரம்பப்‌ பன்னி உள்ளது. எட்டாம்‌ வருப்புவணர 
உள்ளா இங்கு கைத்தறி பிநசவு வ 
உள்ளது. கதிர்கள்‌ ண ககைச்ளகாயன்‌ அன்யச்‌, 

ஐயோ! அர்த அழகை ஏன்‌ 7கட்டுறீச்-ன்‌ ! 
இதற்காக ஓராண்டு காலம்‌ சனியாகப்‌ பயிற்சி 

கிறு *சர்டிபிரேேட்‌' வாங்கியவர்‌ இவர்‌, 

ருக்கச்‌ சம்பளம்‌ மாதம்‌ [301-109] 0 ர, கைதீ 
கறிக்‌ சாமாணன்கனளே இவருக்கு முற்றிலும்‌ ராதி 
அனத எப்படு, எவ்வாறு கையா வதென்‌ பதே 
நஇவருக்‌ தப்‌ புரியாத. புதிய சட்டப்படி இப்‌ 
போது பன்னி கள்‌ கடை'பெறுவதால்‌ ம்‌,7.ர 
வகுப்புகளுக்குத்கான்‌ இவர்‌ பாடம்‌ எழுக்கலாம்‌. 


இரு காளைக்கு ம்‌ பிரியட்கள்‌ தான்‌, அர்த காதூ 
பிதியட்‌. என்ன என்‌ றீர்கள்‌ ! வ திரவ து 
டி்ர்சங்‌ இல்லையானால்‌ அரட்டை. நஇணளுல்‌ 


அடுத்த வருப்புகளுக்கும்‌ இல்லாத சொல்லை. பள்க 
ப்ப ச வரப்பு சம்பர்தமான அணுக்க பிவவை 
களோ இர்த சர்டிபிசேட்‌ ஆரிரியர்களாக்குத்‌ தெரி 
யாது, எதையாவது செய்து காண்பிக்க வேண்‌ 
டுமே! பக்கத்தில்‌ உள்ள சொமத்றி விருக்கும்‌ 
பரம்பளாத்தொழில்‌ பார்க்கும்‌ செசவுத்‌ தொழி 
வாளர்களை அழைத்து வக்து. வேண்டியன க அவர்‌ 
கன்‌ உதமியால்‌ செய்து வைப்பார்‌. 

இரு பரிதாபம்‌ என்னவென்றால்‌, அடிக்கடி இவ 
ருக்கு உதவியாக வந்து இவரது செனாொாவக்ஸதக்‌ 
காப்பாற்றிக்‌ செல்லும்‌ செசவுத்‌ பெதொழிவானர்‌ 

க்ளு களுக்கு இது பாம்பைத்‌ தொழிலானதால்‌ ஈல்ல 
பயரிற்கி உண்டு, மருந்தும்‌ இது சம்பர்தமான 
சர்டிபிகேட்‌ பெறுவக ற்கு இவர்கள்‌ லாயக்கற்ற 
வர்கள்‌, காரணம்‌ : கள்‌ எட்டாம்‌ வகுப்பு 
வரை படித்துத்‌ தேர்ச்சி பெருத துதான்‌. 

தயி இருக்கும்‌ ஒவ்வொரு பள்ளியிதூம்‌ இரச்த 
லட்சணம்தான்‌. வருஷத்துக்கு ஒரு சதி ஆளிசியர்‌ 
சம்‌ பநிதப்பட்ட அளவில்‌ சர்க்கார்‌ பணம்‌ ரூபாய்‌ 
ஆயிரம்‌ தண்டம்‌, 


ஏராளமாக வேலையற்றுப்‌ பரிதவிக்கும்‌ கைத்‌ 
செதொழில்‌ வகுப்பினரை இத்தொழிலு ஆதா 
வளிதகு வர்ர படரத்‌ அவர்களுக்கும்‌ பலன்‌, 
தொழிதுக்கும்‌ வீ? 

7377௧ எஸ்‌. பி. எம்‌, சமி 

(இவருடைய கர்‌ இங்கு வேண்டுமென்‌? 
ர ட்ணல்போன்‌ த 4 தக மலர்களில்‌ சனல்‌ இப்படி 


பிபி 


சொந்த அநுபவம்‌ 


பூன்று ஆண்டுகளாக்கு முன்‌ என்னுடைய 
சனரில்‌ /பாகுகேரி] சொர்த ஆரம்பப்‌ பாடசாலை 
ன்ைறைத்‌ தனிப்பட்ட நுணறயில்‌ ஈடத்தி வர்இருக்‌ 
றன்‌. அதில்‌ சிற்சில மாணவர்களுக்கு அதாவது 
நி, மி,ம்‌,மி வகுப்புக்களுக்கு பாட்டிலும்‌ சர்‌ மணி 
கேரம்‌ கல்வி கற்பித்து வர்திருக்கிேண்‌, அவரி 
களும்‌ இப்போது உயர்நிலைப்‌ பள்ளிகளில்‌ வாசித்து 
வ கள்‌. இது என்னுடைய சொர்த அனுப 
வம்‌. ஆரிரியர்கள்‌ மனம்‌ வைத்தால்‌ முடியும்‌, 
ஆகையால்‌ ஆரம்ப ஆரியர்களை சளக்கப்படுதி 
இப்‌ புறிய கல்வித்‌ தட்டத்தை வெற்றிபெற கடத்‌ 
தச்‌ செய்வது அரசாங்கத்தாரின்‌ கடமை, புதிய 
கல்வித்‌ திட்டம்‌ மிகவும்‌ உயர்ர்தது. இதைத்‌ 
தமிழ்‌ மக்களாகிய சாம்‌ ஆதரித்து இத்‌ திட்டம்‌ 
வெற்றி பெற ஆரம்ப ஆசிரியர்களுடன்‌ இதி 
துழைக்குமாறு கேட்டுக்‌ கொள்ளு பிறன்‌, 
றட அட தத ஆ. மங்களாதாதன்‌ 
ட 


சுயநலம்தான்‌ 


மரின்‌ 1940-ல்‌ பழைய கல்வித்‌ திட்டத்தின்‌ 
பழி. எஸ்‌, எஸ்‌, எல்‌, ஸி. பாஸ்‌ சேய்தேன்‌. அதன்‌ 
பயனாகச்‌ குமாஸ்தா வேலைக்குத்‌ தயாரிக்கப்பட்டு 
பேலையும்‌ கிடைக்காமல்‌ பலருடைய எச்சுக்கும்‌, 
பேபச்சுக்கும்‌ ஆனால்‌ மனம்‌ உடைர்து கிற்கிமேன்‌. 
கான்‌ படிக்கும்‌ காலஜ்நிலேயே புதிய கல்வித்‌ 
இட்டம்‌ அறுலுசிகு வர்றுருந்தால்‌ ஓய்வு கேர 
ூவளைகளில்‌ கம்‌ 'காழில்களில்‌ தேர்ச்சி பெற்றுக்‌ 
குறைந்து பக்ஷம்‌ குடும்பச்‌ செலவுக்குக்‌ கட்டக்‌ 
கூடிய அளவுச்கேனும்‌ இன்று சான்‌ சம்பாறத்துக்‌ 
பேொகொண்டிருப்பேன்‌ அல்லவா.! என்‌! என்கீைப்‌ 
போன்ற எத்தனையோ மாணவர்களின்‌ குடும்பங்‌ 
கஸம்‌ பொருளாதார முன்னேற்றம்‌ அடைர்து 
மக்களின்‌ வாங்கும்‌ சக்இயும்‌ வாழ்க்கைத்‌ தரமும்‌ 
எவ்வளவோ மேன்மையாக இருந்திருக்கும்‌, த்‌ 
போது இத்திட்டத்தை எதிர்ப்பவர்கள்‌ நாட்டின்‌ 
ய கருதாமல்‌ சுயலக்‌ கருத்துடனே 
சாஜாஜியின்‌ இட்டம்‌ எதுவாயினும்‌ எறிர்ச்கு 
பேண்டும்‌ என்று எதிர்ப்‌ பிரசாரம்‌ பெய்கறும்கள்‌. 


அதட்ட ௧3 தசசததந்தேசுவரன்‌ 


ட 
வர்ணாசிரம முறை மறையும்‌ 

ரரதாதியின்‌ புதிய கல்வித்‌ இட்டத்துக்குத்‌ 
தியிழ்‌ காட்டில்‌ எதிர்ப்பு இருப்பதைக்‌ கண்டு 
ஆச்சரியப்படும்‌ பம்பாய்‌ வாடிகனில்‌ கானும்‌ 
ஒருவன்‌. கல்லி பவின்று கொண்டே, தொழில்‌ 
கல்வியும்‌ சஎிறிதனவேனும்‌ தெரிவதற்கு வை 
செய்த நிக காரணத்துக்காகவே இத்‌ திட்டத்‌ 
ப்‌ திற பேண்டும்‌. அணு நாகர்மாார்‌, 

| ர்‌ உரரமாயப்0ா ] 
ய விஷயங்களில்‌ மேல்காடு 

சென்று கல்ல தேர்ச்சி மெபற்று, பக்தியா 
இரும்பி கஉயர்ச்சு பதவிகளில்‌ இ ம்‌ பெபரியார்‌ 
தொடர்பு கொண்டவன்‌ கான்‌, இரக்தி 
யாவிலிருக் து ஐரு சிறிய தொகையை உபகாரச்‌ 
சம்பளமாகப்‌ பெற்றுச்‌ சென்று அப்‌ பெரியார்கள்‌ 
அங்கு தாம்‌ படித்து ஆராயப்‌ புகுச்த இடங்களில்‌ 
பிறர்‌ உண்ட தட்‌ க்‌ கழுவுதல்‌, அவரி தம்‌ 
குழக்தைகளைக்‌ கவணித்தல்‌, மின்சார வேம செய்‌ 
தல்‌, பழங்கக£ாப்‌ பொறுக்கிப்‌ பெட்டிகளில்‌ 
அடைத்தல்‌ போன்ற சம்‌ தரய்ச்சிக்குப்‌ புதம்‌ 


ப 


பான, சாம்‌ இழி சொழில்கள்‌ '' எனக்‌ கருதும்‌ 
வேலைகளில்‌ ஈடுபட்டு காளொன்றுக்கு இரண்டு 
கான்று டாலர்கள்‌ சம்பாதித்து, தங்கள்‌ ஆராய்ச்சி 
சய்யத்‌ தேவையான பொருளைச்‌ சம்பாதித்துக்‌ 
கொண்டனர்‌. இவ்‌ வேலைகளில்‌ ஈடுபடுவோரை 
ட்டன கோக்கும்‌ மக்கள்‌ அங்கு இல்லை, 
நதித்‌ தொழில்களில்‌ ஈடுபடாவிடில்‌ பலரி அங்கு 
வாழத்‌ சேவையான பரனை இ: பெற்திருக்க 
முடியாது. அறிஞர்‌ போற்றும்‌ ஆராய்ச்சியான 
ராய்த்‌ இரும்பி யிருக்கவும்‌ நூடியாது, பால்‌ 
பண்டை முறையை ஆராய அமெரிக்கா சென்ற 
இம்திய மாணவர்‌ ஒருவர்‌ தாமே ஒரு மாட்டின்‌ 
பாலைக்‌ கறக்க வெட்கப்பட்டு மறுத்தார்‌ என 
அமெரிக்க நிபுணர்‌ ஒருவர்‌ குறை கூறியது போது 
வாக ௩ம்‌ இந்திய மாணவர்‌ சமூகத்துக்கே பொருச்‌ 
தும்‌. எனவே கல்வி பயிதும்‌ மாணவர்‌, எட்டுக்‌ 
கல்வியுடன்‌ சிறிதளவேனும்‌ பிற தொழில்களை 
அறிவாராயின்‌ அர்தத்‌ தொழில்களைச்‌ செய்யும்‌ 
தொழிலாளர்களைக்‌ கேவலமாக நினைக்க மாட்‌ 


டார்கள்‌, இத | வர்ணாசிரம நுறையும்‌ 
மறைக்து அழிந்து போகும்‌. 

பம்பாய்‌ விஜயராகவன்‌ 
2௪7-௪43 ட்டாடா ஆராய்சிசிக்கூடம்‌] 


டட 
எதை எதிர்க்கிருர்கள்‌ ? 


பிர்ஜாலியின்‌ தொழில்‌ கல்வி்‌ தட்டம்‌ 
உற்பத்தியைப்‌ 0 கம்‌? மக்களின்‌ வாங்கும்‌ 
சக்இி அடிகமாகர்‌ செய்யும்‌? வாழ்க்கைத்‌ தாமும்‌ 
உயரும்படி செய்யும்‌. இறுதியாக, காலக்‌ கோட்‌ 
முன்முகுவில்‌, சோஷலிஸப்‌ பாதைக்கு அழத்‌ 
துச்‌ செல்லவும்‌ செய்யும்‌ / 

1 உம்பத்திக்கு அத்கியாவரியமானனவு கிலமும்‌ 
உழைப்பும்‌ "' என்கிறார்‌ மார்ஷல்‌. கிலதீனதை ௮௧ 
மாக்க முடியாது, உழைப்பைச்‌ சிறுப்பாக்கவோ 
அதிகரிக்க வா நுடியும்‌, உழைப்பவர்களுக்கு 
விஷயர்‌ பிரிந்திருக்க வேண்டும்‌. 

இந்தத்‌ தொழிற்‌ கல்லி இளமையிலிருந்தே 
கற்கப்பட வேண்டும்‌, இர்தில்‌ குற்இயிருர்து விட்டு 
ஐம்பதில்‌ வளையப்‌ பார்த்தால்‌ நூதுருதான்‌ ஒடியம்‌, 
எனவே ராஜாதி சிறு வயது முதல்‌ சதொரிகி கல்வி 
லாதவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஒப்புக்கொள்ளக்‌ கூடியது. 

சாலாஜியின்‌ புரட்சிகரமான இகர்தத்‌ இட்டம்‌ 
பபால 874.ல்‌ இத்தியத்‌ தொழில்‌ கமிஷன்‌ 
தொழிற்‌ கல்வியை வற்புறுத்தி ஒரு திட்டம்‌ 
வகுத்தது. பிரிட்டிஷ்‌ கல்வி அறிஞர்கள்‌ அப்பாட 
([கற்ந்கய/, வுட்‌ (ரரராய/ ஆ௫யோரும்‌ அதை வற்‌ 
புறுத்நினார்கள்‌. ஆனால்‌ பிரிட்டிஷ்‌ சர்க்கார்‌ 
அதற்கு இணங்கவில்லை, இப்போது சுதந்திர 
சர்க்கார்‌ அதைச்‌ செய்ய வர்திருப்பது ஈமக்குப்‌ 

தொழிற்‌ கல்வி பயின்ற அமெரிக்கத்‌ தொழி 
லானி கமிநூடைய மத்திய சர்க்கார்‌ மக்திரியின்‌ 
சம்பனத்தைப்‌ போல்‌ கன்று கான்கு மடங்கு 


சம்பாதிக்கிறான்‌. ஈம்நுடைய தொழிலாளி அப்படி 
சடயரீரிது விடுக என்று எண்ணும்‌ சுயாலக்‌ 
காரர்கள்‌ ராஜாதி இட்டதிகதை எதிர்க்கலாம்‌. 


இர்சுத்‌ இட்டத்தை எதிர்ப்பவர்கள்‌ மக்கள்‌ 
வாழ்க்கைத்‌ தாம்‌ உயருவனத, மக்களிடையே 
சோஷனீஸ உணர்ச்சி பரவுவதை, (வேமிலயில்லா தீ 
இண்டாட்டம்‌ போவதை, சுபிட்சம்‌ ஏற்படுவதை 
எதிர்ப்பவர்கள்‌ ஆவார்கள்‌, 


ப்ஸி 
ண்ட்‌ ௭ 4 | பீசு, சி. வ்ஷ்மிதாராயணன்‌ 


சிறுவர்களின்‌ வேற்றி! 


இவ்வூரில்‌ தலை 20௨. “பெற்றோர்‌. மறியல்‌ 
இனம்‌'' என்று சொல்லிக்‌ கொண்டு, பன்னிக்கூட 
மதிள்‌ சுவர்‌ ஓரமாகப்‌ பாடசாலைக்கு வரும்‌ வழிக்கு 
ஐம்பது அடி தாரத்தில்‌ நின்று கொண்டு, இன்று 
பள்ளிக்கு வராதீர்கள்‌, காக வாருங்கள்‌"! என்று 
பிசால்லியும்‌, ॥ வராதே /" என்று சைனக 
காட்டியும்‌, மீறிவர்த எறுவர்கள்‌ மீது ஈறு 
கற்களை வீசியும்‌ இருவர்‌ ஆரிப்பாட்டம்‌ செய்து 
கொண்டிருந்‌ தாரி. ய, வ்கி குவையில்‌ வரது 
கொண்டிருந்த இரண்டொரு சிறுவர்களையும்‌ 
ப இன்று ரற்ஷ்டன்‌ போகாதே !'' என்‌.நு ்‌. 
தைப்‌ பிடித்து கெட்டிதீ தள்னீன!, இன்னாரின்‌ 
செய்கைக்குப்‌ பயர்த: எிறுவர்களும்‌ சிறுமிகளும்‌ 
சூ.ரிரிமணிக்குப்‌ பாடசாலைச்குள்‌ வர்‌ துசேர்ர் தனர்‌, 

வருடைய கல்‌ வீச்சுக்கும்‌ கெட்டித்‌ தள்ள 
பயர்.து எட்டுப்‌ பிள்ளைகள்‌ தான்‌ அன்று 
பள்ளிக்கு வரவில்லை, 

72 மணிக்குப்‌ பாடசாலை விட்ட பிறகு ஈண்ப 
மைப்‌ பார்த்த சிறுமிகள்‌ 1" மறியலில்‌ வெற்றி 
எங்கள த!" என்று அவர்‌ முன்னிலையில்‌ 
கோஷமிட்டனர்‌. 1! உங்களையும்‌ உங்கள்‌ வாத்தி 
யாரையும்‌ காவேரியில்கான்‌ தள்ள வேண்டும்‌ '' 
என்று ஈகண்பர்‌ குறைப்பட்டுக்‌ கொண்டார்‌. 






பீபாச்சம்‌ பன்னி ழக. பழனியப்பன்‌ 
இரியல்‌ [பிபோார்டு ஸ்கூல்‌. ஆள்ரியரீர/ 
ம 
நன்மையே விளையும்‌ 


இபாகுளாதார சாஸ்திரத்தைப்‌ படித்தவர்‌ 
களும்‌, அசேகமாக பொருளாதாரதினத ஒரு 
பொழுது போக்காகக்‌ கருதுபவர்க டாக்டர்‌ 
ஆல்பர்ட்‌ மார்ஷல்‌ என்பவரைப்‌ பறி.தித்‌ தெரிர்து 
கொள்ளாமல்‌ இருக்க முடியாது. அஆல்பரிட்‌ 
மாரிஷல்‌ என்பவரைப்‌ "பொருளாதார சாஸ்திரத்‌ 
இன்‌ தகப்பஹர்‌' என்று அழைப்பதுண்டு, அப்‌ 
படிப்பட்ட மார்ஷல்‌, தம்மிடம்‌ படித்த ஓரு இச்‌ 
இய மாணவனிடம்‌ *! இக்தியாவில்‌ ஐப்பானியரைப்‌ 
போல்‌ கறு சுறுப்புள்ளவர்‌ களும்‌, ம ண்ணயாயை 
உணர்ந்தவர்‌ ட சேகவலம்‌ அரசியல்‌, சட்ட 
விவாதம்‌ நுகனிய வாய்ப்‌ பேச்சுகணுடன்‌ நில்லாத 
வா்களும்‌, சீல ஆயிர மக்கள்‌ டல ல்‌ இனுன்க்வ்‌! 
இக்தியா ஒரு பேசிய கே சமாடிவிடும்‌. ஆல்‌, 
மல்‌ படிப்பு படித்த இர்தியர்கள்‌ சுகபோகிக 
ளாகவும்‌. சட்ட விவாதங்களில்‌ பணத்தை எ]ிர்‌ 
பாரீப்பவரிகளுமாக இருந்தால்‌, அவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
சேசத்நித்குக்‌ கடற்களரை மண்ணைப்‌ போல்‌ உப 
வயோகமில்லாமல்‌ இருப்பார்கள்‌" என்றாராம்‌. 

ஒருவன்‌ மோட்டார்‌ சக்கின்‌ ஓட்டக்‌ கயிறுக்‌ 
கொள்ள வேண்டுமென்றால்‌, அவனுக்குச்‌ சொல்‌ 
விக்கொருப்பவன்‌ முதலில்‌ உனக்குச்‌ சைக்கின்‌ 
விடத்‌ தெரியுமா!! என்று கேட்பான்‌. சைக்கிள்‌ 
விடத்‌ தெரிர்தவனுக்கு மோட்டார்‌ ஸசக்டிள்‌ 
அவ்வனவு கஷ்டமிருக்காது. அதேமாதிரி இன்று 
கூடித்‌ தொழில்களைக்‌ கற்றுக்‌ கொள்பவன்‌ 
தான்‌ நாளை மில்களிலோ அல்லது பிதொழிய்‌ 
சாலைகளிபோலோ பெரிய வேலையைக்‌ தடவலாம்‌. 

ஈம்‌ கல்வியிதுள்ன குறைகளை அவ்வப்போது 
ஆங்கிலேயர்களே எறுத்துக்‌ காட்டி வந்திருக்‌ 
ர்கள்‌. உகாரணமாக 10140 ரம்‌ நவம்பரி 
மாதத்தில்‌ இந்தியா சர்க்காரின்‌ விசேஷ அழைப்‌ 
பின்‌ பெபரில்‌ எ. ஆப்‌, எஸ்‌. எச்‌, வட்‌ 
என்ற ௩ கல்லி மேதாவிகள்‌ நஇகிதியாவுக்கு 
விஜயம்‌ செய்தார்கள்‌. 


அவர்கள்‌ !* உழைப்பின்‌ மேன்மை உணர்த்தும்‌ 
ஒரு அறிவுள்ள கல்வித்‌ நட்டம்‌ மிகவும்‌ அவிய 
மானது. ஆரம்பப்‌ பள்ளிக்கூடங்களில்‌, சிறுவர்‌ 
தனது போதனை அவரவர்களுடைய சுய இஷ்‌ 
டத்தைப்‌ பொறுத்து அமைச்திருக்க பேண்டும்‌ '' 
என்று கூறிச்‌ சென்றார்கள்‌. | 
தற்போதுள்ள ஙலயில்‌ இந்தியாவில்‌ இவ்‌ 
வொரு பாடசாலையிலும்‌ கைத்தொழில்களைப்‌ 
புகட்ட வேண்டுமென்பது சாத்தியமற்று காரிய 
மாகும்‌. கைத்தொழில்‌ நெெரீந்த உபாத்தியாயர்‌ 
களையே இங்கு காண்பது அரிது. அடுத்கபடியாகச்‌ 
சிறுவர்‌. சய இஷ்டத்தைப்‌ பொறுத்துக்‌ 
கல்வித்‌ ட்டம்‌ அமைய வேண்டுமென்பதைக்‌ 
குறித்து அதிகம்‌ சொல்ல வேண்டிய இல்லை, 
ஆங்கிலப்‌ பேராசிரியர்‌ சொன்னபடி. மனி 
சன்‌ ஒரு வாயுடன்‌ பிறக்கிறான்‌ என்றாலும்‌, அவ 
க்குக்‌ கடவுள்‌ இரண்டு தண்டப்‌ யும்கூடக்‌ 
காடுத் இருக்கிறார்‌. அவன்‌ வாயால்‌ ஒரு பங்கு 


சாப்பிடுவதைப்‌ போல்‌ கைகளால்‌ இரண்டு 
பங்கு வேலை செய்ய வேண்டும்‌." எட்டுப்‌ படிப்‌ 


பும்‌ கைத்தொழில்‌ கல்வியும்‌ செர்நீதால்‌ அத 


ஹல்‌ சன்மை விளையுமே தவிரத்‌ தீமை விளையாது. 
செண்டை 
ர.:_55 த. ௮. கிருஷ்ணசாமி எம்‌. எட 


ஙி 
சாளியமங்கலந்தில்‌ உண்டு 

வில்‌ 79-ம்‌ தேதி கல்கி இதழில்‌ *! மிலட்‌ 
டூம்‌ பாகவத மேன காட்டிய-காடகம்‌'" என்ற 
தலைப்பில்‌ ப்ரீ ச. கருஷ்ணங்யர்‌ எழுஇியிருக்கும்‌ 
கட்டுரையை வரவே ற்கரோம்‌, 

ஆனல்‌ அதே கட்டுரையில்‌ தஞ்சை ஜில்லா 
॥ சாலியமங்கலம்‌ "" என்ற கிராமத்தில்‌ மேற்படி 
நாட்டிய - நாடகங்கள்‌ நடை பெறவில்லை என 
எழுதப்பட்டிருப்பது கண்டு இற்க்கிடுவதோழு, 
ஆச்சரியப்‌ படவேண்டியும்‌ இருக்கிறது. 
சாவியமங்கலத்தில்‌ பாகவத மேள காட்டிய- 
காடகங்கள்‌ பல வருடங்களாகக்‌ தஞ்சையை 
ஆண்ட ஸ்ரீ அர்சுதப்ப காயகர்‌ கால முதம்‌ 
கொண்டு பர்தியுடனும்‌ கலாச்சாரப்‌ பண்புடனும்‌ 
விமரிசையாக ஆண்டுதோறும்‌ ஈடக்து வருவதை 
து ௪, இருஷ்ணய்யர்‌ அவர்கள்‌ கவணத்துக்குக்‌ 
காண்டு வர விரும்புள்ேம்‌. 

ஈண்டில்‌ சென்றது மே மாதம்‌ 87, 209, 40 
நு. தனிய தேதிகளில்‌ சடந்த விழாவுக்கு ஆயிரக்‌ 
கணக்கான கலா ரரிகர்கள்‌ வக்திருக்‌ | அன்னம்‌ 
ப கரஸிம்ம கிலையம்‌ என்ற கட்டிடம்‌ மேற்படி 
மாவின்‌ ப சவைகளுக்காக இவ்வாண்டில்‌ திறக்து 
வைக்கப்பட்டிருக்ற து. 
தட்ச டி. எஸ்‌. லெக்ஷ்மணன்‌ 
மிர எஸ்‌. தாகராஜுன்‌ 

இ 
யார்‌ விரும்புவார்கள்‌ ? 


பன்னக மாகாணத்தை !மாடிரி ரஷ்யா'வாக 
ஆக்கப்‌ போவதாக வாய்ச்‌ சவடால்‌ பேசி, ஐக்கிய 
முன்னணி என்று பல ஒட்டுப்‌ போட்ட போர்‌ 
வையில்‌ பதவியைப்‌ பிடிக்கக்‌ இிட்டமிட்ட கூட்‌ 
டம்‌ இன்று ராஜாவயி பதவியிலிருந்து விலகுவது 
விரும்பலாம்‌. இராவிடக்‌ கழகம்‌, இராவிட ந்‌ 
ேேற்றக்‌ கழகம்‌ இவ் மின்‌ மிசல்வாக்ஸகச்‌ செல்‌ 
லாக்‌ காசாக்ல்‌, இிட்டமிட்டுப்‌ பெரிய வெற்திகாண 
வருத்து போராட்டங்களை பெல்லாம்‌ புகையச்‌ 


செய்து மக்கள்‌ மன்றத்தில்‌ ஏற்றம்‌ காண மூடி 
யாமல்‌ செய்ததற்காக அத்தோழர்கள்‌ விரும்பு 
வா ராஜாதி பதவியிலிருர்‌.து விலருவன த, 
மதுூர்கள்‌ சதட்பலகு இயற்க, ஆனல்‌ அந்தக்‌ 
கூட்டத்தில்‌ ல காங்லாஸ்‌ மேதைகள்‌ பங்கு 
பெறுவதுதான்‌ புரியாத புதிராக உள்ள து. 
சுயகலவா இகளும்‌, பதவிக்காக எதர்கோக்கி 
யுள்ளவர்களும்‌ விரும்பும்‌ விருப்பப்படி தாஜா 


நமது இலங்கைக்‌ கடிதம்‌ 


அரசாங்கத்தின்‌ 
கொழும்பு, ஆகஸ்டும்‌ 1௨ 


இலங்கைக்கு இது சோதனை மிக்க மாதம்‌. 
உலகலேபிய சமாதானமும்‌ அமையும்‌ நிலைத்து 
அன்த ள்‌ மகமன் று பெயரெடுத்த இக்காட்டில்‌ 
ந்தி ர ஷ்ட்த பெரிய கொரக்தளிப்பும்‌ பரபரப்பும்‌ 
மனி 


செலவைச்‌ சரிக்கட்ட முடியாது விழிக்கும்‌ 
அரசாங்கம்‌, அரிசி மான்யத்தையும்‌ பள்ளிப்‌ 
பிள்ளைகளுக்கு 


போன்‌ கட்டண; ர்‌ 
ஆலயெவற்னை உயர்த்தியது. இதை 
காடெங்கிதும்‌ பாரதாரமான ஆர்ப்பாட்டங்கள்‌ 
கடைபெபெறுகின்‌ நன. கொழும்பில்‌ கடச்த ஜர்‌ 
ஆர்ப்பாட்டத்தில்‌ போலீசார்‌ கண்ணீர்ப்‌ புகைப்‌ 
பிரயோகம்‌ செய்தனர்‌, இந்த அருமையான 
சந்தர்ப்பத்தை எதிர்க்‌ கட்டியின்‌ கன்கு பயன்‌ 
படுத்தி இரு பெரிய அரசியல்‌ போராட்டத்தைத்‌ 
திவீரமாகத்‌ தொடங்க யிருக்கிறார்கள்‌. பலாத்கார 
நைய சச்க்காறரைக்‌ கைப்பற்ற எநர்க்‌ 
கட்‌ கன்‌ முயற்சிப்பதாயும்‌ காலித்தன தனது 
ஈச்ச அரசாங்கம்‌ இடமாகத்‌ தீரீமானித் இருக்கிற 
சென்றும்‌ பிர மர்திசி சேனகாயகா 
சிுத்தத்தில்‌ சேரும்‌ அரசால்க சப்பக்இகளுக்கு 
அதிதித்தி அரசாங்க அிப்பர்றுகளு 
வேலையே போய்‌ விழுமொன்றும்‌ எணன்ற பாட 
எச்சரிக்கப்‌ பட்டிருக்கிறது. 
ஒற்றுமை இல்லையே | 

௫2, பார்லிமெண்டிதுள்ள எதிர்க்‌ கட்டி 
அங்கத்தினர்களொல்லாம்‌ கூட்டாக ராதினுமாச்‌ 
செய்து மற்றொரு பொதுத்‌ தேர்தல்‌ ஈடத்த 
வேண்டிய கிர்ப்பர்தத்ததை உண்டுபண்ண வேண்டு 
மென்று பூரீ டபிள்யூ, தஹசாயகா என்ற ஐ 
அங்கத்தினர்‌ யோசனை கூறினார்‌, ஆணனுல்‌ இகல்‌ 
வாரம்‌ கடக்து எதிர்க்‌ கட்டிகளின்‌ கலப்புக்‌ 
கூட்டத்தில்‌ இந்த யோசனைக்கு ஆதரவு இல்வை 
பென்பதோடு தற்போதைய அரசாங்கத்துக்குப்‌ 
பதிலாக மாற்று அரசாங்கத்தை கிறுவம்‌ சன 
வக்குச்‌ கட்டுப்பாடும்‌ ஒற்றுமையும்‌ எதிர்க்‌ கட்சி 
கறிடம்‌ .. பேசனகாயகா அரசாங்கத்தைக்‌ 
ேதோல்கடிக்க வேண்டுமென்பதில்‌ ஒருமனப்பட்ட 
ன்பிப்பிராய மிருக்கிறது. ஆனல்‌ புதிய சர்க்‌ 
காரை நிறுவுவநிதூம்‌ இத்தகைய இற்றுமை 
பிருசிதால்தானே 1 

எதிர்க்‌ கட்டிகள்‌ ஒவ்சவான்றும்‌ ிவவ்பேவேறு 
அரியல்‌ கொள்ளைகளும்‌ வேத்‌ இட்டங்களும்‌ 
கஉடையவைகளா யிருக்கின்றன, இப்படிப்‌ பட்ட 
வர்களை ஈம்பி மக்கள்‌ அரசாங்கத்தை எப்படி 
ஒப்படைப்பார்கள்‌ !!! என்று ஸ்ரீ ஸி. ச௪ர்தரலிங்கம்‌ 
கலப்புக்‌ கூட்டத்தில்‌ வினவினர்‌. 


1 





பதவியிலிருக்து விலக விடுவாரா 1 அல்லது மல்கள்‌ 
கருத்துக்கேற்ப தனது சிறந்த அரசியல்‌ அறிவினால்‌ 
காக்திலி மக்கள்‌ கலம்‌ கருநிச்‌ செய்ய எண்ணிய 
நிட்டங்களைக்‌ கொணர்த்து, மக்களுக்கு ஈல்‌ 
வாழ்வு அளிக்க கம்‌ மாகாணப்‌ பிரதமராக கீடூத்‌ 
துப்‌ பணியாற்றுவாசா! 

க்கூரி 


50... 58 என்‌. ஜெயநாகண்‌ 


முன்னேற்பாடு 
துயர சம்பலம்‌ 


தென்ற ஞாயிற்றுகிழமை இலங்கை முத 
லானிகளுக்காக மீன்‌ பிடிக்க 74 இர்திய மீன்‌ 
பிடித்தொழிலாளரிகள்‌ கடதூக்குச்‌ சென்று புய 
லில்‌ எக்‌ நால்வர்‌ மாணமடைச்து விட்டார்கள்‌. 
பலருக்குக்‌ காயம்‌. படகுகளையும்‌ வலைகளையும்‌ பறி 
கொழித்துப்‌ பினழக்க வழியில்லாமல்‌ தவிக்கிறுர்‌ 
கொடுக்கும்‌ யோசனை எதும்‌ இருப்பதாகத்‌ தெரிய 
வில்லை, ஸ்ரீ தாமோதரம்‌ என்பவரும்‌ வேறு 
சிலரும்‌ தவிக்கும்‌ இக்தத்‌ தொழிலாளருக்கு உதவி 
நிதி திரட்ட முயற்கி செய்து வருகின்‌ றனர்‌. 


இலங்கை திரும்பினார்‌ 


மீயின்ளுரில்‌ மற்றும்‌ பல இரிதிய மீன்‌ பிடித்‌ 
தொழிலாளளைப்‌ போலீசார்‌ கைது செய்து 
அவர்களை ரர கடத்த ண்ட டன்னாக 
அனுமதியைக்‌ “மிருக்கெர்கள்‌. நாடு கடத்தப்‌ 
பண்க்‌ா பர்சு செல்லா ப்‌ அகப்‌ பிரஜைகள்‌ 
தானு என்பதை கேரில்‌ விசாரித்துப்‌ பார்க்க யை 
ச்‌ பிசர்ர்த இரு. அதிகாரி மன்னாருக்குப்‌ 
பு “ப்‌ போயிருக்கிறார்‌. இர்நிய அரசாங்கம்‌ 
எடுத்துக்‌ கொண்ட புத்திசாலித்தனமான 
கடவடிக்கையின்‌ பா இந்திய ஹை கமிஷனின்‌ 
அனுமதியில்லாமல்‌ ர்ங்கக அரசாங்கம்‌ இங்‌ 
இருந்து ஒரு எலிக்‌ ருஞ்சைக்கூட இரக்தியாயுக்கு 

காடு கடத்த முடியாம விருக்கிறது. 
இலங்கைப்‌ பிரஜா வுரிமைக்கு மனுக்‌ கொடுத்‌ 
இருந்த வி. கர்தையா என்று ஒரு தொழிலாளி 
நியாயமின்‌ ரி இந்தியாவுக்கு காடு கடத்தப்பட்டு 
விட்டதாக இலங்கை நியக்‌ காங்கொஸைச்‌ 
சேர்ந்த ஸ்ரீ எஸ்‌. எம்‌. சுப்பையா பிரதம்‌ மர்இரி 
யிடம்‌ புகார்‌ செய்து கொண்டதற்‌ கெணெங்க 
பேமேற்படி கர்தையாவை 1 அரசாங்க 
அஇிகாளி யொருவர்‌ தனுஷ்கோடியில்‌ சச்தித்து 
இலங்கைக்குத்‌ திருப்பி யகஉூழத்து வந்து விட்டார்‌. 
சென்றவாரம்‌ இனுவில்‌ என்னுமிடத்தில்‌ தமிழ்‌ 
அரசம்‌ கட்டியின்‌ கூட்டமொன்று கடைபெ தறன. 
ச்‌ 


அப்பபாது இரு ஸி, வன்னிய எிங்கமும்‌ 
பல கட்டுத்‌ தக்வா 


ப | பேடினரிகள்‌, தமிழர்‌ 
வாமும்‌ பிரேசங்‌ , விரிடவத்சனஸ்சாரற்றர 
சிங்களக்‌ குடும்பங்களைக்‌ குடியேற்ற அரசாங்கம்‌ 


கயன்‌ றுவருகததென்று பலரும்‌ புகார்‌ மிசய்தனர்‌, 
மதத்‌ துவேஷமான புத்தகங்கள்‌ இர்தியாவி 

பல்லாயிரக்‌ கணக்கில்‌ இலங்கைக்கு 
வந்தவண்ண உமிருக்கின்றன. இம்மாதிரியான 
புத்தகங்களின்‌ இறக்குமதியையும்‌ விரியோகத்‌ 
தையும்‌ தடை செய்யக்‌ கண்டிப்பான ஈட 
வடிக்கை யெருப்பதென்று மந்திரி சபை இவ்‌ 
வாரம்‌ தீர்மானித்திருக்கிற து. [இனி 





நாகபுரியில்‌ புதிய ஆஸ்பத்திரி 


தாகபுரி வைத்தியக்‌ கல்லுரியின்‌ புழிய ஆண்பத்தா 
ஆ௫யோனிலேயே மிஈப்‌ பெரிதென்று கருதப்படுதெது. 
பிணியால்‌ வருந்துபவருக் கு ஆறுதல்‌ அணிக்கு சல 
வசதிகளும்‌, தவனின முறையில்‌ பொருந்திய ஸ்தாபனம்‌, 
இத்தியாவிற்கு இது போன்ற ஆணஸ்பத்டுரிகள்‌ மேலும்‌ 
பதை. அவற்றை அமைக்கும்‌ பணியில்‌ என்றும்‌ பய 
ன்படுவது ஏ. ச. ம. [4. பே மென்ட்‌. 


ர பதத ட நடை. 
ர்‌] ர ய்‌ பரிதா! இ 1) 
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டிம்‌ பல்‌ 
பட்ட 


இ அஸாடெயடட்‌ சிமண்டு கம்‌ஈபனீஸ்‌ லிட்‌ 


இவர்கரின மியாமா மார்ளாதர்‌ கள 
நீ சிவயண்டு மார்க்ககட்டிங்‌ கம்பனி ஆப்‌ இந்தியா லிட்‌ 


ரஸ்‌ ல ச்‌ 
நவி] உர அ. உடு 








சார ப்போது விடு 
முதை விடப்‌ போகி 
ருர்கள்‌ ர எப்போது 
கடைசிப்‌ பரீட்சைத்‌ தாக்‌ 
எழுதி எறிந்து விட்டு ஊருக்‌ 
குப புறப்படப்‌ போகிறோம்‌ 
என்று துடித்துக்‌ கொண் 
டிருந்த ராதாமணி, விடுமுறை ஆரம்ப 
மாகி ஒரு வாரம்‌, பத்து காளன்‌ ஆன பிறகும்‌ 
சென்னையை விட்டுக்‌ இளம்பாமல்‌ இருச்தது 
அவள்‌ பெற்‌ றுருக்கு ஆச்சரியமாக இருந்தது. 


ஒரு நுூசைக்கு கான்கு நூறையாக அவ 
காப்‌ புறப்பட்டு வருமாறு அவள்‌ தகப்பனார்‌ 
பவவேதராம ஐயர்‌ கடிதம்‌ எழுதின பிறகுதான்‌ 
அவள்‌ கிராமத்துக்கு வந்து சேரீர்தாள்‌. 


வந்து இரு வாரம்‌ வரைக்கும்‌ அவராக்கு 
யாருடனும்‌ பேசப்‌ பிடிக்கவில்லை, அர்த 
கஊளரிலே இருக்க அத்தனை ஜனங்களும்‌, சுத்த 
அகாகரிகம்‌ படைத்த ஐர்துக்களாக அவளுக 
குத்‌ தோன்றினார்கள்‌. திரும்பத்‌ இரும்ப 
அந்தப்‌ போஸ்டு மாஸ்டரும்‌, அவரி மாணவி 
யாமே, அர்த ஒட்டி உலர்ந்த பிரகிருதி, இப்‌ 
படிப்‌ பாரிதீத முகங்களை யே பார்த்துக்‌ 
சிகாண்டிருப்பது அவரராக்கு வேதனையாக 
இருக்கது, இரும்பச்‌ சென்னைக்கே போய்‌ 
விட்டால்தான்‌ என்ன என்று நினைத்துக்‌ 
கொண்டிருந்த பொழுது இடீரென்று ஒரு 
பெண்‌ சொம்ப *ஸ்டைலா 'கத்‌ தன்‌ வீடு 
கோக்க வருவளது அறிந்தாள்‌, பத்தரை 
மாற்றுத்‌ தங்கத்தினவல்‌ செய்தசிகாரு சிலை 
உயிர்‌ பெற்று எழுந்து வர்தாம்‌ போன்று, 
அர்தப்‌ சபெபெண்மணி அங்கே வர்தாள்‌. 

1 நான்‌ அடுத்த தெருவில்‌ இருக்கிறன்‌. 
கோயமுத்தாரிகிருக்து விடுநூாறைக்கு வர்‌ 
இருக்கிறேன்‌. அங்பக ஆர்ட்ஸ்‌" சாலே 
ஜஹ்ல்‌ படிக்கிபிறன்‌, நீங்கள்‌ வாப்போவதா 
கச்‌ சொன்னார்கள்‌. லீவு மூடிகிறவளரக்கும்‌ 
எனக்கு ஈல்ல பொமுசாகப்‌ போகும்‌. 
எனக்கு ஒரு ஈல்ல *கம்பெணி' இடைத்தது 
என்றாள்‌ அர்தப்‌ பண்‌, 

ராகதாமணிக்கு உயிர்‌ வர்தது, ** ஈல்ல 
வேகா !; இந்தப்‌ பட்டிக்‌ காட்டில்‌ பொழுது 
எப்படித்‌ தொக்மயும்‌ என்று கினைத்தேன்‌. 
கடவுள்‌ சாப்பாற்றினார்‌. வாருங்கள்‌ உள்ளே'' 
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என்று சொல்லிக்‌ கோண்டே வக்தவை 
அழைத்துக்‌ கொண்டு உள்ளே போனான்‌. 

இரண்டு வாரங்கள்‌ ஆகவில்லை, அதற்குள்‌ 
சாதாபணியும்‌, சேணுகாவும்‌ பல வருஷங்கள்‌ 
ஒன்றாய்ப்‌ பழகனவர்கள்‌ போலப்‌ பழகி 
ஹர்கள்‌, இரு சான்‌ இரு யுகமாகக்‌ கழிந்த 
சாதாமணிக்கு இப்பொழுது ஒரு மாதம்‌ ஒரு 
சாளாகக்‌ கழிந்தது, விடுமுறை ராட்கள்‌ 
பேவேகமாகக்‌ கழிந்து கொண்டிருந்தன, 

காலேஜு இறக்கும்‌ சமயரும்‌ செருங்கிக்‌ 
கொண்டிருந்தது. 

தன்னுடைய தோழியைப்‌ பிரியப்‌ போகி 
ரமே என்று ஒரு சமயம்‌ கினைத்தாலும்‌, 
மறு சமயத்தில்‌ சென்னையில்‌ பனழய சண்பர்‌ 
களை பெல்லாம்‌ மீண்டும்‌ சர்இிக்கப்‌ போகி 
போரம்‌என்ற மகழ்ச்சியில்‌ அப்‌ பிரிவுத்‌ துயர்‌ 
சாதாமணியை அவ்வளவாகப்‌ பாதிக்கவில்லை. 
கோயருாத்தாரில்‌ காேஜ்‌ இறரந்துவிடவே, 
ோணுகா புறப்பட்டு விட்டாள்‌. ரயிதூக்குப்‌ 


புறப்படும்‌ சமயத்தில்கான்‌ தன்‌ தோழி ராதா 


மணிக்குத்‌ தன்‌ ஞாபகமாக எதாவது ஐன்‌ 
றக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌ என்று கினைதீ 
தாள்‌. எதைக்‌ கொடுக்கலாம்‌ என்று பயோசித்‌ 
துச்‌ கொண்டிருந்தபோது, முன்பு ஒரு சமயத்‌ 
இல்‌ எழுத்த தன்னுடைய புகைப்‌ படம்‌ 
அவள்‌ ஞாபகத்துக்கு வர்தது. பெட்டியின்‌ 
அடியில்‌ இருர்சது அந்தப்‌ படத்தைத்‌ தேடி 
எடுத்து சாசாமணியிடம்‌ கொடுத்து சாதா, 
இதை என்‌ ஞாபகமாக வைத்துக்‌ கொள்‌ 
என்று சொல்லிக்‌ கொடுத்தான்‌." 

படத்தைக்‌ கையில்‌ வாங்கிக்‌ கொண்ட 
சாதாமணி, அதனைக்‌ கூர்ந்து கவனித்தாள்‌. 
படத்தில்‌ ஆணும்‌ பெண்ணுமாக இருவர்‌ 
காட்டி அளித்தனர்‌. ஒன்று போணுகா. மற்‌ 
மருன்றுர அதுயாரீர அதுயாரீர...... 

ராகாமணிக்குக்‌ கண்கள்‌ இருண்டன, உல 
கம சுழல்வது போல ஐரு தோற்றம்‌ அவ 
ளுக்கு எற்பட்டது. சட்டென்று தன்‌ உள்‌ 


ளத்தில்‌ எழுந்த இளரிசிரியைத்‌ தன்‌ தோழி 
அறியாதபடி மறைத்துக்‌ கொண்டு, அவ 
ளுக்கு விடை கொடுத்து அனுப்பி விட்டு 
உள்ளே வக்தாள்‌. 

அவளுடைய கெஞ்சத்தில்‌ பல்வேறு 
உணர்சிகள்‌ பொங்கிப்‌ பொங்கித்‌ தணிந்து 
கொண்டிருந்தன, இந்தனை தரயடியாகக்‌ 
குழம்பிப்‌ போய்ச்‌ செயலற்று கிற்கும்‌ எல்‌ 
வையை எட்டிக்‌ கொண்டிருந்தது. 


(ென்காயில்‌ ராதாமணி படித்த வகுப்‌ 
புக்கு வருப்பு மேலே சபேசன்‌ என்று 
அக்த இளைஞனும்‌ படித்தான்‌. ஆரம்பத்தில்‌ 
தாம்‌ உண்டு, தம்‌ வேலையுண்டு, தம்‌ பாடம்‌ 
உண்டு ண்டு “டண்க துப்‌ பகனக கொண் 
டிருந்த அர்த இரண்டு உள்ளங்களில்‌, இரும்‌ | 
சைப்பற்றி மற்றவர்‌ அறிக்துகொள்ள வேண்‌ 
டும்‌ என்ற எண்ணம்‌ உழிக்கக்‌ தலைப்பட்டது. 

சிறுகச்‌ ிறுக அவர்கறாக்குள்‌ பேச்சு 
வார்த்தை ஆரம்பித்தது. பாடப்‌ புத்தகங்‌ 
களில்‌ அடிக்கடி சந்தேகம்‌ வரத்‌ தலைப்‌ 
பட்டது. பாடங்களிம்‌, சபேசனுக்கு உழிக்‌ 
கும்‌ சர்தேகங்ககா ராசாமணியும்‌, சாதா 

கு உதிக்கும்‌ சக்தேகங்களைச்‌ சபேசனு 
மாகத்‌ இர்த்துக்‌ கொண்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
இருவரும்‌ தொல்பெருங்‌ சாலமெல்லாம்‌' 
பழகனவர்போல மனம்‌ கலந்து ன்‌ 
ஞர்கள்‌; கடற்கரைக்குப்‌ போனார்கள்‌; சினி 
மாவுக்குப்‌ போனார்கள்‌! தத்தமது கெஞ்சந்‌ 
இல்‌ உதிக்கும்‌ எண்ணங்களை, ஐனிவு மறை 
வின்றி வாய்விட்டுப்‌ பேசி மகழ்ச்தார்கள்‌. 
கடைசியாகப்‌ பரீட்சை வரது தொலைக்தது. 
கூடவே விடுமுறையும்‌ வந்தது, தர்தையிட 
மிருந்து, சரமாரியாகக்‌ கடிதங்கள்‌ பறக்‌ 

வ, *பமெதெய்வமே” என்று கிராமத்துக்கு 
வரது விட்டான்‌. 

அன்று ராகாமணியின்‌ மானக்‌ சுண்முன்‌ 
இந்தப்‌ பழைய அகினைவுகளின்‌ சித்திரங்கள்‌ 
ஒவ்சவொண்றாக எழுக்துன. 

படத்தில்‌ சேணுசாவடன்‌ இருப்பது நிச்சய 
மாகச்‌ சபேசன்தான்‌. போரணுகாவுக்கு அவன்‌ 
என்ன உறவு? ஐயோ! இரந்த ஆண்‌ மக்கள்‌ 
நாம்‌ எவ்வளவு மோசக்காரர்கள்‌ / இன்றை 
விட்டு இன்றைப்‌ பற்றுவதுதான்‌ அவர்கள்‌ 
இயல்போரீ சரியாண சமயத்தில்‌ இந்தப்‌ 
படத்தைப்‌ பார்க்கும்படியான இரு வாய்ப்பு 
எற்பட்டதே. இல்லாவிட்டால்‌ என்னென்ன 
அனர்த்தங்களுக்கு ஆளாக பவேண்டியிருக்‌ 
தமோரீ யார்‌ கண்டார்கள்‌ £7 என்றெல்லாம்‌ 

னைத்து வருர்நினுள்‌ ; ஏங்கினாள்‌. 

அன்று ராதாமணி சென்னைக்குப்‌ புறப்பட 
வேண்டிய இனம்‌, தன்னுடன்‌ வரவேண்டிய 
சாமான்களை ஒழுங்குபடுத்திக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தான்‌ அவள்‌. அப்போது அவள்‌ தகப்பளார்‌ 
அவள்‌ சமீபம்‌ வர்து ** அம்மா ராதா! இந்த 
வருஷத்கோடு உனக்குப்‌ படிப்பு நூடிகிற து. 
மேலே "மர்‌ அனார்‌ படிக்கிறேன்‌, அதம்‌ 
குப்‌ படிக்கிறேன்‌, இதற்குப்‌ படிக்கிறேன்‌ 
என்று சொல்லிக்‌ கொண்டிராமல்‌ உனக்குப்‌ 


பிடித்த ஓருவனை விவாகம்‌ செய்து கொண்டு 
லக்‌ குடிக்‌ முமாக இருக்கு வேண்டும்‌. 
நீ பழகுகிறு இடத்தில்‌ யாராவது வார்த்‌ 
பிடித்திருந்கால்‌ சொல்லு, ஜாதக வர 
வழைத்துப்‌. பொருத்தமாக இருக்கிறதா 
என்று பார்க்கின்‌ '' என்றார்‌. 2 

வேறொரு சமயமாக இருந்தால்‌ கிச்சயம்‌ 
ராதாமணி, சபேசனைப்‌ பற்றிப்‌ பிரஸ்தாபித்‌ 
இருப்பாள்‌. சேணுகாவிட மிருந்து கிடைத்த 
அந்தப்‌ படத்தைப்‌ பார்த்த பிறகு அப்படிச்‌ 
செசொல்துவானளா 7 

சிரிப்புக்‌ கலந்த ஞுரவில்‌ என்ன அப்பா 
இப்படிச்‌ சொல்றுகி றீர்கள்‌? படிப்பில்‌ எனக்‌ 
இருக்கும்‌ குவலையில்‌ மற்ற விஷயங்களெல்‌ 
லாம்‌ என்‌ மணகில்‌ டம்‌ பெறவில்லை. 
அதோமு, நீங்களும்‌ அம்மாவும்‌ இருக்கும்‌ 
போது சான்‌ எதற்கு அப்பா--'” வாக்கி 
யத்தை மேல மூடிக்கவில்லை. ராதாமணி 
அங்கிருந்து ஐடி விட்டாள்‌. 

ரயிவில்‌ ஏறி உட்கார்ந்த பிறகு ராதாமணி 
தன்‌ மனசுக்குள்‌ ஒரு திட்டம்‌ வகுத்துக்‌ 
கொண்டாள்‌. எக்காரணத்தைக்‌ கொண்டும்‌ 
சபேசனுடன்‌ பேசக்‌ கூடாது. அவனுடன்‌ 
பழகுவதை கிறுத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
அதுமட்டுமள்ல. வேறு எந்தப்‌ புருஷப்‌ பைய 
னுடனும்‌ பழகுவதே கூடாது. சுத்த சுயகல 
ஆசாமிகள்‌ அவர்கள்‌ என்று நீர்மானித்து 
விட்டாள்‌. 

எதற்கெடுத்தாலும்‌ தன்னைச்‌ சுற்றிச்‌ ௪ம்‌ 
றிக்‌ கொண்டு கலகலப்பாகப்‌ பழகிய ராதா 
மணி தன்னைக்‌ காணும்போதெல்லாம்‌ முக்தி 
தைச்‌ சுளித்துக்‌ கொண்டு அப்பால்‌ போய்‌ 
விடுவதன்‌ ரகியம்‌ சபேசனுக்கு விளங்க 
வில்லை, அண்பிறாரு கான்‌, **இராமதிதலிருர்து 
எப்பொழுது வந்தீர்கள்‌ 7" என்று அவன்‌ 
அவகக்‌ சேட்டபோது, ஏதோ காதில்‌ 
பட்டதும்‌ படாததுமாக *ஙேற்று' என்று 
அரை வாரித்தையில்‌ சொல்லி விட்டு அப்‌ 
பால்‌ போய்‌ விட்டது எதனுல்‌ என்று 
அவுஹணல்‌ கண்டுபிடிக்க நூடியவில்லை. இரு 
வேளை அவளுக்கு வேறு இடத்தில்‌ அவள்‌ 
பெற்றோர்கள்‌ வரன்‌" பார்த்திருக்கிறார்‌ 
களோரி அப்படி அவரிகள்‌ பார்த்திருந்தால்‌ 
இவளுக்கு வாய்‌ எங்கே போய்‌ விட்டதுரீ 
என்‌ பெயரைச்‌ சொல்லி அவளைத்தான்‌ 
விவாகம்‌ செய்து கொள்ளுவேன்‌ என்று 
சொல்லுவதற்ர்கள்ன 7 ஓருகால்‌ இவளுக்கு 
வேறு யார்‌ மீதிலாவது காட்டம்‌ விமுர்‌ 
இருக்குமோரீ அடே அப்பா! இக்தப்‌ பெண்‌ 
கள்தாம்‌ எவ்வளவு மோசக்காரர்கள்‌! கடை 
வளைக்கும்‌ சம்பவைத்துக்‌ கழுத்தை அறுத்து 
விடுவார்கள்‌ '" என்று பெண்‌ இனத்தையே 
மனதார்‌ வைது தேர்த்தான்‌. 

காட்கள்‌ ஐடின. ஆண்‌ மக்களிடம்‌ ராதா 
மணி கொண்டிருக்க வெறுப்பு சிறிது சிறி 
தாக மாறத்‌ தொடங்கியது, காலப்‌ போக்கு 
மட்டும்‌ அதற்குக்‌ காரணம்‌ அல்ல, ஸ்ரீதரன்‌ 
தான்‌ ஓரனவு அத்தகைய மனமாயற்றுத்துக்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ என்று சொல்ல வேண்டும்‌. 


ப 





ஸ்ர்தானுக்கும்‌, சாதாமணிக்கும்‌ விவாகம்‌ 
ஆனபிறகுகான்‌, அவர்கள்‌ இருவருக்கும்‌ 
ஒருவருக்கொருவர்‌ காதல்‌ ஆரம்பமாயிற்று. 
காதலுக்குப்‌ பிறகு கல்யாணமா, கல்யாணத்‌ 
துக்குப்‌ பிறகு காதலா என்று யாராவது 
அவர்களைக்‌ கேட்டால்‌, விவாகத்துக்குப்‌ 
பிறகு தான்‌ சாதல்‌ என்று கிச்சயமாக 
அவர்கள்‌ சகொல்லுயார்கள்‌. 

ஸ்ரீதரன்‌ அபிகக்குப்‌ போன பிறகு ராதா 
மணிக்கு வேலை ஓடாது. வருகிற தமிழ்ப்‌ 
பத்திரிகையும்‌, ஆங்கிலப்‌ பத்திரிகையும்‌, 
படிப்பாரற்று நூலையில்‌ குவிந்து கடக்கும்‌. 
மணி எப்பொழுது ஆறு ஆகும்‌, ஸ்ரீதரன்‌ 
எப்பொழுது வீட்டுக்கு வருவான்‌ என்பகசைக்‌ 
தவிர வேறொன்றையும்‌ எி்இத்தறியாள்‌. 

அவர்கள்‌ வாழ்ககை ஊணும்‌, உயிரும்‌ 
உணர்வும்‌ போல்‌ "" இருந்தது என்று சொன்‌ 
ல்‌ அது மிகையாகாது. 

தருகான்‌ ஸ்ரீதரன்‌, ராகாமணியை வேடிக்‌ 
கையாகக்‌ மீேகட்டான்‌. ஆமாம்‌, நீ எத்த 
னை யோ வருஷம்‌ சென்னையிலேயே இருந்தி 
ருக்கிறாய்‌. அர்த ஈகாத்தைப்‌ பற்றி ஒரு 
வார்த்தை கூட ரீ பேசவில்கைமிய ஏன்ரி” 

“எனா? சென்னை ஒரு சராரி டிராம்‌ 
வண்டிச்‌ சத்தமும்‌, பஸ்‌ சத்தமும்‌, சாக்கடை 
காற்றஙூம்‌, யாருக்குப்‌ பிடிக்கிறது அந்து 
களர்‌, சென்னை ஈகரத்துச்கு, கரகம்‌ எவ்வ 
ளோ மேல்‌. அது இடக்கட்டும்‌; இருரி 
என்று அர்த களைப்‌ பற்றி உங்களுக்கு 
கினைவு எழுவானேன்‌ ரீ” 

“காரணம்‌ நஇல்லாமலாரி்‌ சென்னையில்‌ 
என்‌ ஈண்பன்‌ ஒருவனுக்கு வரு ஞாயிழ்‌ 
அக்கிழமை விவாகம்‌, அந்து விவாகத்துக்கு 
காம்‌ இருவரும்‌ போக வேண்டும்‌. ' 

நீங்கள்‌ மட்டும்‌ போணறல்‌ போதாதா 7 
சான்‌ வேறுஎதம்கு7”' 

1 அவரியம்‌ வர வேண்மும்‌. அத்துடன்‌ 
தம்பி சகிதமாகதி தான்‌ வர வேண்டும்‌ 
என்று ஐரு தடவைக்குப்‌ பதிது தடவையாக 
எருரதி யிருக்கிறான்‌ என்றான்‌ பர்தான்‌, 

॥ சரி, வருகிபிறன்‌ '" என்றாள்‌ ராதாமணி, 


ம சங்கசோட்டை பாஸஞ்சர்‌ எழும்பூசை 
பரி ம்்போ கன்றாக விடிந்து விட்டது. 
ட வகைப்‌ 7 என்பர்‌ அரைப்‌ சா.தாமணிக்கு 
வேதனையாய்த்‌ இன்றது. வீவுக்குப்‌ புறப்‌ 
படும்‌ இவ்வொரு சமயத்திலும்‌, கூடவே ரயி 
லபூக்கு வரிது கதன்சனை வுமி அனுப்பிய சயபே 
சன்‌ ஞாபகம்‌ வந்து அவளை வனகுகத்துது. 
சே, அவனும்‌ ஒரு மனுஷனா? மோசக்‌ 
காரன்‌! என்று நினைத்துத்‌ சன்‌ மானத்றி 
னின்றும்‌ வேகமாக அவளை ஒதுக்கி விட்டுக்‌ 
கீமிம இறங்கிளுள்‌. 

புசசைவாக்கத்தில்‌, சுப்பிரமணிய முதனி 
யார்‌ தெருவில்‌, காலைச்து வீடுகள்‌ அடைத்துப்‌ 
பிரமாதமான பர்கல்‌ போடப்பட்டிருக்க.து. 

இருவரும்‌ அங்கே போனார்கள்‌, அவர்கள்‌ 
போன சமயம்‌ மணமக்கள்‌ மாலை மாற்றிக்‌ 
கொண்டிருந்த சமயமாக இருந்தது. ஸ்ரீதரன்‌ 
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தன்‌ ஈண்பனை மணக்‌ கோலத்தில்‌ பார்தீது 
மகிழ்ந்தான்‌. மணமகள்‌, தன்‌ எதிரே வந்து 
கொண்டிருந்த அந்த இருவரைபி பார்த்ததும்‌ 
வியப்பும்‌ பிரமிப்பும்‌ மலிட்டவளாய்ச 
செயல்‌ மறந்து போனாள்‌. ராதாமணியும்‌ 
அதே நிலையில்தான்‌ இருந்திருக்க வேண்டும்‌. 
தன் தோழி ரேணுகாவை, அவள்‌ விவாகதீ 
தின்போ.து சம இப்போம்‌ என்று அவள்‌ சினைத்‌ 
இருக்க மூடியுமார்‌ தன்‌ கணவரின்‌ ஈண்‌ 
பரா தன்‌ தோழியின்‌ கணவர்‌ என்று 
கினைத்து அவளா வாம்திதினுள்‌. | 

விவாசு வைபவம்‌ நூடிந்து சனருக்குப்‌ 
புறப்படும்போது, ரேோணுகசாவைச்‌ சந்தித்துச்‌ 
றிது பெகொம்‌ அவளுடன்‌ பேரிக்‌ கொண்‌ 
முருர்தாள்‌ ராதாமணி, 

॥ உன்னுடன்‌ கூடவர்தவரா, உன்‌ சண 
வரீரி நீ சராம்ப அதிரிஷ்டகிகாரிதான்‌ அம்மா 
போகிறது, எப்படியோ என்‌ விவாகத்துக்கு 
வர்தவரைக்கும்‌ நஇருப்இுதான்‌.!'' என்று 
ோணுகா சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
போது, அந்தப்‌ பக்கமாகவர்த ஐரு யுவதியை, 
தன்‌ பேோழிக்கு அறிநுகம்‌ செய்விக்கும்‌ 
பாவனையில்‌ இவள்தான்‌ என்‌ புதிய மன்னி- 
மாலதி சபேசன்‌, எண்‌ அண்ண னவை என்‌ 
போட்டோவில்பார்த்திருப்பாயோ " என்றாள்‌. 

“உன்‌ அண்ணாவா சபபேசன்ரி' என்று 
கேட்க வாயெடுத்த, ராதாமணி சட்டென்று 
ஙிறுத்திகசகொண்டு கான்‌ போய்‌ வறுகிபோேறன்‌”” 
என்று விடை பெற்றுக்‌ கொண்டான்‌. 

காலர்து தினங்களுக்குப்‌ பிறகு ஒரு காள்‌ 
ஸ்ரீகரன்‌ தன்‌ மனைவியுடன்‌ எகார்தமாகப்‌ 
பேசக்‌ கொண்டிருக்கபோது என்‌ சண்பன்‌”” 
சொம்பக்‌ கொடுத்து வைத்தவன்‌. இல்லா 
விட்டால்‌ இந்த அதியற்புதமான பேண்‌ 
அவனுக்குக்‌ இடைத்‌ இருப்பானா 7'" என்றான்‌. 

எதோ விசேஷம்‌ இருக்கவேண்டும்‌ என்று 
சட்த்தவளாய்‌ ஏன்‌, என்ன விசேஷம்‌ ரீ” 
என்று கேட்டாள்‌ சாதாமணி, 

*இுர்சப்‌ பெபெண்ணை ஏற்கெனவே எனக்குத்‌ 


தெரியும்‌. கோயமுத்தாரில்‌ என்னுடன்‌ 
வாித்தவள் கானே இவள்‌? இர்தப்‌ செபெண்டணை 
எனக்குக்‌ கொடுப்பதாகக்‌ கூட இரு பிரஸ்‌ 


தாபம்‌ இருந்தது. ஜாதகம்‌ போருத்தமில்லை.'! 

உங்கள்‌ சண்பர்‌ அதிர்ஷ்டக்காரரோ 
இல்லையோ, சான்‌ அதிரீஷ்டக்காரி என்பது 
திச்சயம்‌'” என்றான்‌ ராதாமணி. அப்போது 
அவள்‌ தோழி ரேணுகா, தன்னிடம்‌ ரீ 
॥ ரீ ரொம்ப அதிரிஷ்டக்காரி'" என்று சொன்‌ 
னது அவன்‌ கிளைவுக்கு வந்தது. 

அது மட்டுமல்ல, அவள்‌ அதுிர்ஷ்டக்காரி 
யானதகனல்கானே, சபேசனுக்கு மனைவியாக 
வேண்டியவள்‌ ஸ்ரீதரனுக்கு மனைவியானள்‌ 7 

அர்த விருத்தார்தத்தை எல்லாம்‌ தன்‌ 
கணவனிடம்‌ கூற அவள்‌ விரும்பவில்லை, 

ஸ்ரீதான்‌ அண்‌ பிள்ளை, அவன்‌ தன்னுடன்‌ 
படித்த பெண்களைப்‌ பற்றிப்‌ பெருமையாக 
மனைவியிடம்‌ சொல்லலாம்‌ 

சாரதாமணி அப்படி யெல்லாம்‌ சொல்ல 
முழியுமா? அவள்‌ பெண்தான்‌ / 


வீட்டுச்‌ உலவை வேலையை 















நலிபிமி! க்கு (2 ட. 


தப்‌ 1 ஸோப்புகளின்‌ செழு 
மையான நுரை துணி 
மணிகளுக்குள்‌ ஊடுருவிச்‌ 
சென்று, அழுக்கை யெல்‌ 
லாம்‌ மாயமாய்‌ வெளி 
யேற்றுகிறது. இரத ஸோப்‌ 
புகள்‌ வீட்டுச்‌ சலவை | 
வேவேலையை உங்களுக்கு சசி 
அதுக சுலபமும்‌ சிக்கனமு 
மாக்குகின்‌ றன. 


ல்லாம்‌ டாடா தயாரிப்புககே மலடி டாடா ஆயில்‌ மில்ஸ்‌ கம்பேனி லிமிடட்‌ 


ணை! ந ச்‌. 


வாயில்‌ அணியதால்‌ உயரும்‌ தோற்றம்‌ (உர்‌, 


கடா. 
கக 
கல்‌ 


ஷா 


இசகுடாவ்மக ன்ஹீ ள்பிணீங்‌ &னிவிங்‌ கும்‌ ரளி ஸீமீப்டடா- 
யீள்‌ *- சுபுணினனா பர்ரி வி ஆரின்‌ - னஷ்மி பிள்ஷ. ய்‌, பான்னாரய்‌ பியர்‌, பம்வா ல 
ரீனஅசகன்‌ சீிரிடவிக்‌ ஸரயடோர்‌ : 2], நேதாது்‌ கரா னந்த ரை ்ச்கடு மாது டின்‌ 





தீத 


லட்டு 


ஆ 


। 


பத்து 


ரமண்லால்‌ வஸத்தலால்‌ தேசாய்‌ 





சர மொழிபெயர்ப்பு : ரா. வீ. 


9, கணவு கலைந்தது! 


வட மெவட வென்று நஈடுங்கியவாறு 
ன்று கொண்டிருந்த மாலதியின்‌ மனத்தைக்‌ 
துயரச்‌ சுமை அார்தீதியது, பரமானந்தரி 
ஈட்டாயம்‌ ரஹ்மத்தைக்‌ கொளுத்தியே இரு 
பாரி என்று அவராக்குப பட்டது, அணல்‌ 
சுவன்‌ விஷயத்தை அவ்வளவு முற்தவிட 
விரும்பவில்லை, அவள்‌ எப்படியாவது பரமா 
ஈந்குருக்‌ எழுத்துச்‌ கொல்லி அந்தக்‌ 
கொடுஞ்‌ செயலைத்‌ தடுக்க வேண்டும்‌ என்று 
்ர்மானித்துக்‌ கொண்டாள்‌. 

அசேே சமயம்‌ வேலைக்காரன்‌ கையில்‌ இப்‌ 
பட்டியுடன்‌ வந்து சேர்ந்தான்‌. 

அவனைப்‌ பார்த்துப்‌ பரமானந்தர்‌, 1* இங்‌ 
ஈப்‌ பர்தத்தில்‌ த வை!” என்று உத்தரா 
பிட்டார்‌, வேலைக்காரன்‌ அவருடைய கட்‌ 
காயை கிறைவேற்றுவகற்காக அவரை 
ச்சாக்க்‌ நூன்னே திணான்‌. 

அணத்கி கண்ட மாவ அவனுக்கு முன்னால்‌ 
முன்னேறிப்‌ பாமானக்கரசை கெருங்கனுன்‌. 

| இவ்விஷயத்தில்‌ கான்‌ இப்படிக்‌ குறுக்‌ 
எட கேருவதற்காக மன்னிக்க வேண்டும்‌. 
ஈயவு செய்து இவனை மண்ணித்து விடுங்கள்‌. 
மனிதனைக்‌ கொன்று அந்தப்‌ பாவத்தைச்‌ 
ஈமப்பது சரியல்ல. என்‌ சொல்லைக்‌ ேகளூங்‌ 
உன்‌ /* என்றான்‌. அவளுடைய அர்தசி சொல்‌ 
வில்‌ வருதிதரும்‌ கிலேசறும்‌ கதொணித்தன. 

மாலதி! என்‌ விஷயத்தில்‌ ரீ இம்மாதிரி 
குறுக்கிடுவது எனக்குச்‌ சிறிதும்‌ பிடிக்காது. 
ஆமாம்‌, சொல்லி விட்டேன்‌, இர்தச்‌ காட்டி 
யக்‌ காண உனக்குச்‌ சிக்கவில்லை வென்‌ 
நல்‌ உள்ளே போய்‌ விடு!'' என்று கூறிக்‌ 

ரண்டு வந்த பரமானர்தரிணன்‌ குரனில்‌ 
இன்னும்‌ குடேறியது. இங்கே இப்‌ 
சியாரர. து இரு கொலை மட்டும்‌ அல்லை; 
இரண்டு கொலைகள்‌ சடக்கப்‌ போகின்‌ றன."* 
ரன்று சூடேறிய அதே குரலில்‌ மூச்ிசோமு 
மச்சாகச்‌ சொல்லி கிறுகடுணர்‌, 
எண்ணெயில்‌ துணிகளை கைச்‌ துக்கொண் 
டருந்த வேலைக்காரன்‌ அந்தச்‌ சொல்லைக்‌ 
1கட்டதும்‌ சுதிகலங்கித்‌ துணுக்கு ற்றான்‌. 


சுதாகருக்கோ வியப்பு ஏகமாக மேலிட்டது. 
* இதென்ன கூத்து] இன்ஜொரு விசித்திர 
மான வெடிகுண்டை யல்லவா இவர்‌ தூக்கிப்‌ 
போடுகிறார்‌!” என்று எண்ண மிடத்‌ 
சிகாடங்கி விட்டான்‌ அவன்‌. 
பசரமானர்தர்‌ இலேசாக இளை புரிந்து 
விட்டு, **சனம்‌/ க்கிரம்‌/ சஹ்மாத துக்கு 
அடுத்தபடியாக உன்‌ முணறைதான்‌!!” என்றார்‌. 
ப்வலைக்காரணின்‌ கையியிருக்து எண்‌ 
ணெய்ப்‌ பாத்திரம்‌ ஈழுவிக்‌ ழே விமுக்த.து. 
அவன்‌ நுகம்‌ சுக்காகச்‌ சுண்டி, விட்டது, 
உயிர போய்விட்டது போன்ற உணர்சரி 
யில்‌ அவனுடைய கினைவு கூடத்‌ தவறி 
விட்டது. அவனுக்கு என்ன செய்வது என்று 
தன்றுமே கதோண்றவில்லை. அப்படியே பர 
மானந்தரின்‌ காலடிகளில்‌ விழுர்தான்‌. 
*எதுமான்‌/ மன்னிக்கணும்‌. கான்‌ செய்தது 
பெருங்‌ குற்றந்தான்‌. என்‌ குற்றத்தை மறந்து 
நீங்கள்‌ மன்ணித்துத்சான்‌ அகவேண்டும்‌ /"! 
என்று கெஞ்சாக்‌ குணறயாகக்‌ கெஞ்எீனன்‌. 
நீ உன்‌ குற்றத்தை ஒப்புக்‌ கொண்டாலும்‌ 
ஒப்புக்‌ பன்றதுத்ற் ள்ளார்‌ படத எனக்கு அக 
கறை யில்லை. ரஹ்மத்தினிடமிருந்து பணம்‌ 
பெணிறு எங்கள்‌ சகியத்தகை யெல்லாம்‌ அவ 
னிடம்‌ சொல்லித்‌ இரிங்றுப்‌ என்பது எனக்‌ 
குத்‌ செதரியும்‌,. அதிர்ஷ்டவசமாக இன்று 
நாங்கள்‌ மயிரிழை தப்பிரனேம்‌, இல்லா 
விட்டால்‌ ஒன்று கானே அல்லது சுகாகரோ 
தர்ந்திருக்க வேண்டும்‌. ஈன்றிகெட்ட காயே! 
காங்கள்‌ இங்கே வரப்போகும்‌ செய்தியை 
நீதாே சஹ்மாதீதுக்குச்‌ சொன்னாய்‌ ர்‌ உண்‌ 
மையை ளிக்காமல்‌ பசொல்‌!'' என்று 
காதுித்தார்‌ பரமானந்தர்‌, 
இந்த விஷஙவங்களை மெல்லாம்‌ பரமானம்‌ 
தீர்‌ எப்படித்‌ தெரித்து கொண்டார்‌ என்று 
எல்லோருக்குமே ஆச்சரியமாக இருர்‌த.து. 
பாமானந்தர்‌ எண்ணெயில்‌ பசேோய்தத 
பந்தத்தைக்‌ கையில்‌ எழுத்துக்‌ கொண்டார்‌. 
பிறகு இக்குசசியைப்‌ பற்று வைத்துப்‌ பர்‌ 
தத்தை ஏற்றிக்‌ கொண்டார்‌, 


மிப 


குத்தம்‌ எவ்வளவுதான்‌ பெரிதாக இருக்கு 
பொழுதிலும்‌ இரண்டு மனிதர்களை இம்‌ 
மாதிரிக்‌ காட்டுமிசாண்டித்தனமான மூறை 
யில்‌ கட்டிக்‌ கொளுத்திக்‌ கொலை செய்வது 
என்றால்‌ அது பயங்காத திலும்‌ பயங்கரமான 
தாகத்தானே தோன்றுகிறது / 

பிேனிபயே அமைதியே உருவான கள்‌ 
னிரவு குழுமி யிருந்குது. அமைதி யென்றால்‌ 
சாதாரண அமைதியார்‌ மயாண அனமைஇி 
அவ்லவா கிலவியிருர்க து! ஆனல்‌ அமைதியே 
உருவான இவன நிற அர்த கள்ளிரவிலும்‌, உல 
கத்தின்‌ டணினியார உருவான ஒரு மூலையில்‌, 
காலனின்‌ கொடுங்‌ சொலைவாள்‌ சவு, இரக்கம்‌, 
தியை, தாட்டிண்யம்‌ ஈிறிதும்‌ இன்றித்‌ தன்‌ 
கோர கிருத்தியத்தைச்‌ செய்வதில்‌ முனம்‌ 
இருச்தது! அதைத்‌ தெரிக்துகொள்ள பேவேண்‌ 
மும்‌ என்று யாருக்காவது தோன்றினால்‌ 
தானே ரீ அப்படியே தோன்றினாலும்‌, ஒரு 
காலையில்‌ நடந்து கொண்டிருக்கும்‌ அந்த 
கிகழ்சீசியை ருவன்‌ எப்படித்‌ தெரித்து 
கொள்ள மூடியும்ர அப்பப்பா! இரவின்‌ 
இருளுக்குத்தான்‌ என்ன சக்தி! மாபெரும்‌ 
மயிர்க்‌ குதிதலிடும்‌ குற்றங்களைக்கூட விழுங்கி 
கிரணித்து விடுகிறதே / 

பந்தம்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு பிரகாசத்தைக்‌ 
கக்கத்‌ கொடங்கியெதும்‌ மாலி அருகில்‌ 
கின்று கொண்டிருந்த சுதாகரின்‌ நூகத்சதைப்‌ 
பார்த்தாள்‌. இருவருடைய கிலைமையும்‌ ஒன்று 
போலவே இருந்தது, சுதாகர்‌ நஇகைத்துத்‌ 
இக்பிரமை பிடித்தவன்‌போல்‌ கின்று கொண்‌ 
மூருந்தான்‌. மாலதி அவரைப்‌ பார்த்து 
மிகவும்‌ மெதுவான குரலில்‌, **நீங்கள்‌ 
சொல்லிப்‌ பாருங்கள்‌, உங்கள்‌ சொல்லை ஒரு 
வேவேளை கேட்டாலும்‌ கேட்கலாம்‌!" என்னுள்‌. 

இ௫ரீசென்று விழித்தெமுர்து நினைவு வந்த 
வன்‌ போலச்‌ சுதாகர்‌ பரமானந்த அணுகி 
ணன்‌, அதறைே தும்‌ நுதல்‌ காரியமாக அவ 
ருடைய கையை இறுகப்‌ பிடித்துச்‌ கொண்டு 
மிகவும்‌ வணக்கம்‌ நிற்க, அணல்‌ கம்பிரம்‌ 
வாய்க்த குரலில்‌, ** எனக்காக மீவ்‌ விருவளர 
யும்‌ மன்னித்து விடுங்கள்‌. என்னால்‌ இந்தக்‌ 
கோரக்‌ காட்சியைக்‌ காண மூடியாது, சினைத்‌ 
தப்‌ பார்க்கக்‌ கூட என்‌ செஞ்சு கூசுகிறது, 
தயவு செங்கது......!'” என்றான்‌. 

1 உன்‌ செஞ்சு கூசலாம்‌. அனால்‌ என்னைக்‌ 
சொல்வதற்கு இது ரஹ்மத்தின்‌ ஐர்தாவது 
முயற்சி என்பது உனக்குத்‌ தெரியுமா 
செதரிந்திருந்கால்‌ நீ இப்படிப்‌ பேசவே 
மாட்டாய்‌!" என்றார்‌ பாமானர்தர்‌, அப்‌ 
பொழுது அவருடைய முகத்தில்‌ மென்னமை 
படரீரந்தது, முாக்திதுல்‌ படர்ந்து அந்த 
செமன்மை குரனிதும்‌ இலேசாகத்‌ தொளரிதி 
நீது. அன்தகும்‌ கண்ணுளய்ற சுதாகர்‌ அதைதி 
தனக்குச்‌ சாதகமாகப்‌ பயன்‌ படுத்திக்‌ 
சகாள்ள விரும்பினுன்‌,. 

*அது எப்படி யிருந்தாலும்‌, ஐந்தாவது 
தடவையாக இருந்தாலும்‌ சரி, ஆயிர த்தைய்‌ 
நூாருவது தடவையாக இருந்தாலும்‌ சரி, 


ப்ட்‌ 


எனக்காக ரீங்கள்‌ இவர்களை இர்ததி தடகை 
மன்னித்துத்கான்‌ ஆக வேண்டும்‌. உங்களை 
மிகவும்‌ மன்றாடிக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்கிறேன்‌ 
இவர்களைத்‌ தாங்கள்‌ மண்ணித்தருளினாம 
எனக்கேடயிர்ப்பிச்சை கொடுத்ததாகக்‌ ௧௬. 
பேன்‌ /"' என்றான்‌ சுதாகர்‌, அவனுடைய குபு 
லில்‌ அழுத்தமும்‌ பிடிவாதமும்‌ தொனித்தன 

எ நீங்கள்‌ எல்வோரும்‌ எப்பெபொறா துதான்‌ 
வீரம்‌ வாய்ச்சுவர்களாக ஆகப்‌ போகி தீர 
களோ, தெரியவில்லை / உங்களுக்குச்‌ சாகவுப்‌ 
வரவில்லை. சாக அடிக்கவும்‌ வரவில்லை. என்ன 
செய்வது” ஆருவுது தடவையும்‌ என்னைக்‌ 
கொல்லச்‌ சந்தர்ப்பம்‌ அளிக்க வேண்டும்‌ 
என்று ரீ விரும்புகிறாய்‌, அப்படித்தான । 
சரீ, உன்‌ இஷ்டப்படியே ஆகட்டும்‌ !'" 

இதைச்‌ சொன்னதும்‌ பரமானர்தர்‌ எரியும்‌ 
இப்பர்தத்தைத வேகமாகக்‌ காற்றில்‌ வீளிஞா்‌ 
அது குப்பென்று அணைந்தது, உடனே 
அளதக்‌ 20 ம போட்டுச்‌ காலால்‌ தேய்த்தார்‌ 
அதன்‌ புகையும்‌ மங்கி மறைர்தது. பிறகு 
பேலைக்காரனைப்‌ பார்தது, 11 உன்‌ தோழ 
அவிழ்த்து விடு, அவனுடன்‌ ரீயும்‌ பிழைநி 
துப் போர” என்றார்‌. 

பிதகு சுதாகரின்‌ தோளைத்‌ தட்டிக்‌ கொடு] 
துசி எிரித்தவாபோற பசமானக்தர்‌ மறுபடியும்‌ 
தம்‌ ஆசனத்தில்‌ வர்து அமர்ந்தார்‌. மாலத்‌ 
யும்‌ தாரத்திலிருந்த ்‌ 
ரு நுக்காவியில்‌ ழ்‌ 
உட்காரீரந்து சிோகொண்‌ 
டாள்‌. வேலைக்காரன்‌ 
சஹ்மத்தின்‌ கட்டை 
விரசெஞ்சம்‌ வாய்ந்து 
சஹ்மத்‌ வாய்திறந்து 








ஊன்றும்‌ பேசாமல்‌ ஒரு நாற்காலியில்‌ போய்‌ 
உட்காரிக்‌ து கொண்டான்‌. 

॥ ரஹ்மத்‌ நீ கல்ல வீரன்தான்‌ ! '-பரமா 
னாந்தர்‌ ரஹ்மத்தை வாயாரப்‌ புகழ ஆரம்‌ 
பித்து விட்டார்‌-- 1 நீ மன்னிப்புக்‌ கேட்டால்‌ 
உள்ளை விட்டு விடலாம்‌ என்றுதான்‌ சான்‌ 
எண்ணினேன்‌. ஆனல்‌ நீயோ சாவின்‌ 
வாயில்‌ சிக்கிச்‌ சங்கடப்பட்ட பொழுதிலும்‌ 
கூட அசைந்து சொொடுக்கவில்லை! வாய்‌ 
இறர்து மன்னிப்புக்‌ கோரவில்லை, சபாஷ்‌ / 
உன்‌ உறுதியை மெச்சிபனேன்‌ ! உன்னைப்‌ 
பான்ற கெஞ்சுரம்‌ வாய்ரிதவன்தான்‌ இர்த 
உலகத்துக்கு வேண்டும்‌!” என்றார்‌, 

ரஹ்மத்தின்‌ நுகம்‌ மலரிர்தது, 

1, படட வணுல்‌ சுதாகர்‌ மட்டும்‌ இடையே 
சுறுக்டொமல்‌ இருந்திருந்தால்‌ உன்னை நான்‌ 
சிகாளுத்தி விட்டுத்தான்‌ மறு காரியம்‌ பார்தி 
நருப்பேன்‌, கான்‌ சொல்வது வெறும்‌ வாய்ப்‌ 
ர்பசிசு அல்ல; நாழ்றுகிகு தாறு உண்மை 
பான வாரீதிலதை. கினைவு வைத்துக்கொள்‌ !'' 
ரன்று கூறி வந்த பரமானந்தரின்‌ குரல்‌ 
பத்து கெல்ழ்ச்து கொடுத்தது. **சரி/ அது 
ரபாகட்டும்‌. இப்பொழுது என்ன செய்வ 
ராக உத்தேசம்‌ இங்கேயே இருக்கிறாயா, 


சஎல்லது போக வேண்டுமா?" என்று 
கட்டார்‌ பரமானதந்தர்‌. 

॥ நான்‌ போகத்தான்‌ வேண்டும்‌! என்று 
/தில்‌ அளித்தான்‌ ரஹ்மத்‌, 

நானும்‌ கொஞ்சம்‌ வெளியே போக 
1வண்டும்‌. சற்று இரு? இதோ கானும்‌ 


டன்துடனேயே வத்து விடுறேன்‌?!” என்‌ 
ரர்‌ பரமானர்தர்‌. 


ரஹ்மத்‌ உள்பட எல்லோரும்‌ அதைக்‌ 


ரகட்டதும்‌ அசிசரியத்தில்‌ ஆழ்க துவிட்டனர்‌. 
1றிது கோரத்துக்கு முன்‌: பரமானகந்தர்‌ எந்த 
னிதனைக்‌ கொளுத்திச்‌ கொள்துபோட 
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திரும்பியே பார்க்கவில்லை. 


வர்து விடாது. 





விரும்பின, அதே மனிதனுடன்‌ கருங்‌ 
நிய ஈண்பனைப்‌ போல வெளியே புறப்படத்‌ 
தயாராக விட்டார்‌. அதைக்‌ காணும்போது 
யாருக்கும்‌ ஆச்சரியம்‌ ஏற்படுவது இயல்பே 
அல்லவாரி 

சுதாகருக்கு உள்ளுறப்‌ பயம்‌, பரமானந்த 
ருக்கு எதாவது விபரீதம்‌ சேர்ந்து விட்டால்‌ 
என்ன செய்வது என்று! எனவே, ** கானும்‌ 
உங்களுடன்‌ வருேேனே !'' என்றுன்‌, 

பரமானந்தருக்கு அவனுடைய அனசைரியம்‌ 
புரிந்துவிட்டது. *1* வேண்டாம்‌, பேவேண்டாம்‌. 
ரீ இங்கேயே இளைப்பாறு. உனக்குக்‌ காயம்‌ 
பட்டிருக்கிறது. அதிகம்‌ சுற்றினால்‌ உடம்‌ 
புக்கு ஆகாது"! என்றார்‌. பிறகு மாலதியைப்‌ 
பார்த்து, 1*மாலதி/ சுதாகருச்கு உணவு 
அளித்துவிட்டு என்‌ அறையில்‌ படுக்கை 
போட்டுத்‌ தாங்கச்‌ சொல்றது" என்றார்‌. 

ஈ ஆமாம்‌, இப்பொழுது போகாவிட்டால்‌ 
என்ன? இருட்டி இவ்வளவு கோரம்‌ ஆகி 
விட்டே! இப்படி உடம்பைச்‌ கவனித்துக்‌ 
சொள்ளாமல்‌...... என்று ஆரம்பித்தாள்‌ 
மாலதி அவருடைய பெசொல்லைச்‌ சிறிதும்‌ 
காதில்‌ வாங்கிக்‌ கொள்ளாமல்‌, 

அப்பொழுது அவளுடைய முகத்தில்‌ ரகசி 
யம்‌ தோய்ந்த சில பாவங்கள்‌ பளிச்சென்று 
இழையிட்டன. அவன்‌ நடுத்தர வயதுள்ள 
பெண்மணிதான்‌. ஆயினும்‌ அவளுடைய 
முகத்தில்‌ இணையிட்டு டிய பாவங்கள்‌, 
அவகரடைய அழகை மெருகிட்டு எடுத்துக்‌ 
காட்டின, ரஹ்மத்‌, சுதாகர்‌ இருவரும்‌ மாலதி 
யையே கவனித்துக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. 
ஆனால்‌ பரமானந்தரோ மாலதியின்‌ பக்கம்‌ 
மேலும்‌ கமும்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டே பேனர்‌. அவர்‌ 
அப்படி ஈடத்து கொண்டதற்குக்‌ காரணம்‌ 
என்னவாயிருக்கும்‌ என்பது யாரா தூம்‌ 
ஊுத்துப்‌ புரிந்து கொள்ள முடியவில்லை, 

எ பரவாயில்லை, கவலைப்படாதே! என்‌ 
உடமீபுக்கோ உயிருக்கோ ஒன்றும்‌ அபாயம்‌ 
யாரும்‌ என்னை எதுவும்‌ 





1௭ எண்‌ து ச எனக்குச்‌ சொத்து ௪ இவைத்‌ இருக்‌ 
[ஒறு தம்‌ எண்ட்‌ யானது த்க்‌ 


இரும்‌ எண்று த 
காண்கூச் கள்‌ 97! 


சாழிசச்பூச / அப்படி ஒண்றுமின் னை. 
இரன்னாமல்‌ வேது யார்‌ சொ 


டி.ருப்பேண்‌ 


செய்து விடவும்‌ முடியாது ”' என்றார்‌. பிறகு 
சஹ்மத்தைப்‌ பார்த்து, ** புறப்படு, ரஹ்மதீ/ 
போவோம்‌!” என்றார்‌. 

அதைச்‌ சொகச்லிய அடுத்து வினாடியே 
அவர்‌ எழுந்தும்‌ விட்டார்‌. பிறகு பக்கத்தில்‌ 
கின்று கொண்டிருந்த வேலைச்சாரனைப்‌ 
பாரீத்‌,து, 1* இனி எப்பொழுதாவது உன்மேல்‌ 
எதாவது கொஞ்சம்‌ சந்தேகம்‌ ஏற்பட்டால்‌ 
கூட உன்‌ தோலை ஒட்ட உரித்து விடுவேன்‌, 
தெரிந்ததா? ஜாக்காதை!'' என்று எச்ச 
ரீத்தார்‌. தரையையே பார்த்து வண்ணம்‌ 
பேவலைச்சாரன்‌ பதில்‌ பேசாமல்கின்று சொண்‌ 
பூருந்கான்‌. சிறிது கோத்துக்‌ கெல்லாம்‌ 
பரமானர்தரும்‌ ரஹ்மத்தும்‌ வாசம்‌ கதவைத்‌ 
இற்‌ துகொண்டு வெளியேறிஞர்கள்‌. 


ய்ப்ரீ.லதி முர்தானையினால்‌ நீர்‌ ததும்பிய 
கண்‌ கண்களைக்‌ தஇடைதிீதுக்‌ சிகாண்மு, 
வெளியே போய்க்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பாமா 
னர்தரைப்‌ பார்த்தாள்‌, அவன்‌ மானத்தை 
என்னவோ செய்தது. . தலையைப்‌ பெரிய 
பாசம்‌ அழுத்துவது போலத்‌ தோன்‌ தவே, 
இரு கைகளாலும்‌ தலையை இறுகப்‌ பிடித்‌ 
துக்கொண்டாள்‌. அவளையும்‌ மீறி ஒரு ரீண்ட 
பெருகூச்சு உள்ளத்தின்‌ ஆழத்திலிருந்து 
பொருமிக்‌ கொண்டு வெளியே வர்த.து. 

அதைக்‌ சண்ட சுதாகருக்கு ஏற்பட்ட 
வியப்பைச்‌ சொல்லி முடியாது. 

மாலிக்கும்‌ பரமானதந்தருக்கும்‌ எதி 
தகைய தொடர்பு இருக்கலாம்‌?” என்றந்த 
னையில்‌ ஈடுபட்டு விட்டான்‌ அவன்‌, எத்து 
யோ நுளையைப்‌ போட்டுக்‌ குழப்பி 
மண்டையை உடைத்துக்‌ கொண்ட பின்ன 
ருங்கூட அவனுல்‌ அவர்கள்‌ இருவருக்கும்‌ 
இடையே எத்தகைய தொடர்பு இருக்கும்‌ 


2] 


உண்‌ தாத்தா 
து எழு வைத்தி 
தாதும்‌ ன ர்றல்  அத்தி கள்யாணம்‌ செய்து கொ 


உள்ளே 


என்பதைப்‌ புரிந்து கொள்ள மூடி॥ 
வில்லை. பரமானந்தரிடம்‌ மால 
நடந்து கொண்ட விதமும்‌ அவனு, 
குப்‌ புரியாப்‌ புதிராகவே தோன்ற 
. யது. எவ்வளவோ கூளைரையைச்‌ செல 
விட்டும்‌, அவனுக்கு ஒன்றும்‌ விளா 
காமற்‌ போகவே, அவன்‌ உலக 
விரித்திரமானது. உலகத்தில்‌ உன்க 
விசித்திரங்களாக்கு ர்‌ கங்கு சுண, 
இடையாது”" என்ற நூடிவுக்கு வ்‌ 
தான்‌. அதைத்‌ செேதொடரிர்தா, 
போலவே அர்த விரித்இிரங்களிஎ 
வரிசையில்‌ மாலி, ரஹ்பாத்‌, பரம்‌ 
நி ணர்தர்‌ அவெவர்களும்‌ முக்கியமாஎ 

। இடம்‌ பெற வேண்டியவர்கள்‌ என்‌, 
முடிவுக்கும்‌ அவன்‌ வரதே இரும்பம 
யாகவிட்ட து. | 

| வாருங்கள்‌! போய இம்ப்பா, 
லாம்‌!” என்று கூறிச்‌ சுதாகன 
அம்ச விட்டுக்குள்‌ அமைத்துச்‌ செல 
முள்‌ மாலஇ, அந்து வீடு மிகப்‌ பெரி 
தாகவும்‌ விசாலமான தாகவும்‌ இரு 
த்து. அந்த வீட்டில்‌ அசேகங்‌ கட்‌ 
கரம்‌ மாடிகராம்‌ வேறு இருந்தன 
பெரிய தோட்டமும்‌ இருர்குத 
தோட்டதிதைச்‌ சுற்றி காத்புறுமூம்‌ சுவ 
எழுப்பப்பட்டிருந்தது, சுவரை ஒட்டின, 
போலப்‌ பல சிறிய அணைகள்‌ சகட்டபட்டிரு 
தன. அம்மாதிரியுள்ள அணைகளின்‌ 
புறத்து அமை யொன்றில்தான்‌ மேற்‌ கூறி 
சம்பவம்‌ சிறிது ரோத்துக்குநுன்பு சிகழ்ச்த.த 

கட்டிடத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே 
மாலதியைத்‌ தொடாந்து சென்று கொள 
டூருந்து சுதாகர்‌, 11 மிகப்‌ பெரிய கட்டிடம்‌ 
யிருக்கறதே.! இர்தப்‌ பம்பாய்‌ ககரத்தி। 
இவ்வளவு பெரிய கட்டிடம்‌ கிடைப்ப 
அரிதல்லவா?!"' என்று கேட்டான்‌. 

। இவ்வளவு பெரிதா விருந்தும்‌ இது எங்‌ 
களுக்குப்‌ போதவில்லை. இன்னும்‌ பக்கத்து 
கட்டிடங்கள்‌ ஏிலவற்றை வாங்க வேண்டி। 
அவசியம்‌ ஏற்படும்‌ போலிருக்கிறது!” எல 
ருள்‌ மாலதி மாடிப்‌ படிகளில்‌ ஏறியவாே 

இவ்வளவு பெரீய வீடு போதவில்லையா ப 
சன்ன ஆச்சரியம்‌ ! இந்த வீட்டில்‌ இண ஈட 
மாட்டம்கூட அதிகம்‌ இருப்பதாகத்‌ தெரி 
வில்லையே! அப்படி யிருக்கும்பொழுது ப 
சத்துக்‌ கட்டிடங்கள்‌ வாங்க பேண்டி 
அவசியம்‌ கேருவானேன்‌7-சுதாகரின்‌ ஈரத்‌ 
இவ்வாறு ஓடத்‌ தொடங்கியது. 

சிறிது கேரத்துக்‌ கெல்லாம்‌ இருவரு 
படிகள்‌ தாண்டி தரு பெரிய கட்டில்‌ பி 
பேசித்‌ தார்கள்‌. 

அந்தக்‌ கட்டில்‌ அகேசு யர்நிரங்கள்‌ வை 
சப்‌ பட்டிருந்தன. ராட்டினங்கள்‌, சைய 
மிஷின்கள்‌, புத்தகங்கள்‌ கைக்கும்‌ மிஷிு 
கள்‌-இவை போன்ற எத்தனையோ விதமாக 
யந்திரங்கள்‌ அந்த அறையில்‌ வைக்கப்‌ பா 
டிருந்தன. அனைகுறையாக கிறுத்தப்‌ பா! 


ருத்‌ 
ஷங 


டூருக்கு ்‌ 
இரைகள்‌, புத்தகங்கள்‌ ஆகியவை அங்கே 
குவிந்து கெடப்பதைக்‌ கண்டான்‌ சுதாகர்‌, 
அது ஒரு தொழிற்சாலையாக இருக்க வேண்‌ 
டும்‌ என்று அவனுக்குத்‌ தோன்றியது. மாலதி 
விடம்‌ கேட்டுச்‌ சக்நதேதேகம்‌ இரபவேண்மும்‌ 
என்று எண்ணுவதம்‌ குன்ளாகவே, அவர்கள்‌ 
அடுிதிகத சகுட்டுக்கு வர்து விட்டார்கள்‌. 
அங்கே அகேக சித்திரங்கள்‌ அம்காக 
அலங்காித்து வைக்கப்பட்டிருந்கன. அவம்‌ 
றில்‌ எத்தனையோ கைத்தஇிறனும்‌ கலைத்திற 
தும்‌ ஒருங்கே அமையப்‌ பெற்றவையாகப்‌ 
பூரணப்‌ பொலிவுடன்‌ நஇகம்ரந்தன. எதி 
தனையோ உண்மைக்கும்‌ போலிக்கும்‌ வேம்‌ 
மை தெரியாது உயிர்ச எத்திரங்களாகக 
காணப்பட்டன. சில பூர்த்தியராத அசை 
அவர்‌ சித்திரங்களாகவும்‌ சில பென்டிலினால்‌ 
காடிட்டு வரையப்‌ பெற்ற பென்சில்‌ சித்தி 
சங்களாகவும்‌ காட்டி அளித்தன, சுதாகர்‌ 
ஆசிசரியமும்‌ ஆவதும்‌ ததும்ப அவற்றைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டுட ஈடக்தான்‌. இரு வேளை 
இது சித்திரக்‌ கலாசாலையாக இருக்குகோ 7” 
என்று கேள்வி அவன்‌ மனத்திலெழமுர்தது. 
அர்த அணையைத்‌ தாண்டியதும்‌ சில 
சின்னஞ்‌ சிறிய அறைகள்‌ இருந்தன. மாலதி 
அவற்றுன்‌ ஒன்றில்‌ சுதாகரை அனழைத்துச்‌ 
சென்றாள்‌. உள்ளே போய்ப்‌ பார்த்தால்‌ அந்த 
அணறயும்‌ பெரிதாகத்தான்‌ இருந்தது. ஆணால்‌ 
அதில்‌ வைத்திருந்த சாமான்கள்‌ அதைச்‌ 
சிறியதாகத்‌ தோன்றுமாறு செய்திருந்தன. 
விதம்‌ விதமான ஆயுதங்கள்‌, ஈித்திரங்கள்‌, 
உடைகள்‌, இன்னும்‌ என்னென்னவோ 
விசித்திரமான பொருள்கள்‌ எல்லாம்‌ அர்த 
அணையில்‌ வைக்கப்‌ பட்டிருந்தன, இது 
எதாவது பொருட்‌ காட்டி சாகையாகத்தான்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌ என்று எண்ணமிட்டான்‌ 
சுதாகர்‌. அந்த அறையின்‌ ஒரு புறத்தில்‌ சில 
புஸ்தகங்கள்‌ கிடந்தன. பல மான்‌ தோல்கள்‌ 
விரிக்கப்‌ பட்டி ட டின்னன்‌ இரு புறம்‌ அழகிய 
சிறு கட்டிலும்‌ போடப்‌ பட்டிருக்குது. 
மாலதி அந்தக்‌ கட்டிலைக்‌ சாட்டிசி சுதா 
கனா உட்காருமாறு சொன்னன்‌. அவன்‌ 
உட்காரிந்து எிறிது பசேேரத்துக்‌ கெல்லாம்‌, 
சொல்லி வைத்தாற்போல, தரு பெண்‌ 
தட்டில்‌ உணவு கொண்டு வர்து வைத்தாள்‌. 
உணவருந்தி நூடிந்ததும்‌ சட்டிலில்‌ வந்து 
உட்கார்ந்து சுதாகரைப்‌ பார்த்து, !* இந்தக்‌ 
கட்டினிலேயே படுத்துத்‌ தூங்கலாம்‌!” என்‌ 
னுள்‌ மாலதி, சுதாகரறுக்கோ அர்தச்‌ குழ்கிலை 
புதிது: பழக்க மில்லாதது. எனவே, அவன்‌ 
பெபர்தப்‌ பேந்த விழித்தான்‌. ஆனல்‌ பிரவு 
ம்ருவதும்‌ தூங்காமல்‌ எப்படி. யிருக்க மப. 
யம்‌ ரீ ன்ரத் ப்‌ இடத்திலே விண்‌ விண்‌ * 
என்று வலி தெறித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. 
ஆணும்‌ அறு பொறுக்கக்‌ கூடியகாகத்தான்‌ 
ருக்த.து. தாங்காமல்‌ இருந்தால்‌ வளி 
பாறுக்க ருடியாமால்‌ அதிகரித்து விட்டால்‌ 
என்ன செய்வது என்று அவளுக்குப்‌ பயமாக 
இருர்தது, எனவே, மாலதி சொன்னபடி 


காதுணறகள்‌, கைக்‌ குட்டைகள்‌ . 





* தினமும்‌ காயின்‌ இரண்டு ஆழாக்கு 
| ஆட்டுப்‌ பான்‌ சாப்பிட்டு கருங்‌ கண்‌. 
கடம்பு சரியாகி விறும்‌,"" 


**ளட்டு வருஷமாக ட்நிப்பான்‌ சாப்‌ 
பிநுபி தன்‌!" ல 

** அப்படியாளணன்‌ ட கத்‌ திதூத் தி 
விரும்‌, சரியாகிலிறும்‌ 


ன தது 
எ இ வண்கை 





அங்கே படுத்துத்‌ தாங்குவதுதான்‌ சரி 
யென்று அவளுக்குப்‌ பட்டது, 

அவன்‌ பேர்தப்‌ பேந்து விழித்தவாறு 
யோடத்துக்‌ சசாண்மு உட்காரீர்திருப்பதைக்‌ 
சுண்ட மாலதி, "இது உங்களாக்குப்‌ புதிய 
இடம்‌ ஆகையால்‌ வெறிச்‌ சென்று இருக்க 
லாம்‌, கான்‌ பக்கத்து அையில்காண்‌ இருக்‌ 
கி்றன்‌, எதாவது ேனவப்‌ பட்டால்‌ எண்‌ 
ஊனக்‌ கூப்பிடுங்கள்‌!" எண்றாள்‌. 

** பரவாயில்லை. நீங்கள்‌ போய்‌ வாருங்கள்‌. 
என்னைப்‌ பற்றி எவ்விதமான கவலையும்‌ 
வேண்டாம்‌. இர த்‌ இடம்‌ எனக்கு சரம்பப்‌ 
பிடித்திருக்கிற து!” என்றான்‌ சுதாகர்‌. மாலி 
விடை பெற்றுக்‌ கொண்டு போன சிறிது 
செத்துக்‌. கெள்லாம்‌. கட்டிலில்‌ படுத்த 
சுதாகர்‌ ஈன்றாகத்‌ தாங்கியும்‌ போய்விட்டான்‌. 


அரிவன்‌ எத்தனைகேோரம்‌ ஆழ்ர்த சித்திரை 
யில்‌ மூழ்கி யிருந்தாபோனோ, அவனுக்கே செதரி 
யாது, ஆனல்‌ மசீனோரமாவைப்‌ பற்தியகனவு 
கண்டதுமே அவன்‌ துணுக்குற்று விழித்துக்‌ 
பகாண்டு விட்டான்‌. அப்பப்பா / அவண்‌ 
கண்ட சனவுதான்‌ எத்தனை பயங்கரமான து! 
சண்மகச்‌ மாணேரமாவை அபகரித்துக்‌ 
கொண்டி போவது போலவும்‌, அவண்‌ கையி 
விருந்து மோேமாவை மீட்க முடியாமால்‌ 
தான்‌ கையைப்‌ பிசைந்து கொண்டு கிய்பது 
போபோலவும்‌ அவண்‌ கனவு சண்டான்‌. அவனு 
டைய அர்தக்‌ கையாலாகசாகு தனத்தைக்‌ 


கண்டு பாமானந்தர்‌ கடகட” வென்று 
தமக்கே இயல்பான முறையில்‌ சிரித்துக்‌ 
கொண்டிருப்பதாகக்‌ கனவு கண்டதும்‌ அவன்‌ 
கண்கள்‌ நஇடுக்கிட்டுத்‌ தாமாகத்‌ இறந்து 
கொண்டன. அவன்‌ கனவு ஈனவாகி யிருச்‌ 
சது! அதாவது, பரமானர்தர்‌ மான்‌ சோல்‌ 
ஓண் றில்‌ அமர்த்து சகடல்மடை நஇறர்தாற்‌ 
யோல்‌் எரித்துக்‌ கொண்டிருக்தார்‌. 

அதைக்‌ கண்ட சுதாகருச்கு தரே வியப்‌ 
யாசப்‌ போபோய்‌ விட்டது. அவள்‌ கண்‌ விழித்து 
பொழுது கிழக்கு வெளுத்துப்‌ பொழுது 
கண்ருகப்‌ புலார்தருக்துது. சுதாகர்‌ ஈன்றாகத்‌ 
தங்கக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. இந்தச்‌ சமயம்‌ 
நிப்படிக்‌ கல கல” வென்று சிரித்து அவரை 
அணரச்‌ தாக்கத்தில்‌ எழுப்புவது சரியல்ல !'' 
என்து மாலதி ஜாடையாகப்‌ பரமான 
தரிடம்‌ செசொல்லிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 
ஆயினும்‌ பரமானந்தர்‌ அவள்‌ சசொல்லைச்‌ 
சிறிதும்‌ காதில்‌ வாங்கக்‌ கொள்ளாம்ல்‌ 
ரித்திக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. . 

சுதாகர்‌ சிரிப்பொலி கேட்டு ஈன்றாகச்‌ கண்‌ 
வழித்துக்‌ கொண்டு விட்டான்‌. 

**அகதாகர்‌ விழித்துக்‌ கொண்டு விடுவார்‌ 
என்று கான்‌ அப்பொழுதே சொன்னேன்‌ 
அல்லவா 7'' என்றாள்‌ மாலதி, 

1 அதகனல்‌ என்ன ரீ ஒன்றும்‌ பரவாயில்லை, 
இளம்‌ பிள்காகள்‌ தங்கள்‌ உடலைத்‌ தங்கள்‌ 
வசத்தில்‌ வைத்துச்‌ கொள்ள வேண்டாமா 7 
வைகளை யில்‌ துயில்‌ எழுவதுதான்‌ உடலுக்கு 
கள்ள து / "என்றார்‌ பரமானந்தர்‌, 

சுதாகர்‌ எழுச்து பரமானக்தருக்கும்‌ மால 
இக்கும்‌ வணக்கம்‌ தெரிவித்தான்‌. பரமா 
ணக்தரி கட்டாயம்‌ இக்த நாகரிகச்‌ செயலைக்‌ 
கண்டு பரித்துருப்பார்‌, பரமாணந்தருக்கு 
இக்கு பேல்‌ பூச்சு காகரிகம்‌ சிறிதும்‌ பிடிக்‌ 
காது. இணைக்‌ கண்டிக்கும்‌ நூறையில்‌ 
எதாவது கிண்டல்‌ செய்வார்‌ என்றே மாலதி 
வும்‌ எண்ணினான்‌. ஆனால்‌ எஜே தெரிய 
ல்லை, பரமானர்தர்‌ நல்ல வேளையாகக்‌ 
இண்டலோ பரிகாசமோ செய்யவில்லை, அவ 
ரூடைய முகத்தில்‌ இனம்‌ தெரியாத வேதனை 
சகோடிட்டது. ஆயினும்‌ முகத்தில்‌ மகிழ்சர்க்‌ 
குறியையும்‌ சிரிப்பையும்‌ வரவளழத்துகி 
செொகொண்டு, **கதாகர்‌/ சாயம்‌ ஆறும்‌ வசை 
யில்‌ ரீ தங்கேயே தான்‌ இருக்க வேண்டும்‌. 
என்ன, தெரிர்ததா ர” என்றார்‌ அவரி, 

1 என்‌ நண்பன்‌ என்னை எதிர்பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருப்பான்‌, நான்‌ இங்கே வர்த 
செய்தியை அவன்‌ சகனருக்கு எழுஇ அனுப்பி 
ஊவ்ட்டால்‌ அது அனரித்தமாக முடிந்தாலும்‌ 
மூடியலாம்‌.!"" என்றான்‌ சுதாகர்‌. 

அதற்கு" வேண்டிய எற்யாட்டை கான்‌ 
செய்து எடுகிறேன்‌. அவனுடைய விலா 
சத்தை பட்டும்‌ எனக்குக்‌ கொடு, போதும்‌!" 
என்றார்‌ பரிமானந்தரி, 

அதற்கு மோல்‌ போபச எதாவது இருந்சால்‌ 
தானேரி அவண்‌ எழுந்து கைகால்களைக்‌ 
கழுவக்‌ கொண்டு உலாவலானான்‌. சுவரில்‌ 
காணா ட்டட்பட்டிருந்து படங்களையும்‌ மற்றப்‌ 





பொருள்கக£யும்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே 
வந்து கொண்டிருந்தான்‌. அப்பொழுது ஒரு 
அழுகிய யுவதி கையில்‌ பால்‌ கோப்பையுடன்‌ 
உள்ளே நுழைக்தான்‌. அரிதயுவதி உண்மை 
யிலேயே வெகு அழகா யிருந்தாள்‌. நூதல்‌ 
கான்‌ இரவு சுதாகர்‌ அவளைப்‌ பார்க்கவில்லை. 


இிடீரென்று சுதாகரின்‌ காதுகளில்‌ 
பேோதோட்டத்தில்‌ யாரோ *தில்ருபா' வாத்தி 
யத்தை வைத்துக்‌ கொண்டு பாடிக்‌ கொண்டி 

பது விழுந்தது. பாட்டு இணிமையாச 

இருக்கவே, சுதாகர்‌ கா.து கொடுத்துக்‌ கேட்க 
லானணன்‌. அவனுச்கு அது ஒரு பெண்ணின்‌ 
குரல்‌ என்பது தெரிந்தது, அந்தக்‌ ருரலை 
முன்பு எங்கேயோ கேட்டிருப்பது போன்ற 
உணர்ச்சி அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ எழுந்தது. 
அடுத்த கணமே அவனுக்கு மனோரமாவின்‌ 
சினைவுவர் தது, ஒருவேளை மனோ ரமாவாகவே 
இருப்பாளோ?” என்று எண்ணினான்‌. 

!மனணேரமாவைத்‌ தவிர இவ்வளவு இணி 
மையான சாரீரம்‌ வேறு யாருக்கு இருக்க 
மூடியும்ர' என்‌.று அவன்‌ எண்ணமிடலானுன்‌. 

சுதாகருக்கு மனேரமானவைப்‌ போல்‌, 
இன்னும்‌ எத்தனையோ வாலிபர்களுக்கு 
எத்தனையோ மெரமாக்கள்‌ / அவர்‌ அவர்‌ 
களுக்கு அவரவர்களுடைய ம னேரமாகி 
சனின்‌ சரீரம்‌ எடுப்பாகவும்‌ இனிமையாக 
வும்‌ தோன்றுவது இயல்புதானே 7 

குரல்‌ காதில்‌ விழ விழ அவனுக்கு மனு 
சமாவேபாடுவதாக ஈம்பிக்கை விழலாயில் து. 
சாமலாலுக்கும்‌ பரமானக்தருக்கும்‌ உள்ள 
செருங்கிய தொடர்பு அவனுக்குத்‌ தெரியாது 
தில்ல, எனவே, மனோரமா இங்கே வக்தரும்‌ 
தானானுல்‌ ஆச்சரியப்‌ படுவதற்கில்லை என்று 
நூடிவுக்கு வந்தான்‌. 

எசுதாகர்‌ / நீ பால்‌ குடிக்கிறியா அல்லது 
நேரீர்‌ வரவழைக்கட்டுமா 7" என்று கேட்‌ 
டார்‌ பரமானர்தர்‌. 

எதுவா யிருந்தாலும்‌ பரவாயில்லை"! 
என்று பதில்‌ அளித்தான்‌ சுதாகர்‌, 

॥ போய்த்‌ தேரிரே கொண்டு வா!'' என்று 
அர்த யுவதிக்கு உத்தரவிட்டாள்‌ மாலதி. 

சுதாகர்‌ இலேசாகசி ஏிரித்தான்‌. 

என்னும்‌ என்னைப்போல்‌ எத்தனையோ 
காட்டுக்‌ கட்டைகள்‌ இருக்கின்றனர்‌. அவர்‌ 
களுக்குப்‌ பால்தான்‌ பிடிக்கும்‌, தேகீர்‌ பிடிக்‌ 
சாது!" என்றார்‌ பரமாணந்தர்‌,. 

சுதாகருக்கு அவர்‌ சொன்னது காதில்‌ விழ 
வில்லை. பாட்டின்‌ தவிதான்‌ அவன்‌ காதுகளில்‌ 
புகுர்‌.து இன்பத்‌ சோதனைச்‌ சொரிர்து கொண்‌ 
டிருந்தது. ஆகா! அந்தக்‌ குரவில்தான்‌ 
என்ன இனிமை! பரமானத்தரும்‌ சித்ச்ல 
சமயம்‌ தம்மையும்‌ அறியாமல்‌ பாட்டுக்‌ 
பூகற்ற தாளம்‌ போடத்‌ தொடங்க விட்டார்‌. 
சுதாகரினால்‌ மனத்தை எவ்வளவோ அடக்கி 
யும்‌ பேசாமல்‌ இருக்க முடியவில்லை, 

எராமலால்‌ இங்கே இருக்கிறாரா, என்னி” 
என்று பரமானர்தளைப்‌ பாரீதீது அவன்‌ 
சேட்டே விட்டான்‌. (தொடரும்‌) 





ரி 242 


மழித்தல்‌ ப 


உரரகட்‌ 6 த்‌ ௨ | 


ங்ட்யா3 
| லட்டர்‌ ரங்கராங்கை ட்டி யோசிவானில்‌ 4/ மீட்ட ர்‌ பாண்டி 
ரக்கவள்எரிக்கிழுையும்‌ கரவு சமாளரிக்கு களுங்காா! 





சுகந்த பரிமளத்துற்கு ... 
மைர 
பாத்‌ டேப்லெட்டுகள்‌ 
மமனொரம்யமான மல்லிகைப்பூ வாசனையுடன்‌ கூடியது 
புகழ்பெற்ற பைசா சந்தன சோப்பாரின்‌ தயாரிப்பு 


எல்லா இடங்களிலும்‌ கிடைக்கும்‌ 


3 
களர்ன்மெண்ட்‌ சோப்‌ பேக்டரி, பெங்ககூர்‌ 








இன்ஷ்யூர்‌ செய்துகொண்டோருக்கு நல்ல லாபம்‌ 


பயிபாய்‌ மியூச்சுவல்‌ தனது பாலிஸிதாரர்களுக்கு புதி சொடரில்‌ 
வரும்‌ மூரூ ஆயுன்‌ பாலிஸிகளு 1941 பிசம்பர்‌ 88௨ புடன்‌ 
முடிக்த மூன்று ஆண்டு காலத்திற்கு பிரதி ஆயிரத்துக்கு ஆண்டு 


ப ட 72 வீதம்‌ பபோனஸ்‌ வழங்குவதை மகிழ்சிஈியுடன்‌ 

டரா: பட்னிவ சர்‌ போனஸ்கள்‌ ப ன்வமும்து ப்‌ 
எண்டோமேண்ட்‌ (புதிய தொடர்‌) ... ர. 14 ஒரு வருஷத்துக்கு பிரத ஆயிரத்துக்கு 
முழூ ஆயுள்‌ (பழையதோடர்‌] ... ரூ. 7 ஒரு வருஷத்துக்கு பிரத்‌ ஆயிரத்துக்கு 
எண்டோமேண்ட்‌ (பழைய தோட) ... க. 5 ஒரு வருஷத்துக்கு பிரத்‌ ஆயிரத்துக்கு 


பம்பாய்‌ மியூச்சுவலில்‌ இன்ஷ்யூர்‌ செய்து கொண்டால்‌. ஒவ்வொரு 
பாலீஸிதாரரும்‌ ஒரு பங்குதாரராக இருக்கும்‌ ஸ்தாபன த்தில்‌ -- 
பல வழிகளிலும்‌ நூதலீடு செய்ததாகும்‌ ! 


பம்பாய்‌ மியூச்சுவல்‌ 
லைப்‌ அஷியாரன்ஸ்‌ கசொஸஷஸைடி. லிட்‌. 
பம்பாய்‌ மியூச்சுவல்‌ பில்டிங்‌ 
ஹஸாரன்பி ரோரு, பம்பாய்‌-1 


இழ்தியாகின்‌ மிகப்‌ பழிகுமயான சயும்‌ இன்ல்யூன்னள்‌ ன்தாபனம்‌--1871ம்‌ எதஷம்‌ ஸ்‌ தாபிக்கப்பட்டது. 
தாரசனமானண கமிஷனில்‌ எஜுண்டுகள்‌ தவை, 





பிரதம எறுண்டுகள்‌ 
போஸர்ஸ்‌, எண்‌. எ. ராமண்வாம்‌ & பிரதாஸ்‌ 
பம்பாய்‌ மீயூர்களல்‌ பில்டிங்‌ அணகம்ஸ்‌, மமம்‌. னிங்க செய்டி த்‌ தரு, பொண்னை] 





வப்‌ 


இர்க அை 


போலந்தின்‌ புகழ்பெற்ற தலைவர்‌ 


ஜெயமணி 


(பார லந்தில்‌ எற்பட்ட நெருக்கடியைக்‌ 
கண்டு மனம்‌ சடியாமல்‌ அம்‌ சாட்டின்‌ இரணை 
யத்த தலைவரான ஜோசப்‌ பில்சுட்ஸ்கி மறு 
படியும்‌ அரசியலில்‌ பிரவேளத்தார்‌. 

1022-ம்‌ வருஷத்திலிருர்‌ து அரசியல்‌ துறவு 
பூண்டிருந்த பில்சுட்ல்கி 1028-ல்‌ எற்பட்ட 
மேற்படி நெருக்கடியைக்‌ சுண்டு மனம்‌ 
பதறினார்‌, தாமதியாமல்‌ தமது காட்டை 
உத்தாரணம்‌ செய்ய உறுதி கொண்டார்‌. 
அப்போது அதிகாரத்தில்‌ இருந்த இ.றமை 
ய்ற சர்க்காரை வீழ்த்தி விட்டுப்‌ புதிய 
சர்க்கானர கிறுவத்‌ தீர்மானித்தார்‌ 

அப்போது அதிகாரத்திலிருர்து சர்சக்காஸா 
எனிதில்‌ வீழ்த்த நூடியாது என்பதை 
உடணரிரிக பில்கட்ஸ்கி பலாத்கார மாமை 
சக்‌ கைக்‌ கொள்ளச்‌ தயங்கவில்லை. 

௯. ட்‌] ௬ 

[சிலகட்ஸ்ச, முதலாவது உலக மகா 
யுத்தத்துக்கு முக்தியும்‌ அதற்குப்‌ பிறகும்‌ 
போலந்தின்‌ விடுதலைக்காகவும்‌ போலந்து 
மக்களின்‌ ஐுக்கயெத்‌ துக்காகவும்‌ முன்னணியில்‌ 
கின்று உழைத்த வீரர்‌, 1028 விருந்து 1806-ம்‌ 
அண்டு தாம்‌ காலமாகும்‌ வனையில்‌ பில்‌ 
சுட்ஸ்கி போலந்தின்‌ சர்ிவாதிகாரியாகத்‌ 
இகழ்ந்து அந்து நாடு பல துறைகளிலும்‌ 
அபிவிருத்தி அடையச்‌ செய்தார்‌. 

பில்சுட்ஸ்கு, விதுவானியாவின்‌ பழைய 
தலைககரான வில்னுவுக்கு அருகில்‌ பி.றர்தயர்‌, 
அவரி கலாசாலையில்‌ வாளித்‌ துக்கொண்டிருக்து 
போத புரட்சி இயக்கத்தில்‌ இவிரமாக 
ஈடுபட ரூற்பட்டார்‌. 

ரீரிரி2-ல்‌ ரூஷ்ய சக்கரவர்த்தி மூன்றாம்‌ 
அலெக்சாண்டரைக்‌ கொல்லச்‌ ௪௫ செய்த 
தாக, பில்சுட்ஸ்கியும்‌ அவரது சகோதாரும்‌ 
கைது செய்யப்பட்டனர்‌, வணக்க களைகள்‌ 
அப்போது ஈடந்த வழக்‌ 
கில்‌ அவர்கள்‌ இந்து 
வருஷ காலம்‌ சைபீரியா 
வுக்கு சாடு கடத்தப்‌ 
பட்டார்கள்‌. 

புமற்படி தண்டனைக்‌ 
காலம்‌ முடிந்து ]பிமி2ஃல்‌ 
பில்கட்ஸ்கி இரும்பி வர 
சதம்‌, அப்போது அர்த 
காட்டில்‌ புதிதாக உரு 
வாகியிருந்கு போலர்து 
சோஷலிஸ்டுக்‌ கட்சியில்‌ 
செரர்தார்‌. மேமேற்படி சுட்டி 
யின்‌ பத்திரிகைக்கும்‌ அவர்‌ 
ஆசிரியராக நிருந்து 
சொண்டு புரிர்‌ து வக்தார்‌. 

பில்சுட்ஸ்டியின்‌ ஈட 
வடூக்கைகளைக்‌ கண்டு 








சந்தேகம்‌ கொண்ட அதிகாரிகள்‌ அவனை 
மறுபடியும்‌ கைது செய்தார்கள்‌. மீண்டும்‌ 
சைபிரியா கரக வேதனையை அநுபவிக்க 
அவர்‌ விரும்பவில்லை. எனவே, அவர்‌ தாம்‌ 
எத்த சுவாதினத்தை இழர்தவர்‌ போல்‌ 
பாசாங்கு செய்யத்‌ தொடங்கினார்‌. 

பில்கட்ஸ்டுயவின்‌ மனோ கிலையைப்‌ பரி 
சோதிப்பதற்காக அதிகாரிகள்‌ அவளைப்‌ 
பைத்தியக்கார ஆஸ்பத்திரிக்கு அனுப்பி 
னார்கள்‌. பில்சுட்ஸ்கி எதிர்‌ பார்த்ததும்‌ அது 
தான்‌ / அங்கிருக் து அவர்‌ தப்பி ஓடிவிட்டார்‌. 

ருஷ்யாவின்‌ ஆதிக்கத்திலிருர் து போலர்து 
விடுதலை பெற பேண்டுமாயின்‌, இராணுவத்‌ 
உதவி அத்தியாவசியம்‌ என்பதைப்‌ 
போலக்துத்‌ தலைவர்‌ பில்சுட்ஸ்கி உணச 
அதிக காலம்‌ ஆசுவில்லை. 

தமது சோக்கம்‌ கிறைவேறுவதுற்கு, 
1ீழிரி.ச-ல்‌ மூண்ட ருஷ்ய-ஜப்பான்‌ யுத்தம்‌ 
தகுர்‌த சந்தரீப்பம்‌ அளர்க்கலாம்‌ என்று 
அவருக்குத்‌ தோன்றியது. 

எனவே, அவர்‌ எ்றிதும்‌ தாமதிக்காமல்‌ 
டோக்கியோவுக்குப்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்றார்‌. 
ருஷ்யாவுக்கு எதிராகப்‌ போச்‌ புரிவதற்கு 
போர்த்‌ தளவாடங்கள்‌ கொடுத்து உதவும்‌ 
படி. பில்கட்ஸ்கி ஐப்பான்‌ சர்க்காரைக்‌ ப்கட்‌ 
டுக்‌ கொண்டார்‌. அவரது பிகாரிக்ககயை 
ஐப்பானியர்கள்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளவில்லை. 

சமது முயற்சியில்‌ தோல்யுற்ற பில்சுட்ஸ்கி 
ஐரோப்பாவுக்குத்‌ இரும்பி வரது சேர்ந்தார்‌. 
பிறகு, ருஷ்ப அதிகாரிகற்ஈக்‌ கொல்லுவது, 
ரயில்‌ வண்டிகளில்‌ கொள்ளை அடிப்பது 


பபபோன்று பயங்கர ஈடவடிக்கைகள்‌ பில்‌ 


சுட்ல்கியின்‌ தலைமையில்‌ சிகழலாயின. எனி 
னும்‌ பிறகு அவர்‌ தமது கட்சியின்‌ கட்ட 
பட... காச்கு இணங்க, அத்த 

- மியி கைய ஈ௩டவடிக்கசைகளைக 
கைவிட்டார்‌. ஆப திப்‌ 
பயிற்சி அளித்துப்‌ படை 
களச்‌ சேகரிக்க மு.ற்பட்‌ 
த |! சுட்ஸ்கி சேகரித்த படை 
ம... கள்தான்‌ பின்னர்‌ ஐரோப்‌ 
பாவிலேயே புகழ்‌ பெதிறு 
விளங்க. 


்‌] ௬ ப 

ர்‌] 0] ரீ. முதலா 
வது மகா யுத்தம்‌ மூண்ட 
தும்‌ பில்சுட்ஸ்கி ஜெர்மனி, 
ஆஸ்திரியா, ஹங்கேரி காடு 
களின்‌ கட்டியில்‌ சேர்ந்து 
கொண்டாச்‌. எண பி வ, 
அவரது படைகள்‌ ருஷ்யா 
மீது படை செடுத்தன. 


ப. 





செக்ர்கோாண்லோவேயோானவீல்‌ பான்‌ வண்டியை தாய்‌ இழுத்துசி சென்றதும்‌ காட்சி 


இச்சர்தரிப்பத்தில்‌ ஜெர்மன்‌, ஆஸ்இரிய 
சர்க்காரிசகள்‌, பபோலந்துப்‌ படைகளைப்‌ 
பபோலர்திலிருந்து வெளியேற்றி மேற்குப்‌ 
போர்‌ முளைக்கு அனுப்ப முற்பட்டனர்‌. 
அந்தச்‌ சூழ்சிியைக்‌ கண்டு ஆத்திரம்‌ 
கொண்ட பில்சட்ஸ்கி இராணுவத்‌ தலைமைப்‌ 
பதவியை ராஜிரகாமா செய்து விட்டார்‌. 

எனினும்‌ பில்சட்ஸ்கியின்‌ ஆதரவைப்‌ 
பெறுவதற்காக 1918-ம்‌ வருஷம்‌ ஜெர்மன்‌, 
ஆஸ்தஇரிய, ஹங்கேரி சர்க்கார்கள்‌ போலர்‌ 
இன்‌ சுதந்திரத்தை அங்கிகரித்தன. அப்‌ 
பேோபோது எற்பட்ட தாற்காலிகமான போலர்து 
சர்க்காரில்‌ பில்சுட்ள்கி இராணுவ மர்திரி 
பதுவி எற்றாரி, 

மறுபடியும்‌ அவருக்கும்‌ மேற்படி ஐரோப்‌ 


பிய சர்க்கார்களுச்கும்‌ தகராறு உண்டா. 
உள்படப்‌ போலர்து : 


யிற்று. பில்சுட்ஸ்கி 
சர்க்கார்‌ தலைவர்கள்‌ ெெர்மணியிடமும்‌ ஆஸ்‌ 
இரியாவிடமும்‌ விசுவாசப்‌ பிரமாணம்‌ செய்து 
கொள்ள பேண்டும்‌ என்று அக்த சாமிகள்‌ 
வற்புறுத்தின. அதற்குப்‌ பில்சுட்ஸ்கி இணங்‌ 
காததால்‌, அவர்‌ இராணுவ மக்திரி பதவியை 
ராஜிகாமா செய்ய சேர்ச்தது. 

ஜெர்மன்‌, ஆஸ்திரிய சர்க்கார்களுக்கு 
எதிராகப்‌ பில்சுட்ல்க ராஜிகாமா செய்ததால்‌ 
மற்படி சர்க்கார்கள்‌ அவரைக்‌ கைது 
செய்தனர்‌, அதன்‌ காரணமாக யுத்தம்‌ 
மாழூயும்‌ வரை பில்சுட்ஸ்கி ஒரு தர்மன்‌ 
சிறையில்‌ இருக்க சேர்க்தது. 

பிறகு ஜதெரிமனி வீழ்சிகியு ந்ததால்‌, 
பில்குட்ஸ்நி விடுதலை அடைந்து புதிய 
போலக்து சர்க்காரின்‌ தலைமைப்‌ பதவியையும்‌ 
இராணுவ மர்திரிப்‌ பதவியையும்‌ எ.ற்றார்‌. 

அவரது மேற்படி பதவி சகாலதிறில்தான்‌ 
விதுவானியா, புக்பரேன்‌, ருஷ்யா முதலிய 
காடுகள்மீ.து போலந்து படை பெயடுத்துத்‌ 
தனது வடக்கு, கிழக்கு எல்லைகளை நிர்ண 
யித்துச்‌ கொண்டது. 
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1022-ல்‌ எதியட்ட 
புதிய அரியலின்‌ 
படி பில்குட்ஸ்கி 
தனாதிபதி தேர்த 
துக்கு 

திபதிக்குப்‌ 
பாதிய அதிகாரம்‌ 
அவர்‌ அவ்விதம்‌ 
மறுத்தத,ற்குக்‌ கார 
ணமாகும்‌, 

பிறகு அவரி 
போலந்து அரசி 
யலவிவிருந்‌ தும்‌ வில 
இக்‌ கொண்டார்‌. 
எனினும்‌ சாது 
வருஷங் களுக்குப்‌ 
பிறகு, அதாவது 
எகப்டராக்கப்‌ பன்‌ ர்ரியி-ல்‌ ஏற்பட்ட 
பெரும்‌ நெருக்கடி பில்சுட்ஸ்கியை மறுபடியும்‌ 
அங்காட்டின்‌ அரசியலில்‌ இழுத்து விட்டது. 

ட்‌ ந்‌ ங்‌ 

அரிப்போது பில்சுட்ஸ்கி எல பிரிவுப்‌ 
படைகளாக்குத்‌ தலைமை வத்து, போலரீ 
தின்‌ தலைககரான வார்சாவுக்குள்‌ பிரவேக்க 
ரு திபட்டாரீஃ 

அனதக்‌ கேள்வியுற்ற போலர்து ஐறதிபதி 
தாமே கேரில்‌ வார்சா ககரின்‌ எல்லைக்கு 
விணரர்து சென்று, துருப்புகளை வாபஸ்‌ 
செய்து கொள்ற௱ாம்படி பில்சுட்ஸ்ெயக்‌ 
மேட்டுக்‌ கொண்டார்‌. 

போலச்நின்‌ அப்போதைய கெருக்கடியைச்‌ 
சமாளிக்க நூடியாத போலந்து சர்கிகாரி 
ராஜிகாமா செய்தாலன்றித்‌ தாம்‌ துருப்புகளை 
வாபஸ்‌ செய்துகொள்ள நூடியாது என்று 
பில்சுட்ஸ்கி கூறிவிட்டார்‌. 

அர்த சிபந்தனைக்கு இணங்க போலந்து 
ஜனதிபதி மறுத்துவிடவே, வார்சா ஈகைத்‌ 
தாக்கும்படி பில்கட்ஸ தம்‌ துருப்புகளுக்‌ 
கும்‌ கட்டளை யிட்டார்‌. 

அவ்வாறாக, வார்சா தெருக்களில்‌ போர்‌ 
ஆரம்பமாயிற்று, 

அப்போது சர்க்கார்‌ துருப்புகள்‌ பில்சுட்ஸ்‌ 
இயின்‌ துருப்புகளை எதிரித்துப்‌ போர்‌ செய்‌ 
யாததுடன்‌, அவரது கட்ரியிலும்‌ சேர்ந்து 
கொண்டு விட்டன. சர்க்காரின்‌ கட்டளைக்‌ 
இணங்கப்‌ பல மாகாணங்களி விருந்தும்‌ வார்‌ 
சாவுக்கு வந்து கொண்டிருந்த தருப்புகளும்‌, 
சயில்வேத்‌ தொழிலாளர்களின்‌ வேலை கிறுத்‌ 
தம்‌ காரணமாகத்‌ தலைகறுக்கு வர்து சேர 
முடிய வில்லை, பில்சுட்ஸ்குயின்‌ கொள்‌ 
கையை ஆதரித்தே பீோமேற்படி தொழிலாளர்‌ 
கள்‌ வேலை கிறுத்தம்‌ செய்தார்கள்‌ என்பது 
குறிப்பிடத்‌ தக்கது, 

இவ்வாறாக, வேறு வழியிராமம்‌ போகவே 
போலர்து சரிக்காரி பில்கட்ஸ்டியிடம்‌ 
பணிர்து சரண்‌ அடையும்படி சேரிட்டது. 















| 2 சைஸ்‌ 
ஹார்ட்‌, மீடியம்‌, சாபட்‌ டப்ட்ஸ்‌ பய்‌ 


பற்களை உறுதிப்படுத்து 
ச முற்றிலும்‌ ஸ்டரிலைஸ்‌ செய்யப்பட்டது 
* கால்கேட்‌ பித்‌ பிரஷ்களின்‌ 
பூ. முள்ளவை। உங்களுக்கு ஏற்றதை லகுவில்‌ அறியலாம்‌ 
ம்‌ . சி பிளாண்டிக்‌ ஹாணடிவில்‌ விஜ நைலான்‌ நார்கள்‌ 
வத்‌ உ மிருதுவாக பாலிஷ்‌ செய்கிறது. இனுமல்‌ சிதையாது 
டஞூ௪ பல் ஈறுகளை மிருதுவாகத்நடவி உறுதிப்படுத்துகிறது 


ல்‌! 









| ட ] 
ப] 


து அம்சங்‌ 





ம்‌ பு 


ஸ்டில்கள்‌ தனி வர்ண 


ட 








திக்ஸலோடெரிம்‌ ஏீரிர்ககச்சாணர்‌ கண்டி பிடித்தது 


பருக்களும்‌ விகாரமான சருமமும்‌ 24 மணி நேரத்தில்‌ ருணமடைகிறது 


முதன்‌ யாரும்‌ எக்ஸிமா, பரு, ரத்தக்‌ கட்டி ஆகிய 
சரும னியாதிகளான்‌ அவதியு தவம்‌, சஉவ்க க்கும்‌ 
பிறருக்கும்‌ வேறுப்பு ஏற்படவும்‌ வேண்டாம்‌. 
சஸாயண நூஸதறயின்‌ தயாரித்த திக்ணோப்டசிம்‌ 
[நிமக்சாக] உதனியசன்‌ சருமத்தை அத்தமாக்‌ 
குங்கள்‌, அணறுவசசமாக வைத்துக்கொண்டு பிதுர்‌ 
கய்களை வியாதியண்கதொணக்கருத இடம்‌ தாதர்‌, 
ஓரு புதிய சாதனம்‌ 

திக்்ணோெடரிம்‌ (ரரிகமக்சாண] ஒரு புதிய கணிம்பு. 
ஆரன்‌ தீங்கள்‌ ச பயேோகித்த இதர கணிம்பைப்‌ 
பிபாண்றுதள்‌ை. பிசுக்கதிறுது, மானே தடவும்‌ 
போத ஒரு பவுடரைப்போன க கருவிர்கள்‌. 
சருமத்‌ துவாரங்களினஜாடே சென்று வியாதிக்கு 
ர்ளமாண இடத்தை தாக்குகிறது. திக்றோடெரிம்‌ 

ர்ரிகமவ்சாா / 2207 வழிகளின்‌ உபாதையைத்‌ 


ரக்குவ்றது! ॥ ரர்‌ பிதொவ்க்குல்‌ காரணமாகும்‌ 
இருமிக்‌ சேகொோள்‌ ரதன்‌: (3) அரித்து, எரித்து 
வெத்துபோவளத ? முதன்‌ 10 நிமிஷத்தில்‌ தடுத்து 


சருமத்தை மெண்மையாக்குகிறுது. [3] இயற்கை 
யாகவே ஆற்றி, ௬த்தமாக மிருதுவாகம்‌ பட்டுப்‌ 
போல வழுவழுயியாகவும்‌ ஆக்குகிறது. 
விரைவில்‌ பனைஎரிக்கிறுது 

சரும தோய்களை திவர்த்திக்கமிவு விஞ்சான 
நூதையில்‌ தயாரான நிக்கோெெசிம்‌ (111௦வ்சாற ] 
யாற்றுவைவிட சிக்கிரம்‌ வேளை செய்கிறது. தமைச்‌ 
சன்‌, எரிசிசமீல ரில திமிஷத்தின்‌ நிறுத்தி வியாவில்‌ 
௫ருமத்தை குத்தமாக ஆறதிறி, மிருதுவாகவும்‌ வழு 
வழப்பாகவும்‌ செய்கிறுது. ஒரிரண்டு இனங்களின்‌ 
கண்ணுடியின்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌, தேடிய 
௫ஞ்சினி-- நாடிய வைத்தியம்‌ கிடைத்ததை உணர்‌ 
னர்கள்‌, திக்ரீளோடே சிம்‌ (141மமக்காா] ஆயிரக்‌ 
கணக்கானணவர்களது சருமாத்தைச்‌ சுத்தமாக்கி 








தை ச்சா 


னாக க. அவர்களின்‌ துருவராாண மிண்டர்‌ 
௪ இ ப 


கூறுச்‌, 1123 வருஷமாக தமைச்சதுூம்‌ 
சாரிச்சனும்‌ தரும்‌ எக்கரிமாவிணுன்‌ கஷ்டப்பட 
ரீடன்‌. பள மரு த்துகளுக்குப்பிறுகு திக்கோடெெரிம்‌ 
(மிசா உயியோாகித்தேன்‌. 10 திமிஷத் தின்‌ 
நமைச்சன்‌ நின்று மாறுதாபணே சருமம்‌ கதத 
மாகியது, என்‌ தோற்றத்தின்‌ மாதுூதமலைக்‌ கண்ட 
தண்பர்கள்‌ ஆச்சரியமடைநத்தணர்‌."' 


இருப்‌இக்கு உத்தரவாதம்‌ 

சருமம்‌ இருப்தியாகாதவளை திக்ணோடெடசிம்‌ 
[ிமிவ்சானர்‌ மதிப்பை இழக்கிறது. இண்ெது 
திக்ணோெரிம்‌ ரீரிமகச்சார] வாங்குங்கள்‌. பேதோதி 
தத்தின்‌ எற்யடும்‌ அபிவிருத நதியைக்‌ காண ஆசிசிளி 
யய்யமுினீர்கள்‌. ஒரு வாரத்துக்கு உபயோக த்தான்‌ 
சருமம்‌ வழுவழப்பாயும்‌ மிருதுவாயும்‌ க த்தமாயும்‌ 
வரிகரமாகவம்‌ ஆவது தீச்சயம்‌, இல்கையேன்‌ 
கானிப்‌ பெட்டியைத்‌ இருப்பில்‌ கொடுத்து, 
கொடுத்த விலையை வாபண பெறுங்கள்‌. இண்றேு 
தீக்ணோடெரிம்‌ [ரிச்சா] வாங்குங்கள்‌... அதம்‌ 
கணித்த உத்தாவாதமமே உங்களுக்காண உறுதி, 


பின்னல்‌ வழியாகப்‌ பாதி மதியின்‌ ஒளி 
உள்ளே வந்து இந்திராவின்‌ மலர்‌ முகத்தில்‌ 
விழுந்து அதை மேலும்‌ பிரகாச மாக்கியது. 
மோகன கிலவின்‌ ஐனியில்‌ அவளுடைய 
மிருதுவான ரோஜாக்‌ கன்னங்கள்‌ புது 
வனப்புடன்‌ மினிரிந்குன. 

கீழே ஒரு பாயை விரித்து அறில்‌ ஒரு 
தலையணை கூடவவைத்‌ துச்‌ கொள்ளாமல்‌ 
படித்துத்‌ தாங்கி விட்டாள்‌ இக்திரா. ஒரு 
கையை மடக்கித்‌ தலைக்கு உயரமாக வைத்துக்‌ 
செகொண்டிருக்சாள்‌ அவன்‌. உடம்போடு உடம்‌ 
பாக ஒட்டிக்‌ கொண்டிருக்க பெங்கால்‌ எரில்க்‌ 
புடவை அவளது செனச்தரியக் ச எழித்துக்‌ 
காட்ட உதவியது, பாவம்‌, அவள்‌ சுண்ணீர்‌ 
விட்டபடியே தாங்கி விட்டாள்‌. அவளது 
அழகிய மிருதுவான கன்னங்களில்‌ ஐடி 
ச.லரிரந்திருந்கு கண்ணீரிக்‌ ேோகோடுகள்‌ நில 
செவொளியில்‌ மின்னிக்‌ கொண்டிருக்கன. 

சன்‌ மனம்‌ குணழமுந்து விட்டது. அவன்‌ 
அருகில்‌ சென்று உட்கார்ந்து மெதுவாக 
அவன்‌ கன்ன க்கசைம்‌ கொடப்‌ பிபானேன்‌. 
சமயம்‌ பாரத்‌ துச்‌ சுயமரியாகை குறுக்கிட்டது. 

"என்‌, அவளாகத்தான்‌ இது சம்பந்தமாக 
என்னிடம்‌. நுகசுவில்‌ பேசிவிட்டால்‌ என்ன 
குடி. நூமுகிப்‌ போய்‌ விடும்‌ ஒரு என்ன 
விஷயத்துக்கு இப்படி ரகாள்‌ முழுவதும்‌ 
பபேசாமல்‌ இருந்து சத்தியாக்கிரகம்‌ செய்‌ 


ப்ச்‌ 








எண்‌ 
மனம்‌ இடித்துக்‌ கூறியது. 
உடனே அவள்‌ பக்கத்தி 





விருந்து சழ விட 
சினை க்தேன்‌. ்‌்‌ அவண்‌ 
முகத்தை மீண்டும்‌ ஒரு 
தடவை பார்த்தேன்‌. 

அந்தச்‌ சில வினாடி 
களில்‌ என்‌ மனம்‌ மீண்‌ 
டும்‌ தளர்ந்தது, 


"காறும்‌ தான்‌ ரொம்பக்‌ கோபித்துக்‌ 
கொண்டு விட்டோம்‌. ஒரு அற்ப விஷயத்துக்‌ 
காக அவ்வளவு சகோபித்துக்‌ கொண்டால்‌ 
ஒரு பெண்‌ என்னதான்‌ செய்ய நூடியும் ரீ 
தாய்‌ தகப்பனை விட்டு, உர்றார்‌ உறவின 
விட்டு ஈம்மையே கதியென்று ஈம்பி வர்தி 
ருக்கும்‌ இரு இளம்‌ பெண்ணை இப்படித்தான்‌ 
அன்புறுத்‌. துவா 17” 

நிரந்து மனப்‌ போராட்டம்‌ என்னை அவள்‌ 
பக்கத்திலிருந்து எழுக்இருக்க விட வில்றீல, 
மெதுவாக அவள்‌ கரத்தைப்‌ பற்றினேன்‌. 

'*இர்திசா, இந்திரா!” 

பதில்‌ இல்லை, 

அவள்‌ மூசுததை உய்றுப்‌ பார்த்தேன்‌. 
அவன்‌ கோபம்‌ இன்னும்‌ தணிய வில்கீல 
என்று தெரிந்தது, 

உண்மையில்‌ தாங்குகெறவர்களைச்‌ சுலப 
மாக எழுப்பி விடலாம்‌, இக்தநிராவைப்‌ 
போல்‌ தாங்காமல்‌ தாங்குகிறவர்களை 
எப்படி எழுப்புவது? 

கான்‌ மெதுவாக எழுந்து என்‌ அறைக்கு 
வர்தன்‌. எனக்கு அவக அப்படியே விட்டு 
விட்டுத்‌ தாங்க முடிய வில்லை, 

கானும்‌ எண்‌ படுக்கையில்‌ படுக்காமல்‌ 
என்‌ மேல்‌ துண்டைக்‌ பி விரித்துப்‌ 
படுத்துக்‌ சகொண்டுடன்‌. தாக்கம்‌ வர வில்லை. 
மணி எட்டு அடிச்சது. பத்து மணிக்கு 


முன்னால்‌ தாங்கி எனக்குப்‌ பழக்கமே 
இடையாது. வயிற்றுப்‌ பசி வேது கிண்டிக்‌ 
கொண்டிருந்தது. மேதும்‌ இகச்திராவின்‌ 
கினைவு வேறு விசுவ ரூபமெடுத்து என்‌ 
எதிரே கின்று எனக்குத்‌ தொல்லை தந்தது, 


இரினறு காலையில்‌ எழுக்தது நூதலே 
ஒன்றும்‌ சரியாயில்லை. பல்‌ தேய்த்துக்‌ 

காண்டு காலைக்‌ கடன்களை முடித்து விட்டுக்‌ 
காப்பி சாப்பிடத்‌ தயாராகச்‌ சமையலனறுக 
குச்‌ சென்றேறன்‌. 


॥ இன்னும்‌ இன்றைக்குப்‌ பால்‌ வரவில்லை ”' 


என்றாள்‌ இத்திரா. 
எனக்குக்‌ கோபம்‌ கோபமாய்‌ வந்தது, 
 இதேதமாதிரி முன்பு ஒரு சமயம்‌ அவன்‌ 
பால்‌ கொண்டு வராமல்‌ இருந்து விட்டான்‌. 
அன்றைக்கு ஒருராள்‌ குறைவாகக்‌ 
கொண்டு வந்தான்‌. ரீ இதையெல்‌ 
லாம்‌ ஐன்றும்‌ கேட்கிறதே இல்‌ 
வயா?” என்று இளரைர்சேன்‌. 
இக்திரா தன்‌ முகத்தைத்‌ இருப்‌ 
பித்‌ தோனில்‌ இடித்துக்‌ கொண்டு, 
ஆகா, இங்பக சகேட்காமல்தான்‌ 
இருக்கார்‌ களாகும்‌ ] புருஷா்களா 
யிருப்பவர்கள்‌ இத்த மாதிரி சமயங்‌ 
களில்‌ அதட்டி உருட்ட வேண்டும்‌. 
அ.துகான்‌ இந்த விட்டில்‌ கிடை 


யாதே / உங்கள்‌ மீரட்டல்‌ உருட்டல்களெொல் 
லாம்‌ என்னிடம்தான்‌ ஈடக்கும்‌. இந்தப்‌ பால்‌ 
காரனிடம்‌ ஐரு தடவை சத்தம்‌ போட வேண்‌ 
மும்‌ என்று உங்களிடம்‌ கான்‌ ஏற்கெனவே 
சொல்லி யிருக்க றன்‌. அப்பொழுதெல்லாம்‌ 
சீங்கள்‌ வாய்‌ இறக்கவே யில்லை. | இக்தரா, 
ஏதோ ஒரு காளைக்குப்‌ பால்காரன்‌ தாமத 
மாக 
சத்தம்‌, போட முடியுமா? அவனுக்கு என்ன 
ிரமேமோ 


வர்தரின்‌ என்பதற்காக அவனிடம்‌ 
என்னவோரீ இதை பெல்லாம்‌ 
நீயே பார்த்துக்‌ கொள்‌. இதுமலெல்லாம்‌ கான்‌ 
தலையிட ஆரம்பித்தால்‌ காரியமே செட்டு 
விடும்‌ /” என்று சொன்னீர்கள்‌......'' என்று 
சொல்லிக்‌ கொஞ்சம்‌ நிறுத்தினாள்‌. 
அதற்காக ரீ ப பேசாமல்‌ இருந்து 
விட்டாயாக்கும்‌! சொம்ப இதழுங்கு போ 



















இப்படி. ஒரு பெண்‌ 
அக்கறை யில்லாமல்‌ 
இருந்கால்‌ எப்படி 
சகுழுூத்தனம்‌ உருப்‌ 
படும்‌ என்று பீேசட்‌ 
இடுறன்‌ *' 


ஈ* அஇடாடா சொொம்பக்‌ கரி 
சனம்‌ தான்‌, போங்கள்‌. 
போனவாசம்‌ வண்ணானுகி 
குத்‌ துணி போட்டீரிகேனே, 
எல்லா உருப்படிகளையும்‌ 
எண்ணிப்‌ போட்டீர்களோரி"” 


॥ எண்ணிப்‌ போடாமல்‌ 
சும்மாவா போட்டு விடு 
வார்கள்‌? எண்ணித்தான்‌ 
போட்டேன்‌!” என்றான்‌. 


1 


பவ 
மப்‌ 


எதுகோ! சரிதான்‌, இப்படி பேறு 
நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறீரிகளா 7 இரண்டு 
ஷூாரீட்டைக்‌ கணக்கிலே சேர்க்காமல்‌ விட்டு 
விட்டீர்களே / கடைசியிலே கான்‌ பார்த்‌ துச்‌ 
சோ்த்சேதனாக்கும்‌ /” | 

சரி, சரி, நீ ரொம்பப்‌ புத்திசாலி. 
இப்பொழுது காப்பிக்கு வழி, சொல்றது!” 
என்றேன்‌. இந்திரா அதற்குமேல்‌ வாய்‌ 
இறக்க வில்லை, அதற்குள்‌ பால்காரனும்‌ 
வந்து விட்டான்‌. வர்க கோபத்தில்‌ அவனை 
அனணத்து விடலாம்‌ என்று பாரித்ேன்‌. 
இந்திரா அவனை என்‌ கண்ணிலேயே பட 
விட வில்லை. இரு செடியில்‌ பாலை வாங்கிக்‌ 
சகாண்டு அவனை அனுப்பி விட்டாள்‌. 

சிறிது கோத்துக்‌ கெல்லாம்‌ காப்பியைக்‌ 
சொொண்டு வர்து இர்திரா என்னெதிரில்‌ 
வைத்தாள்‌. கான்‌ காப்பியை ஆற்றிச்‌ 
சாப்பிட ஆரம்பிதேன்‌. 

சாப்பியைச்‌ சாப்பிட்ட பிறகும்‌ எனக்கு 
இந்திராவின்‌ மேல்‌ எற்பட்ட கோபம்‌ தணிய 
வில்லை. என்னிடமூள்ள குற்றங்‌ குறைகளை 
என்னிடமே எடுத்துச்‌ சொல்லி அவமானப்‌ 
படுத்திறுல்‌ பீசாபம்‌ வராமல்‌ என்ன செய்‌ 
யும்ரீ ஆனல்‌ காய்பி சாப்பிட்டதளுல்‌ பாதிக்‌ 
கோபம்‌ தணிந்து விட்டது. 

சற்று கேரம்‌ பேப்பர்‌ படித்து விட்டு, 
மணியைப்‌ பாரித்தேன்‌. மணி எட்டு ஆவிட்‌ 
டது. உடனே பரபரப்புடன்‌ குளிக்கும்‌ 
அறைக்குச்‌ செசென்டுறன்‌. வெர்ரீர்‌ அண்டா 
வில்‌ வெக்ரீர்‌ (வெத வெத" என்று இளள்‌ 
சூடாக இருந்தது. ்‌ 

அணைப்‌ பார்த்ததும்‌ என்‌ கோபத்தின்‌ உஷ்‌ 
ணம்‌ மீண்டும்‌ பழைய கதியை அடைந்தது, 

**என்ன இது, இர்கிரா?ி வெர்ரீரா இதுரி 
இந்த வீட்டில்‌ எல்லாம்‌ வர வர ச மலாய்ப்‌ 
போய்க்‌ கொண்டிருக்கிறதே!” என்று சத்‌ 
தம்‌ போட்டு விட்டு வெர்ரீரில்‌ குளிக்காமல்‌ 
பக்கத்தில்‌ அண்டாவிலிருக்து பச்சை 
ஐலதீணத செமாண்டு அதிரத்துடன்‌ தலையில்‌ 
அவசரம்‌ அவசரமாகக்‌ கொட்டிக்‌ கொண்டு 
செவளியே ஐடி.வர்சேன்‌. 

இத்திராவும்‌ அவசரம்‌ அவசரமாகக்‌ குளிக்‌ 
கும்‌ அறையை கோக்க ஐடிவக்தாள்‌. 

அததிகுன்‌ கான்‌ அவசரம்‌ அவசரமாகத்‌ 
தலையைத்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டு வேறு 
வேஷ்டி, கட்டிக்‌ கொண்டு சமையலறைக்குச்‌ 
செசன்பிறன்‌, நிக்றிரா பதறிப்‌ போய்‌, 
சமையலைறக்குள்‌ ஐடி வக்தாள்‌. 

_ 11 இப்படி அவசாரப்பட்டுப்‌ பச்சை ஐலத்‌ 
இல்‌ குணிக்கலாமார உடம்புக்கு வந்து விட்‌ 
டால்‌ என்ன திற்தச்‌ செய்வதுரி நசெவரிரீர 
குடு போதவில்லை என்று சொன்னால்‌ சான்‌ 
ஙுர்து நிமிஷத்தில்‌ அடுப்பை நுடம்டிச்‌ சுட 
வைத்துக்‌ கொடுத்திருக்க மாட்டோட ணு, 
என்ன?” இசைக்‌ கேட்ட போது இர்தஇிரா 
வின்‌ குரலில்‌ இலேசாக நடுக்கம்‌ கண்டது. 

1 ஆமாம்‌. இனிமேல்‌ தேவியிடம்‌ அப்‌ 
படியே அகதெதரிவிக்கிறேன்‌. ஆபிஸுக்குப்‌ 


ங்ப்‌ 


போகும்‌ மனிதன்‌ ஒருவன்‌ இருக்கிறானே, 
அவனுக்கு வேண்டிய தத்து கடன்ார்‌ 
சவனிபபோம்‌ என்பது வீட்டில்‌ இருக்கிறவர்‌ 
களுக்குத்‌ தெரியவில்லை யென்றால்‌, அப்புறம்‌ 
அரிது வீடு எப்படி உருப்படும்‌ ர சி, எனக்கு 
காழியாகி விட்டது. சாப்பாடு வேண்டாம்‌ 
என்று படபடப்புடன்‌ பொரிந்து தள்ளி 
விட்டு ஆபீஸுக்குப்‌ பு.றப்படுவத்குத்‌ தயார்‌ 
செய்து கொள்ள ஆரம்பிதேன்‌... 

அதைக்‌ கண்ட இர்இிரா மிகவும்‌ கலவரம்‌ 
_** இப்படி ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ கோபித்துக்‌ 
கொண்டால்‌ என்ன செய்வது? பால்காரன்‌ 
ரீக்கொம்‌ வராததனணாகே வெக்ரீர்‌ அடுப்பைக்‌ 
கவனிக்க மூடிய வில்லை, அதனாலே அது 
சரியாகச்‌ சுடவில்லை....... 1 இ 

"வணிக செல்லாம்‌ கேட்டுக்‌ கொண் 
எனக்கு அவகாசம்‌ இல்கல, றீ 
வேண்டுமானல்‌ சாவகாசமாக வெர்றீர 
போட்டு ஸ்சானம்‌ செய்து வீட்டுச்‌ சாப்பிடு]! 
என்று கூறிக்‌ கொண்டுட காலில்‌ செருப்பை 
மாட்டிக்கொண்டு வாசற்பக்கம்‌ வினார்தேன்‌. 

வாஸ்சுவமாகவே இந்திரா பயர்து போய்‌ 
விட்டாள்‌. அவள்‌ கண்களில்‌ ரீர்‌ ததும்பியது. 
மூகம்‌ சோக சிகரமாக விளங்கியது, அவ 
ளுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ அயள்‌ நுகத்தை இலே 
சாகப்‌ பார்திமீதன்‌, என்‌ மனசுக்கு அப்‌ 
பொழுதுதான்‌ திருப்தியா யிருந்தது, *இன்‌ 
றக்கு இரு சாள்‌ ஹோட்டலில்‌ சாப்பிட்ட 
தணல்‌ ஒன்றும்‌ பாதகம்‌ இல்லை, அவரரக்கு 
கான்‌ தரு கண்டிப்பு மனிதன்‌ என்பது தெரிய 
பேண்டும்‌ '' என்று மனசுக்குள்‌ எண்ணிக்‌ 
சிகொாண்டுடன்‌. 

*" ..அின்றா, சாப்பிடாமல்‌ இப்படி...... 
பகொபித்துக்‌ கொண்டு போகிறீர்கே/ இது 
ஈன்றா யிருக்கிறதார்‌ நீங்கள்‌ சாப்பிடவில்லை 
செயன்றால்‌. கானும்‌ சாப்பிட மாட்டேன்‌!” 
என்று சொல்றும்போதே இந்திராவின்‌ கண்‌ 
களில்‌ மனமன வென்று கண்ணீர்‌ பெருக து. 

இரக்க ரகளையில்‌ அன்று ஆபிஸாக்கு 
சேகரம்‌ ஆகிவிட்டது, அவசரம்‌ அவசரமாக 
ஒடினேன்‌, இந்திரா அசோக வனத்துச்‌ 
சீதை மாதிரி சோக வடிவமாக கின்றாள்‌. 


அற்‌ ஸா க்குப்‌ போபோய்ச்‌ சற்று சோரம்‌ 
பரபரப்பாக வேலை செய்தேன்‌. அணுல்‌ பரி 
வயிற்றைக்‌ எண்ட ஆரம்பித்தது. ஆபிஸ்‌ 
இடைவேளை வரையில்‌ பல்லைக்‌ கடித்துக்‌ 
சகாண்டு பொறுமையோடு என்‌ வேலையைக்‌ 
கவணித்ேண்‌. 

ஆபிஸ்‌ கடிகாரம்‌ மணி ஒன்று அடித்தது. 
உடனை விட்டுக்குப்‌ போய்ச்‌ சாப்பிட்டு 
விட்டு வந்தால்‌ எண்ண என்று தோன்‌ றியது. 
அவ்வளவு பிகுசெய்து கொண்டு காலயில்‌ 
சாப்பிடாமல்‌ வந்துவிட்டு, மிப்பொழமுது 
போனல்‌ இந்திரா என்ன கினைப்பாள்‌ 

ரீண்ட கேரம்‌ யோசனைக்குப்‌ பிறகு 
போகவேண்டாம்‌ என்ற நூடிவுக்கு வரேன்‌. 


ஹோட்டலுக்குப்‌ போய்ச்‌ சாப்பிட உட்‌ 
கார்ந்தேதன்‌. உடனே இர்திராவின்‌ கினைவு 
வந்தது. அந்த அசட்டுப்‌ பெண்‌ சாப்பிடா 
பதில இருந்து விடுவாளே! இசை கிளைத்த 

ஈது எணனக்றாச்‌ சாப்பாடு வேண்டியிருக்கு 
வில்லை. காப்பியைச்‌ சாப்பிட்டு விட்டு எழுர்‌ 
பெதன்‌. வயிற்றுப்‌ பளி ஒருபுறம்‌ கிடக்க, 
இக்கிராவைப்‌ பற்றிய நினைவு எழுந்து 
பேவேதனையைத்‌ தந்தது. நாண்‌ காலையில்‌ 
அப்படி கடந்து கொண்டது சரறிபல்ல என்று 
என்‌ மணச்சாட்ரி உறுத்தியது. 

ஆபீஸுக்கு வர்ேதேன்‌, பவேலை இடவில்லை, 
கடிகாரத்தையே பார்த்துக்‌ கொண்டிருர 
பதன்‌. அரைமணி முன்னதாகவே எாழர்து 
அன்று கடையைக்‌ சுட்டிவிட முயன்ேன்‌. 
அன்றைக்குச்‌ சோதனையாக என்னந்தை 
பயெள்லாமோ கவனிக்க வேண்டியிருக்கு து, 
கடையில்‌ ேேலை நூடிர்து புறப்படுவதற்கு 
ஆறரை மணியாடுவிட்டது. வீட்டை சோக்கி 
வேகமாக நடையைக்‌ சட்டினேன்‌, கடைத்‌ 
தெரு வழியாக வந்து கொண்டிருந்தபோதே, 
என்னையும்‌ அறியாமல்‌ இரண்டணுவுக்கு 
ம்ல்வினகப்பூ வாங்கிக்‌ கொண்டேன்‌. 


சீ_ங்‌, டங்‌, டங்‌......மணி ஒன்பது அடித்‌ 
தது, என்‌ சிந்தனை கலைந்தது, மேஜையின்‌ 
மேல்‌ கவனிப்பாரற்றுக்‌ கடர்த மல்லிகைப்‌ பூ 
கம்மென்று மணம்‌ வீசியது. சாப்பிடாமல்‌ 
இருந்ததனால்‌ பரியும்‌ அலுப்பும்‌ ஒரு புறம்‌ 
என்னைப்‌ போட்டு வாட்டின. 

இர்திரா மெதுவாக எழுந்து வக்தாள்‌. 
விளக்கு *ஸ்விச்‌ சைப்‌ போட்டான்‌. பளி 
சென்று அறையில்‌ வெளிச்சம்‌ வர்தது, கான்‌ 
எழுந்து உட்கார்கபேேன்‌. அவளை கிமிர்ந்து 
பார்க்கவே எனக்கு வேட்சமாயிருக்குது, 
காலையில்‌ அர்த்தம்‌ இல்லாமல்‌ அவ்வளவு 
பெரியதாகக்‌ பகோபித்துக்‌ கொண்டிருக்க 
பவண்டாம்‌. ஆனல்‌ ப்பது அவளை 
கான்‌ என்ன மகேட்பதுரீ எப்படிச்‌ சமாதானம்‌ 
செய்வதுர்‌ பயோசனையில்‌ ஆமழ்ர்ேதன்‌. 

நஇக்துிரா மெதுவாக செருங்கி வர்தாள்‌. 
அடு மேல்‌ அடி வெடுத்து வைத்து என்‌ கால்‌ 
அருகில்‌ வற்து உட்காரீர்தான்‌. 

ஈ இப்படி வயெல்லாம்‌...... கடந்து கொள்‌ 
வது... ...கியாயமார்‌ீ என்னிடம்‌ கோபித்துக்‌ 
கொண்டு காலையில்‌ சாப்பிடாமலே போய்‌ 
விட்டீர்களே! பட்டினி இடர்தால்‌ உடம்பு 
என்னத்துக்கு ஆரும்‌? சான்‌ என்ன தப்பு 
செெய்தஇருக்காலும்‌........ என்னை மன்னித்து 
விடுங்கள்‌...... !” என்து சாத்‌ தமுதமுக்கக்‌ 
கூறினள்‌ இர்திரா. 

செெகிழ்ர்து கொண்டிருந்து என்‌ மனசை 
உறுதிப்‌ படுத்இக்‌ கொண்டு மமெனனமாகப்‌ 
படுத்துக்‌ ககொண்டிருக்பேன்‌. 

இக்திரா மெதுவாக என்‌ கரங்களைப்‌ பம்றி 
ள்‌, 1" எழுந்திருங்கள்‌, சோம்‌ ஆகறது. 
இன்னமும்‌ என்மேல்‌ கோபமா!" என்றாள்‌. 





ய நிதிய 


 வணகை படட அ... 


கல்க 
(வாசப்‌ பதிப்பு] 
சந்தா விவர்ம்‌ 


ஒருவருடம்‌ ஆறுமாதம்‌ 
இரக்க |: 124-284: 
பாசிய ர 


மலையா 
வெளிநாடு 


. குநிப்பு:--வி, பி. பி. கலம்‌ அனுப்புவது 

இடையாது. தயவு செய்து முன்‌ பணம்‌ 
, அனும்ப வேண்டும்‌. இலங்கை சேயர்கள்‌ 
மட்டும்‌ வி. பி. பி. நலம்‌ சக்தாத்‌ தொகை 
யைசி செதூத்தலாம்‌. 

கடிதம்‌ எழுதும்போது சந்தா கேயர்கள்‌ 
தட அரஞ்டு கெம்பரசைக்‌ குறிப்பிடவும்‌. 


மானேஜர்‌ - கல்கி காரியாலயம்‌ - சேன்னை 





| ரூ. 18-4-0 8-2-0 


நான்‌ எழுந்து, 1! இந்திரா, ரீ போய்ப்‌ 
படுத்துக்‌ கொள்‌. இங்கே ஏன்‌ வந்தாய்‌ 7 
என்று தொண்டையில்‌ ஒரு புதுக்‌ காகரப்பை 
வரவழைத்துக்‌ கொண்டு கேட்டேன்‌. 

இக்தஇிராவுக்கு எங்கிருந்துதான்‌ அவ்வளவு 
துணிச்சல்‌ வந்ததோ, தெரியவில்லை 7 

நீங்கள்‌ என்‌ கொஞ்ச மேரத்துக்கு முன்‌ 
னால்‌ அங்கே வர்இர்கள்‌ 7” 

எங்கே ர” ம. 22 

1. ிதுிதான்‌...்ீ.ீ..சுங்கே!” 

ஈநான்‌ எங்கே வந்தேன்‌? உணக்கு அது 





்‌ எப்படித்‌ தெரியும்‌?” 


ஈ॥ எனக்குத்‌ தெரியாது என்று கினைத்தர்‌ 
களா! பேசாமல்‌ எழுந்து வாருங்கள்‌. 
இப்படித்தான்‌ கோபத்தைத்‌ தொடர்கதை 
மாகிரி விட்டு விட்டுச்‌ தொடர்ந்து கொண்டே 
யிருப்பதார்‌ சன்றாயிருக்கிறது ! கோபம்‌ 
தாணுகத்‌ தணிக்து விட்டால்‌ கூட நீங்கள்‌ 
நிணிய விட மாட்டீர்கள்‌ போலிருக்கிறதே! 
உங்கள்‌ கோபம்‌ எப்பொழுதோ தோற்று 
விட்டது. எழுர்இருங்கள்‌ !' 

தன்‌ கோபமும்‌ கான்‌ தோற்று விட்டது. 
ஆனால்‌ சாம்‌ இருவரும்‌ ஒருவருக்கு ஒருவர்‌ 
தோற்கவில்லை” என்றேறன்‌. 

எடுராம்ப சமர்தீது, போங்கள்‌ !/ வீணாக 
என்னை வேதனைப்‌ படுதி அழ வைத்தீர்கள்‌. 
பட்டின்‌ போட்டீர்கள்‌!" என்றாள்‌ இர்திரா. 

₹* நானும்‌ தானே பட்டினிரீ சரி, அது 
போகட்டும்‌. தட்டை எடுத்து வை, பரி 
சாதை அடைக்கிறது. இந்தா, உண்‌ மன 
சுக்கு உகந்த மல்லிகை /!'” என்று கூறி 
மல்லிகைப்‌ பூவை எடுத்து அவள்‌ கையில்‌ 
கொடுத்தேன்‌, இர்இிராவின்‌ முகம்‌ உடனே 
மலர்ந்தது. அன்றைய இனம்‌ இந்திரா 
பரிமாறிய பருப்புத்‌ துவையலும்‌ சாதமும்‌ 
மிகவும்‌ பிரமாதமா யிருக்தன. 


27 





வாட்டர்பரீஸ்‌ காம்பவுண்ட்‌ 


சிரமமான மேலை நீளையிலும்‌. சைட்பாழ உ ணர்ரசியிருட்நும்‌ 
போநுதான்‌ நீங்கள்‌ தீடமான ஆரோக்யம்‌ உள்ளளரன்ப 
குறம்‌ ௬ுறிக்கும்‌. சைக்நாத எணர்ர்ரி பேறவநந்ய, பிய 
நினைம்‌ போஜுனந்தின்‌ அங்கமாக வாட்டர்பரின்‌ வம்ப 
ஏண்ட்‌ சாப்பிடுகதைத்தலிற சிறந்த தோன்றுமில்லை. தேக 
வலுஷட்டுைந்ரு அத்யாவரியமான பொருள்கள்‌ நிரைந்த 
சாட்டர்பரின்‌ காம்பண்ட்‌, சேலை செய்வறைற்யான்‌ தீராணி 
யை பேறுக்க்‌, ரோர்வு. ஜலதோஷம்‌. இழம்ல்‌ மற்றும்‌ இதர 
நிலைமை ளுக்கு இடங்‌ தொடாநபடி ேயந்நீநிரு ஏதிர்ப்பு 
ரந்த்பை அதிநரிந்மர்‌ மேய்யும்‌. 

உங்கள்‌ நுடும்பம்‌ முழுவதற்ரும்‌ இப்பொழுதே யம்‌ 
விடுங்கள்‌ 


யூநாநாறாாூ |. 
போொம்யயங்ற 


வாட்டர்பரீஸ்‌ காம்பவுண்ட்‌ 


உங்களை தென்புடன்‌ வைத்திருக்கும்‌ 
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்‌ சிரி ரி 


பட்சி. 





நல்‌ கிரது 





பழவி என்னைப்‌ பார்த்துச்‌ ரித்த எளனச்‌ 
கிரிப்பைக்‌ கண்டு பயந்து, ராண்‌ கரியின்‌ ஊரடளையால்‌ 
பயர்து விட்ட ஙநிகயைக்‌ செவியிடம்‌ சொல்ல 
விரும்பவில்ல. அர்தக்‌ கிழவியோ மிகவும்‌ பொல்‌ 
லாதவளாக இருக்கான்‌. எப்படியோ என்னுடைய 
மன நிலையை உணர்திது கொண்டான்‌. கங்கையும்‌ 
கடாரமும்‌ கொண்ட சோழன்‌ பிறர்த காட்டில்‌, 


இமயத்தில்‌ தமிழ்க்‌ கொடியைப்‌ பறக்களிட்ட 
மாலீரன்‌ பிறந்த காட்டில்‌ பிதர்து அமயிழுா | 
ஈரியின்‌ ஈசனைச்‌ சத்ததினதைக்‌ கெட்டு ஈழிங்கு 
இறு சே, இப்படி கடுங்கி ஈழுங்கி வாழ்பவன்‌ கழுங்‌ 
கும்போசெெல்லாம்‌. சாகிறான்‌. அவ தமிழ்‌ 
காடும்‌ சார்கிற்து' என்று சொள்னிக்‌ கேவலமாகப்‌ 
பார்த்தான்‌. தன்னுடைய பல்லில்லாகு வாயின்‌ 
தொங்கிப்போன உதட்டைப்‌ பிதுக்கி என்னைப்‌ 
பரிகாசம்‌ செய்தான்‌. 

எழுவிக்கு எதோ பதில்‌ சொல்ல விரும்பிரேன்‌. 
என்‌ மனத்தில்‌ சோண்றிய எண்ணங்களைச்‌ 
மிசாக்ல எனக்கு வார்தின தக்கன்‌ இெடைக்கவில்கை, 
கிழவியின்‌ முகத்த நிமிரிகீது பார்க்க முடயாதவ 
ஹய்தி தலைகுணிர் து கொண்டுடன்‌, 

புகட்ட கேள்ளிக்குப்‌ பதில்‌ சசொன்னல்‌ தானே 
நல்லது. தலையைக்‌ சுனிந்து கொண்டால்‌ எல்லாம்‌ 
சரியாகப்‌ போய்விடுமா !"' என்று கேட்டு விட்டு 
என்னைப்‌ பாரித்தாள்‌. 

"அது படெக்கட்டும்‌! நூரிச்சை யடைந்து பழ 
விமுர்து மோடினியின்‌ கர்தை என்னவசளுர்‌ ! 
தயவுசெய்து மேலே கதையைச்‌ பசெொல்றதுங்கள்‌'' 
என்று கேட்டுக்‌ கொண்டுடன்‌, 

ஈழவி மேலே கசைையத்‌ கொடர்ர்காள்‌ :...- 


இஇிடீரென்று அழுகைச்‌ சத்தம்‌ கேட்டவுடன்‌, 
மோகினி அலி அடித்துக்‌ கொண்டு ஐடிவர்தாள்‌. 


அப்பொழுதுதான்‌ அடுத்து விட்டுக்குள்‌ சென்று 
சுர்தாரும்‌ ஐடி வர்தான்‌. வந்தவுடன்‌ மயக்கம்‌ 
பிபொட்டுத்‌ தமையில்‌ கெடர்த கன்‌ மாமாவைப்‌ 
பாரி த்தாண்‌. னவர்‌ நுதகத்றுல்‌ சண்ணிரைய்‌ 
தெளித்து, கிட்டிப்‌ போயிருர்த பல்கத்‌ இறுத்து 
கொஞ்சம்‌ தண்ணீரைக்‌ குடிக்கும்படி செய்தான்‌. 
மோடினியின்‌ த்து ஈார்சிசை மெதெளிர்து எருரரி 
தார்‌, எல்லாருடைய முகத்திலும்‌ ஓரு தெளிவு 
எற்பட்டது, அதற்கு மேல்‌ சுர்காம்‌ அங்கு நிற்க 
யில்லை, பபோய்‌ விட்டான்‌. 

வீட்டுக்குப்‌ போகும்‌ சந்தத்தை மோகினி 
யின்‌ தத அவதூடன்‌ பார்த்தார்‌. அவருக்கு 
அவனைக்‌ கூப்பிட வேண்டும்‌ போல்‌ பிதொண் றிய, 
எனை தெரியவில்லை, கூப்பிட ஆரம்பித்‌ தவர 
கூப்பிடாமலே நிறுச்திவிட்டார்‌. அனால்‌ அவருக்கு 
ஒரு விஷயம்‌ செதெளிவாகம்‌ செதெரீர்துவிட்டது என்‌ 
பனதசு அயருடைய முகம்‌ எடுத்துக்‌ காண்பித்த து, 
சுந்தரம்‌ ஆபத்து சமயத்தில்‌ ஐ. வந்து எத்த 
ஊயோ அன்புடன்‌ உபகாரங்கள்‌ செய்தாலும்‌ 
அவன்‌ பன த்தில்‌ ஏதோ ஒரு சர்கம்‌ இருக்கிறது 
என்பதை மட்டும்‌ செெரிர்து கொண்டார்‌. 

' அவனுக்கு இங்கு உள்ளவர்களிடம்‌ சக்தேகம்‌ 
இருக்கறது. என்ன சர்தேகம்‌, எசைப்பற்றிச்‌ 
சந்தேகம்‌... என்பதை அவன்‌ சொல்ல விரும்பா 
விட்டாலும்‌ அவனுடைய நமுநபாவம்‌, அவனு 
டைய டத்தை இப்பொழுது ஈன்றாகக்‌ காட்டி 
விட்டது" என்று மனத்துக்‌ குள்ளாகவே கிளை த்‌ 
தக்‌ செலொண்டார்‌. ்‌ 

தம்மைச்‌ சுற்றிதும்‌ நின்‌ நுகொண் டிருந்தவர்‌ 
களைப்‌ பாரித்தாரி. அவர்கரடைய கவலைகதோய்ர்த 
மழ்கங்களைப்‌ பார்த்தார்‌. மோகினியின்‌ ககா 
யிழர்த முகத்தையும்‌ அதில்‌ இருந்த அசைக்க 
மகேடியாகு கறுஇியையும்‌ பார்த்தார்‌. சற்றுத்‌ 

ப்பி 
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நி இனா 
சன்னீ நின்று கொண்டிருந்த !* மோஈனியின்‌ 
புரிய தாயாரைப்‌ பாரித்தார்‌. மோகினியை 


முங்கிருக்து அணழைத்துக்‌ (சிகாண்டு்‌ போங்கள்‌. 
டப டப பன்னை 
அதற்கு மேல்‌ அங்‌! ட்‌ ப்ய சம்‌ 
ம்்காகும்‌ ன னவள்கல்‌ கேர்ட்கிளச்‌ கவனிக்கச்‌ 
மிசன்று விட்டனர்‌. 
அன்று முதல்‌ சுந்தாம்‌ மோகனியின்‌ வீட்டுக்கு 
அடிக்கடி வர ஆரம்பித்தான்‌. பமோகிணினயதீ 
தனக்கு உரியவனாகவே செய்து கொண்டு விட்‌ 
டான்‌. காலையில்‌ வருவான்‌; கடுப்பகளில்‌ வருவான்‌ / 
மாலையில்‌ வருவான்‌; நசிக்காத்த போதெல்லாம்‌ 
வருவான்‌. மோகினியை அழைத்துக்‌ மகாண்டு 
தாமரைக்‌ குளத்துப்‌ பக்கம்‌ போய்‌ விடுவான்‌. 
கக்தாம்‌ வருவதைப்‌ பார்த்து யாரும்‌ எதுவும்‌ 
சொல்லவில்லை, அவன்‌ வீட்டுக்கு வர்கதும்‌ அவ 
கப்‌ பார்க்கக்‌ கடாமிதன்று நினைப்பார்‌ மோகினி 
யின்‌ தகப்பனார்‌. சுக்தரமோ *மாமா/ மாமா! 
என்று அவரீடம்‌ பேபேச்சுக்‌ கொடுப்பான்‌. அத்னத" 
என்று அழைத்துக்‌ கொண்டு அயர்‌ மனைவியிடம்‌ 
ஐகான்‌. சஙனுடைய குரலில்‌, அவனுடைய 
பார்வையில்‌, இன்னும்‌ அவனுடைய ஒவ்வோரு 
செய்கையிலும்‌ எதோ ஒரு சக்தி இருந்தது. அது 
பூமாகினியின்‌ விட்டில்‌ உள்ள எல்லாளையும்‌ இருப்‌ 
இப்படுத்தி வந்தது. அதல்‌ அவனைப்‌ பார்த்து 
வடன்‌ அவனை உபசரிக்க ஆரம்பித்தார்கள்‌. அவ 
டைய வருகையை முகமலர்ச்சியுடன்‌ சர்‌ 
சாஷமாக வரவேற்க ஆரம்பித்தார்கள்‌, 
அவ்ளைம்‌ துச்சமாகமதிக்க மோடிணியின்‌ தர்னத 
யால்‌ எவ்வளவு முயன்றும்‌ நுடியவில்லை. கண்‌ 
கனில்‌ கணிப்பு பொங்க, இதழ்களில்‌ புன்னகை 
பூக்க, வாயைத்‌ இறசிது ''சர்தரம்‌, வா!” என்று 
அனழுக்கும்படி அவண்‌ சகுடர்து சிகொாண்டாண்‌. 
அது மட்டுமா! செவன்‌ எனதயாவது சொன்‌ 
னல்‌ அதன்படி. சேட்டு நடக்கவும்‌ அம்பிக்கு 
விட்டனர்‌, மர்திரத்தால்‌ மயங்குண்டவைப்‌ 
பிபால பேமானி அவன்‌ செசொன்னபமடு, எல்லாம்‌ 
நடக்க ஆரம்பித்தாள்‌, இமா மெொன்று சுந்தரம்‌ 
(மோனி! சீ என்னைத்தானே கல்யாணம்‌ செய்து 
கொள்ளப்போகிருவ்‌! உன்னை கம்பலாமா!' என்று 


கேட்பான்‌, அப்படிக்‌ கேட்டுவிட்டு அவளையிய 
சர்தேேகக்தோறு பார்த்துக்‌ கொண்டிருப்பான்‌. 


அவன்‌ கரு நீல விழிகளில்‌ கவலை தேோய்க்து 
இடக்கும்‌. அவள்‌ கம்பிரமான முகம்‌ கருத்‌ துவிழும்‌, 
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இதற்கு என்ன பதில்‌ சொல்லுவது என்று 
ெரியாமல்‌ மோகினி மெனனமாகவே இருந்து 
விடுவான்‌. அவருடைய மெளனமே அவன்‌ சந்தே 
கத்த மேதும்‌ பலப்படு தீ இவிடும்‌. ரக) 

சட்டென்று தன்னுடைய மனத்தை மாற்றிக்‌ 
கொண்டு !* கப்மா விளையாட்டுக்காகக்‌ கேட்‌ 
டேன்‌ '" என்று சிரிப்பான்‌, அப்பொழுது அவ 
னுடைய கண்கள்‌ பள பன்‌ மவன்‌ நு மின்னும்‌, 

மின்னுகின்ற அந்த வரிகாப்‌ பாரீன வயில்‌ 
பூமார்னி கட்டுப்பட்டு விடுவாள்‌, 

இப்படியாகச்‌ சுந்தரம்‌ அர்த விட்டில்‌ கள்ள 
எல்லாகரயும்‌ ஆட்டி வைத்துக்‌ செொொண்பிருர்தான்‌. 
இலை சமயம்‌ மோடியைப்‌ பாடச்‌ சொல்லுவான்‌. 
தானும்‌ சேர்ந்து பாடுவான்‌, பாடிக்‌ ொண் 
டிருக்கும்போதே எதையோ நினைத்துக்‌ சொண்டு 
தன்‌ வீட்டுக்கு ஐடிப்‌ போய்ப்‌ புள்ளாங்குழல்‌ 
அவன்‌ சத ஆரம்பித்து விட்டாலோ யாரும்‌ 
தன்னை மறக்காமல்‌ இருக்க முடியாது, புள்ளாங்‌ 
குழவில்‌ அவண்‌ எழுப்பும்‌ இன்னிசையில்‌ பரவச 
மடையாத உயிருள்ள இவனே இருக்க முடியாது, 
இருரென்று அவனுடைய மறி மாறிவிடும்‌, 
மகொலஸ்டிக்‌ கொஞ்சி நடனமாடிய குழனிசை அழுது 
புலம்ப ஆரம்பித தவிழம்‌. அதைக்‌ ரேட்டு உள்ளம்‌ 
உருக்‌ கண்ணீர்‌ விடாமல்‌ இருக்க நூடியாது. 
பீமாகினி என்னக்‌ ராழ்தை போலத்‌ பிம்புவாள்‌ 7 
கண்ணீர்‌ விழுவாள்‌. அப்படிக்‌ கண்ணீர்‌ விடுவதே 
இன்பமாக இருக்கிறது என்பான்‌, சில சமயம்‌ 
கந்தர த்தின்‌ சுழலிசை எத்தனையோ ஜால வித்த 
கை பெயல்லாம்‌ செய்து காட்டும்‌, யாருக்கும்‌ 
புரியாத ஆனால்‌ எல்லாரும்‌ புரிச்‌. து கொள்ளும்படி 
யான ஒரு விசித்திரமான மொழியில்‌ பேசுவத 
போதை தோன்றும்‌, 

சுந்தரம்‌ வீட்டில்கான்‌ நபஇப்படியா 1! செொழில்‌ 
தும்‌ அப்படி த்தான்‌, அவன்‌ கல்ல உழைப்‌ பாளி 
தன்னுடைய வயல்‌ வேலைகளைத்‌ தாோ பேரில்‌ 
மெசன்று கவனிப்பான்‌, வயல்‌ வெளிக்கு அவல்‌ 
சென்று விட்டாள்‌ உழவர்கள்‌ எல்லாம்‌ அவை 
வர்து சுற்றிக்‌ சொொள்வார்கள்‌, எய்தா புளதுயவைசி 
கண்டவர்களைப்‌ போல அவரன வச்து குழ்க்து 
கொள்வார்கள்‌, அவர்களைப்‌ பார்த்துச்‌ சுந்தரம்‌ 
சண்‌ சிமிட்டிக்‌ ஸரிப்பான்‌. அவர்களோழு சேர்கிற 
அவனும்‌ ஏரி பிடிக்க அரம்பித்து விடிவான்‌ 
அவன்‌ அடிக்கடு தன்னுடைய குடியானவரீ॥ 
னிடம்‌ சொல்துவான்‌. 

உ மணிதனுக்கு உன்ன சோம்பல்‌ மட்டும 
குனறர்து உளனழப்பதுதான்‌ பெருமை என்பன 
உணர்ந்து கொண்டு விட்டானணுனுல்‌ அப்பொழு 
தெரியும்‌, அவனுக்கு எப்படி, வேலை செய்வ 
என்று, இக்த உலஙில்‌ மனிதன்‌ மிகச்‌ சிறிய பிறக 
யாக இருக்தாலும்‌ அவன்‌ உனழக்க ஆரம்பித்த 
விட்டால்‌ அது எவ்வளவு பபரிய மகத்தான சக்ர 
யாக உருவெழுக்கும்‌ தெரியுமா 1 மணிகன்‌ தால 
நினைக்கிற காரியம்‌ எதையும்‌ சாதிக்கக்‌ கூடு 
காலம்‌ வரப்போகிறது. அசண்சனை ேரிக்கும்‌ பாணி 
கசாப்‌ பூமிரேதவி ஐருபோதும்‌ கைவிட்டநதில்கலை 
ஆனகயால்‌ பிசாம்பல்‌ இல்லாமல்‌ பவே செய்யா 
கள்‌, கொஞ்சம்‌ கரளையையும்‌ பயன்படுத்தி உழவு) 
சிதாழிலில்‌, பாடுபடுங்கள்‌. உழுதுண்டு வாழ்வு 
தான்‌ வாழ்வு. மக்களுக்கு உணவு ௮௦ 
இக்தப்‌ புனிதமான தொழிலுக்கு ஈடு நிதி 
ாகுடயாது, ர்க உண்மையை ச ணாரும்பம 
மக்கள்‌ குலத்துக்கு அறிவு கொழுக்கும்‌ உயர்ம்‌, 
கல்வி முறை எற்பட வேண்டும்‌. சுதக்இரமா. 
வாரும்‌ இர்த வாழ்க்கைய விடப்‌ பிதரீடம்‌ ன 
கட்டிப்‌ பினழக்கும்‌ சோம்பேபேறிப்‌ பிழைப்வ 


உயரிவாக மஇிக்களுர்களே. அவர்களுடைய அறி 
யாமையைப்‌ அத என்ன சொல்தூங்து! உண்‌ 
மையிலேயே உணகுத்‌ தொழி சபட்டுப்‌ 
பாடுபடும்‌ பாட்டானிகளாகிய நீங்கள்தான்‌ இர்த 
காட்டு மன்னர்கள்‌. உங்கள்‌ ஈலனைப்‌ பேணி 
வளர்க்கும்‌ காடுதான்‌ மனிதர்கள்‌ வாழும்‌ காழ்‌. 
மற்றதெல்லாம்‌ மிருகங்கள்‌ வாசம்‌ செய்யும்‌ 
காடுதான்‌ "" என்று தன்னுடைய உழவர்‌ களைப்‌ 
பார்த்து அன்பொடு சொல்லுயான்‌. ன்துவே 
அவன்‌ உலகத்தைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்துவது 
போலவும்‌ இருக்கும்‌, ப ப 
சுந்தரம்‌ வேலை பெய்து பாடுபடும்‌ பணக்காரன்‌. 


அவனுக்கு எழைகளிடம்‌ இரக்கம்‌ இருக்‌, ்‌ ட 


அவர்‌ டைய உணமழைப்பைக்‌ கண்டு ம்‌ 
உயச்கீத குணம்‌ இருந்தது. அவர்களுக்கும்‌ பசிக்‌ 
கும்‌, அவர்களும்‌ ற அணி த 
சன்‌, அவனுடைய ச மனித குண 
த்ர" எண்டு பொமத்து உழவர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
அவளைப்‌ புகழ்ர்கார்கள்‌. அவனுடைய சன 
கம்‌, அவனுடைய தொடர்பு கிடைப்பது 
கெளரவம்‌ என்று பணம்‌ படைத்தவரிகள்‌ 
எல்லாம்‌ கருதினார்‌ கள்‌ ்‌ 
இலவ்வனவு உயரிர்த பண்புகள்‌ கிறைக்த 
அவன்‌ அடிக்கடி எசைப்பற்றியோ கிளைத்து 
ஏங்குவான்‌. மோகினியை நினைத்துப்‌ பார்த்‌ 
துப்‌ பெருமிதம்‌ அடைவான்‌. அவன்‌ காதலை 
எண்ணிக்‌ கணிப்பான்‌. அதே சமயம்‌ எதோ 
இனக்தெரியாத சம்தேகம்‌ தோன்றி வேத 
களவும்‌ படுவான்‌. மனதுக்குள்‌ சாகவே ஆணால்‌ 5 
சற்று வாய்விட்டே பேரிக்‌ கொள்வான்‌. 
காதலை கம்பலாமா ! அதுவும்‌ மிெபண்கள்‌ 
ஆண்களிடம்‌ கொண்டுள்ள காதல்‌ நிலையான 
தாக இருக்குமா 1! மோகினி கடைரிவரையில்‌ 
என்‌ கல்யாண விஷயத்றில்‌ மன உறுதியுடன்‌ 
இருப்பாளா!" என்று திரும்பத்‌ இரும்பச்‌ 
கட்டுக்‌ கொள்வான்‌. தாசே பைத்தியம்‌ 
பாவச்‌ சிரித்துக்‌ கொள்வான்‌. 
இழிரு கான்‌ இரவு, வழக்கம்போல மோகினி 
யம்‌ சுர்தரமும்‌ நீண்ட கோம்‌ தாமரைக்‌ குளக்‌ 
கரரையிதுள்ள சலவைக்‌ கல்‌ மேடையீது 
அமசிந்து பேக்‌ கொண் டிருர் தவிட்டு வீட்‌ டி 
முக்குத்‌ இரும்பினார்கள்‌, மோகினி தன்‌ அறைக்‌ 
கூச்‌ சென்றாள்‌. அறைக்‌ கதவுகளை காடினுள்‌. 
வினக்ககை அணைத்து விட்டுப்‌ படுத்தான்‌. 
அங்கு பயங்கர இருள்‌ ரூழ்ர்து கொண்டது. 
ஒருமாதிரி மாண அனமைநி அக்த 
அணறையில்‌ சிலலியிருர்சு து 
மோகினி தாங்கவில்லை! அவராக்‌ 
குத்‌ தாக்கம்‌ வரவில்லை, அலையோ 
எர்ிஇத்த வண்ணம்‌ பேோமல்‌ படுத்‌ 
துக்‌ இடர்தாள்‌. பிறகு தனக்குத்‌ 
தானே பேரிக்‌ கொண்டாள்‌. அவள்‌ 
பேரியதிலிருக்து அது அவளுக்கும்‌ 
சுந்தாத்‌. துக்கும்‌ ஈடர்த பேச்சுக்களாக 
இருக்க வேண்டும்‌ என்பதை கன்றாக 
உணரார்‌ துகொள்ள மூடிக்க து. 

'' உன்னைக்‌ கடை வரையில்‌ உண்‌ 
ன்ம்யா க ரவ ஈம்பலாமா 1!" ்‌ 
என்னைச்‌ சில காலம்‌ பிசிக்தருக்‌ 4 
கால்‌ உன்மனம்‌ மாறாமல்‌ இருக்குமா!" 

"என்னுடைய வார்த்தையில்‌ ௫ம்‌ 
பில்லை னவத்து நீ எத்தனை காலம்‌ எ? 
பயண்டருமாணதும்‌ எனக்காகக்‌ காத்‌ இதி 
தும்‌ கொண்டு நஇருப்பாயா !'! 


வாழ வேண்டும்‌ என்று கிளைத்‌ 





கட்டிலில்‌ இருந்து எழுக்தான்‌. முதுகுக்குப்‌ 
பின்னல்‌ கைகளைக்‌ குட்டிக்சிகாண்டு குறுக்கும்‌ 
கெடுக்குமாக கடந்தான்‌. ப 
மனிதர்களின்‌ மணமே ஒரு விருத்திமாகத்தான்‌ 
பிறது. ஒரு மனசு படும்‌ வேதனையை இன்‌ 
ரு மனசு உணர்ந்து கொள்வதில்லை. எல்லாம்‌ 
சுயகலமும்‌, சம்பிக்க இன்மையும்தான்‌ கார 
ணம்‌. ஒருவரை ஒருவர்‌ கம்பி ஒருவருக்காக ஒருவர்‌ 
கஷ்ட கஷ்டம்‌. ௪.௧ துக்கம்‌, வாழ்வு தாழ்வு எல்லா 
வற்றிலும்‌ பேதமில்லாமல்‌ நடந்து கொண்டால்‌ 
தா காரியங்கள்‌ ஈடக்கும்‌, மோகினி இனத்‌ 
மனத்துக்குள்ளாகவே நினைத்துப்‌ பேப்ரிக்‌ கொண் 
டாள்‌. பிறகு பயங்கரமாகச்‌ எரித்தான்‌. மீண்டும்‌ 
படுக்கையில்‌ படுத்து விட்டாள்‌. 
இடுரென்று அவள்‌ படுக்கக அறையின்‌ சுதவு 
இறப்பது ப/்பாலிருந்தது. இன்னல்‌ கதவுகள்‌ எல்‌ 
' லாம்‌ பேயாட்டம்‌ 
- ஆழுன,கட்டில்‌ எங்‌ 
கேயோ பாதா 





























சாத்த சோக்கி நகருவது போளிருர்தகு, அது 
இன்னும்‌ கீழே பழ போய்க்‌ கொண்டே 
நஇிரர்தது, அறையில்‌ இருந்த சாமான்கள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ எங்கோ கடந்து சொல்லுவதைப்‌ போலும்‌, 
பூமி பிளந்து விடுவது போலவும்‌ மோகினி உணர்க்‌ 
தான்‌. இதற்கு மத்தியில்‌ அர்த அனரயில்‌ எங்‌ 
கிருக்கோகோ விளக்கு வெளிச்சம்‌ வந்து எிமுக்தது. 
அர்த வெணிச்சக்றில்‌ இரண்டு ரபர்‌ கைபகோத்துக்‌ 
கொண்டு களிஈடம்‌ புரிச்தனர்‌, உல்லாசமாகப்‌ 
பாடினார்கள்‌. உற்சாகமாக ஆடினார்கள்‌. சட்‌ 
டன்று ஆட்டத்தை நிநுச்‌ நிலிட்டு, 
''அண்ஹண்ஹா!'' என்று சிரித்தனர்‌. மீண்டும்‌ 
பாட்டு, ஆட்டம்‌, சிரிப்பு, 

இப்படிக்‌ கோலாகலமாக ஆடிக்‌ கொண்டிருக்த 
அரசு இரண்டு உருவங்களில்‌ தன்று ஆடுவதை 
யம்‌ பாடுவதையும்‌ நிறுத்தி விட்டது. ஆடிக்‌ 
கோண்‌ டிருந்த ன்‌ ம்ணரு சருவத்சையும்‌ 
கயைய்‌ பிடித்து அரவை நிறுத்தியது. 
அதன்‌ காடில்‌ எதையோ சொல்லில்று, அர்த 
கருவத்திடம்‌ இருந்து பிரித்து மணறக்து விட்டது. 
தனித்‌ துகின்‌ ஐ உருவம்‌ சைகளாள்‌ கண்களை மூடிக்‌ 
கொண்டு ஹோ! வென்று குதறியது. உடல்‌ 


குதுங்கக்‌ ங்க அழுதது, இர்தர்‌ சோகக்‌ 
காட்டியை மாகினி பார்த்தாள்‌, பாரித்துக்‌ 
சொகொண்டுட  நண்ரங்தன்‌ இம சென்று அச்சு உருவம்‌ 
அருவத இுத்தியது. அங்கிருந்து மறைக்து 
விட்டது. மீண்டும்‌ தன்‌ அணையில்‌ கள்ள 
சாமான்கள்‌ எல்லாம்‌ அதனதன்‌ இடத்தில்‌ 


அமைதியாக இருப்பது போலிருந்தது, பேமோகினி 
சுய உணர்வு பெற்றுள்‌ ; பயங்கரமாக அலறினள்‌. 


பத பேரத்தில்‌ மோகினியின்‌ தகப்பனார்‌ 

அளயதியில்லாமல்‌ அவருடைய அறையில்‌ அமிலச்து 
சொொண்டிருர்தார்‌, எதோ கனவ உலகத்தில்‌ 
யாருடனே பேசுவது போலச்‌ தனக்குத்‌ தானே 
பேக்‌ கொண்டிருர்கார்‌, அவருடைய இதயத்‌ 
இன்‌ பவேகரும்‌, அவருடைய மனே வேகமும்‌ அவ 
ருக்கு எதோ ஒரு புது டத்தை க ந்தன. 
அடைய முற்டியாத்‌ பதிதையோ அனுபவத்‌ 
தியாக (அன்னர்‌ அட அவர்‌ தர ளக றம்‌ 
கொண்டிருச்சார்‌. அச்த வேளையில்‌ மோகினியின்‌ 
அலறல்‌ சத்தம்‌ அவரை வர்து தாக்யெது, 

மின்னல்‌ பேசத்தில்‌ மோகினியின்‌ அனற 
கோக்கி ஓழிஞார்‌. அங்கே அவருக்கு நூன்னலேயே 
அனகட்வ ட்‌ மோகினியின்‌ பபரிய 
தாயாரு வரது கின்று கெொண்டிருக்கணரி, 
அவர்கள்‌ பெவெளிறிய நூகத்துடன்‌ பசாரீந்து 
போயிருச்தாரி கள்‌, 

பெரிய தாயார்‌ மோகினியை அணை தீ.துப்‌ பிடித்‌ 
அக்கொண் டிருந்தாள்‌. அவன்‌ ோள்மீது 
நிலையை வைத்துச்‌ சாய்ந்த வண்ணம்‌ மோனி 
உட்காரக்‌ இருச்தான்‌, இவர்களுக்குச்‌ சற்றுத்‌ 
தாசத்தில்‌ மோடுினியின்‌ ததன்‌ ப. படை எத்‌ தவிர 
மாகச்‌ சிர்இத்து வண்ணம்‌ அமரிநிஇருரிதான்‌. 

மோடினியின்‌ தகப்பனார்‌ அங்க வர்ததும்‌ 
பீமாகணியைக்‌ தணீமிய விட்டிகிட்டுப்‌ பெரிய 
தாயார்‌ எழுந்து சற்று ஒதுப்புமமாக கின்று 
மிகாண்டான்‌, மோனி பாட்டும்‌ எதோ பிரமை 
பிடித்தவள்பபோல்‌ தாண்‌ படுத்பிருகிது கட்டுளின்‌ 
மீது உட்காரிர்திருர் தாள்‌, 

மோகினியின்‌ தாயார்‌ தன்‌ கணவரிடம்‌ வர்தாள்‌, 
அவரி நுகத்தை கிமிரிந்து பார்த்தான்‌, அவரிடம்‌ 
எதோ குசு குசுெண்று சொன்னாள்‌. அவள்‌ 
சொல்துஙவள க அவர்‌ புரிந்து கொண்டதாகவே 
தெரியவில்லை, அவரி கைகளைப்‌ பற்றித்‌ தணி இடக்‌ 
துக்கு அழைத்துப்‌ போய்‌ ஏதோ சொன்ளுள்‌. 
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(யார சனியின்‌ தந்தைக்கு இப்போது விளங்கி 


விட்டது. த்தை ஒரு மாதிரி கழித்துக்‌ 
மகொண்டு மனகப பார்த்தார்‌, அரிதப்‌ 
பார்வை ! கடைபியில்‌ 


இனத்‌ தனீர வேறு 
வழியே கிடையாது போல்‌ இருக்கிறது. பெண்‌ 
க்கு ஏற்று தாயார்தானே.!”" என்று சொல்தூ 
வது பாலிருக்கது. 

பிறகு கட்டிலில்‌ உட்கார்ர்‌ இருர்ித மோகினி 
யைப்‌ பார்த்தார்‌, வெறுப்பு கலந்த (காலில்‌ 
மோகினி! என்‌ இப்படி அவலறினய்‌! ரி இர்த 
வீட்டில்‌ ஒருவரயும்‌ நிம்மதியாக இருக்க விட 
மாட்டாய்‌ போலிருக்கிறது!" என்றார்‌. 

பூமாரி மெனனமாகள்‌ தலையைக்‌ (ணிந்த 
வண்ணம்‌ உட்காரக்‌ இருந்தான்‌, அதுவளரயில்‌ 
தன்னிடம்‌ இப்படிப்‌ பேரர்‌ பறியாத தர்தையின்‌ 
முகத்தைப்‌ பார்க்கப்‌ பயந்தாள்‌. 

அவளுடைய வருத்தம்‌ தோய்ச்த நூகதினதப்‌ 
பார்த்தவுடன்‌ அவன்‌ தக்தைக்கு மனம்‌ மாறி 
விட்டது. இப்பொழுது அயர்‌ மகத்தில்‌ ஏற்பட்‌ 
டிருக்த மாறுதல்‌, அவர்‌ கண்களில்‌ இருக்க 
இரக்கம்‌ தான்‌ கடுமையாக நஈடர்து மிகாண்‌ 
டச்‌ எண்ணி அவர்‌ வேதனைப்‌ பருவதம்‌ 
போலிீருர்த து, தலையைத்‌ தம்‌ இரு கைகளாறும்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டு பயோரித்தார்‌, கைகளைப்‌ 
பிசைச்து விட்டுக்‌ கொண்டார்‌. தம்‌ மனைவியை 
ஒரு ற பார்த்தார்‌. பிதுகு மகளைப்‌ பாரி த்தார்‌. 
ம மாகினியின்‌ முகத்தில்‌ இருந்சு தவிர்ச்சு முடியாத 
எக்கதிதைப்‌ பார்த்தார்‌. அவரி தர்தை சன்னம்‌ 
என்ன எண்ணியோ! அடுத்த கணம்‌ தன்‌ மக 
ளிடம்‌ சென்றார்‌. மோகினிக்கு அருடில்‌ உட்காரிர்து 
கொண்டார்‌, நடுங்கும்‌ குரலில்‌ அன்பும்‌ ஆதரவும்‌ 
சலந்த தொணியில்‌ அவர்‌ பேபர்‌, 1 மோகீணி/ 
நாளைக்கே சுக்தா த்‌ துக்கும்‌ உனக்கும்‌ இருமணதீ 
துக்கு வேண்டிய எற்பாடுகளைச்‌ செய்கிறேன்‌. 7 
சர்தோஷமாய்ப்‌ பழுத்துத்‌ தூங்கு" என்று 
சொல்லிவிட்டுத்‌ தன்‌ அறைக்குச்‌ சென்றுவிட்டார்‌. 

மோகினியின்‌ முகத்தில்‌ இதுவனரயில்‌ இல்லாத 
ஒரு தேஜஸ்‌ உண்டாயிற்று, அவன்‌ ஆவதுடன்‌ 
சென்று தன்‌ பெரிய தாயானா அணைத்துச்‌ 
கொண்டான்‌. !! பெரியம்மா / அப்பாவின்‌ மனம்‌ 
கூட மாறிவிட்டது, எனக்காக மிகப்‌ பெரிய 
இயாகத்தைச்‌ செய்யத்‌ சயாராகி விட்டார்‌. 
என்னால்‌ அவர்ககரக்‌ ண்ட்னைர்‌ ரஸ்கின்‌ ம்‌ பள்‌ 

॥ நீ அதைப்‌ பற்றி எல்லாம்‌ வீணக என்‌ நினைக்‌ 
இருய்‌, நீ விரும்பிய கணவனை மணம்‌ முடிக்க 
வேண்டியதுதானே பெற்றோர்களின்‌ கடைமை! 
உன்‌ தந்தை கடமையை உணர்ச்தவர்‌. விண்‌ 
பிடிவாதம்‌ பிடிக்காதவர்‌, வெறும்‌ கெளாவச் தக்கு 
ஆசைப்படா ௨. கீ அவரைப்‌ பற்றி அறிய 
மாட்டாய்‌, இக்கக்‌ கல்யாணத்துக்குச்‌ சம்மதித்த 
கன்‌ மூலம்‌ அவர்‌ உண்மையிலேயே மிகப்‌ பெரிய 
இயாகம்தான்‌ செய்திருக்கிறார்‌. அது மட்டுமா! 
அவரி உன்னிடம்‌ கொண்டுள்ள அன்பின்‌ ஆழதி 
னதயும்‌ அல்லவா அது காட்டுறெ.து. உன்‌ பனம்‌ 
இருப்நிப்படாமல்‌ யாழ்சாளெல்லாம்‌ நீ வேதனைப்‌ 
படும்படி கண்க பேவேறு ஒருவருக்கு மணம்‌ 
முடித்து வைப்பதில்‌ அவருக்கு என்ன சர்தோ 
ஷம்‌!!! என்றான்‌. பிறகு அவள்‌ காதில்‌ எதோ 
சகியமாகச்‌ சொன்னாள்‌. 

நஇஇதவனா சாதுவாக இரந்து கொண்டிருர்த 
மோகினி ஒரு துன்ளத்‌ துள்ளித்‌ தன்‌ படுக்கை 
யில்‌ போய்ப்‌ படுத்துக்‌ கொண்டான்‌. 


சீய்று காள்‌, காம வேளை, 


பீமாகினியின்‌ வீட்டுத்‌ கோட்டத்தில்‌ பூத் தக்‌ 
குதுங்கிய மலர்களின்‌ கறு மணம்‌ காதிறிலே 





ரீங்கள்‌ நாள்‌ முழுதும்‌ புதுமையுடனும்‌ 
வாசனையுடனும்‌ இருக்க, உயர்ந்த, 
புதிய புரோடெகஸ்‌ ஆல்‌.பர்பஸ்‌ டாயலட 
பவுடர்‌. மென்மையும்‌. நறுமணமும்‌ 
சேர்ந்த புரோடெக்ஸ்‌ குடும்ப முழுதுக்கும்‌ 
வெப்பத்தில்‌ குளுமையும்‌ 
இனிமையும்‌ தருகிறது. 
ஸ்நானத்துக்குப்‌ பின்‌ 33 
வாசனைப்‌ பூஷணம்‌. ஈரத்தை , 
உறிஞ்சி புதுமை தருகிறது, 
ப ' குளுமை! குதூகலம்‌! 
(3 கோடையின்‌ கொடுமையில்‌ 
ச்‌ ரீ 
(ம 
நேர்த்தியும்‌ மென்மை! 2 
யும்‌-குழந்தைக்கு எற்றது. 6. 


ன்‌ மிக எடுப்பானது 
அ உங்கள்‌ வதனத்தை அழ்கு 
| / படுத்தும்‌ பவுடர்‌, 


மீராரிம்லி தீ 
ஆல்பர்பஸ்‌ 
டாய்லட்‌ பவுடர்‌ 




















கம்‌ கம்‌ ஜுவால்‌ கும்பால்‌,, 


ஜ்‌ கமகா சண்பந்திகள்‌ 


பயத்துக்கு தகக தத்தக்க 


“மி.எல்‌.சுகந்தாலயா.. 
வாசனைதிரவிய வியாபாரிகள்‌, பெங்களுர்‌-2 













௮ ஆண்டுகள்‌ பல 
து. அனர்தமாக எழுதலாம்‌ ! | 
4 வி்னன்‌ மாக்‌ எரியும்‌ எ. த்நரகரதாரன்ு பேரு 
| ஸ்‌ அரடவாாாஷிக்‌ பிள்ளர்‌ 
சூ இ ருடியம்‌ 3 டியய்ந்த நிப்பபு 


ப ப பணி. 
பபா 1111 


௫௪ 


பாது ஆயிண்‌ ஈட*4847 5 கெொய்பொரத்‌ - பஙமங்மீ 


தீரான்‌ ககோ., லீட்‌,, 82, நாராயண முதலி தெர, ி.டி., சென்னை 


தற்கா: “ட்‌, நெ ௬. மே, டக 
| ப ஞூ 22. பரக நக தப ஈ௮, சிபகறப யக] 





| சாட விள்முகள்‌ : எம்‌. எசவாங்கயடே கம்‌ மீ கம்பியரி, ஷாம்‌, சேனம்‌ 





மிதந்து வர்தது, அப்பொழுதுதான்‌ குரியன்‌ கதய 
மால்‌ தான்‌, வாணத்தில்‌ உயரே உயிர 
பவனி வர்து ஜி வலிக்கப்‌ போகும்‌ உதய சூரியனின்‌ 
பொன்னிற வர்ண ஜாலங்கள்‌ வானில தீட்டப்‌ 
பட்டிருந்தன. பட்ள்‌ ஜாலங்களின்‌ கலகலத்‌ 
தொனியும்‌ கோயில்‌ பெரிய மணியின்‌ கணீரென்ற 
சையும்‌ சேரிக்து வர்தன்‌. ஓன்று அமைதஇயாக 
வும்‌ இன்பமாகவும்‌ இருக்கது. மத்ஜென்று உற்‌ 


சாகமாகவம்‌ உணர்ச்சியடனும்‌ இருந்தது, 
நாரண்டு மையாண சத்தங்‌ £ 
கலகீது அர்ஜுன. யிருர்‌ சரதம்‌, கிகி 


ன, 
படுக்கையிலிருக்து சக்தாம்‌ எழுக்கான்‌.. வழக்‌ 
கழ்துக்கு மாறுக அன்று எல்லாக்‌ காரியங்களிலும்‌ 
படப்பு காண்பித்தான்‌. அன்று, தான்‌ 

க்கக்‌ பிரயாணம்‌ செெம்பப்‌ போவதாக 
வும்‌ வருவதற்குச்‌ ரில மாதங்கள்‌ கூட ஆகலாம்‌ 
என்றும்‌, அதற்கான ஏற்பாழ்கக்‌ உடனே 
கவனிக்க வேண்டும்‌ என்றும்‌ தன்‌ சாரியஸ்தருக்‌ 
குக்‌ கட்டளை யிட்டான்‌. 

இர்ததி இடர்‌ உத்சாவைக்‌ கேட்டுக்‌ காரியஸ்தர்‌ 
ஒரு கணம்‌ இகைத்துப்‌ போனார்‌, மறு கணம்‌ 
வாய்‌ பேசாமல்‌ கர்தரம்‌ கிளம்புவதற்கு வேண்டிய 
புள்ள இறக கவளர்க்க ஆரம்பித்து விட்டார்‌. 

ட்டியில்‌ அவனுக்கு வேண்டிய உடைகள்‌ 
எடித்து வைக்கப்பட்டன, பறிக்கை கட்டியாகி 
ட்டது. இஇன்னும்‌ பிரயாண த்துக்கு வேண்டிய 
தட்டு முட்டுச்‌ சாமான்களையும்‌ மறர்து விடாமல்‌ 
எடுத்து வைத்தார்‌ காரியஸ்தர்‌, 

மோகினி இன்று என்துமில்லாத மகிழ்‌ [சியில்‌ 
மிதச்து கொண்டிருந்தாள்‌. கட்னிள்‌ வருவார்‌. 
அப்பா அவரிடம்‌ தன்னுடைய சம்மதத்தை வாய்‌ 
விட்டுச்‌ சொல்லிவிடப்‌ போகிறார்‌, அங்தசி அர்‌ 
கதொோஷத்தைக்கூற அவர்‌ அள்ளிக்‌ (தத்தும்‌ 
செொகொண்டு என்னிடம்‌ வருவார்‌. அதற்குள்‌ காம்‌ 
அலங்காரம்‌ பசய்து கொண்டு அவரை வரவேற்‌ 
கதி தயாராக இருக்க வேண்டும்‌ என்று நீர்மா 
ணித்தாள்‌. அவசரமாகத்‌ தன்னை அலங்காரம்‌ 
செய்து கொண்டாள்‌, தன்‌ கருரிலக்‌ கண்‌ 
குக்‌ கருமை போதாதென்று, இலமைகளு 
மை தீட்டிக்‌ கொண்டாள்‌, 

அப்போது அவள்‌ விழிகளின்‌ ஆனந்த அமிவகளம்‌ 
இன்பத்‌ இஸாகளும்‌ த எழுச்தாகன்‌, ரைப்‌ 
புயல்கள்‌ வீசின, காதல்‌ கொகசிதளித்தது. அன்பு 
பொங்கியது. த்திம்‌ பெகல்லாம்‌ அடியிலே 
எட்டாத அமத்தி எத்தனையோ இன்பங்கள்‌ / 
கொல்ல நூடியாக மாரிமங்கள்‌, ப்படியாக 
அவன்‌ இதயக்‌ கோட்டையின்‌ இரகியங்களை 
எல்லாம்‌ அவள்‌ மீண்‌ விழிகள்‌ பெதரிவித்கன, 

தன்‌ தர்ைதையின்‌ அளறயில்‌ யாரோ பிப்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ சத்தம்‌ பேகட்டு அங்கு ரொல்ல 
விரும்பினாள்‌, ஆணால்‌ அங்கு செல்லாமலே விஷயம்‌ 
தத்‌ தன்‌ பெரிய தாயார்‌ காலமாகத்‌ தெரிந்து 
சகொண்டாள்‌. சுர்தரம்‌ வச்திருப்பதாகவும்‌ தரகு 
யுடன்‌ சம்போோலமாகவம்‌ காரசார மாகவர்‌ ஏதோ 
பேக்‌ கொண்டிப்பகாகவும்‌ சொன்னாள்‌. 

சுந்தரம்‌ விட்டுக்குள்‌ வர்குதும்‌ வராதது தமாக 
கமொகினியின்‌ த்து அவனை எதிர்‌ முகாண்று 
அனம்த்தார்‌, அவ்ன்‌ கையைப்‌ பிடித்து வந்து 
தனக்கு எதிரில்‌ உட்கார வைர்தார்‌. 


சாக்தம்‌ வழக்கமாக அணிச்‌ தகொண்டு வரும்‌ 

உடைகளைக்கூட அண்று அணித்து கொள்ள 

வில்லை, சாதாரண வேஷ்டியையும்‌ சட்டையை 

யும்சான்‌ அணிீர்இருந்தான்‌. அவன்‌ கண்களில்‌ 

ஒரு மரப்‌ இணி விரிக்‌ கொண்டிருர்தது. இதம்‌ 
ல்‌ புன்னகை தவழ்ந்து விளையாடியது. 





ன்‌ 


॥ 












கரிய 
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1 உவ்கள்‌ பனுவ ளத குண றப்பததிகா வழி 
இஇல்ர இனம்‌ ஓரு கான்‌ விசை சுத்தயயானா 
பகு மெவண்டணெய்‌ சாப்பிட்டுக்‌. கொண்று 
வாருங்கள்‌, இரைத்துனிடும்‌ 1” 

எண்ண, உங்டள்‌ போசரின எியரிதமா 
இருக்கே! வெண்ணெய்‌ இண்ணும்‌ ௪ணது 
ஸ்‌ அன்ப போறும்‌ 1" 

11 அதாண்‌ இர்ன்னை | அகத்தமாானா பக ெவெண் 
சணய்‌ வாங்குவததியாக இங்கண்‌ அரியது 
அமலைச்சனின்‌ உடம்பு இளைத்துப்போய்விடும்‌!”! 


பன்ன மாமா! ஒரு காளம்‌ இல்லாமல்‌ இண்று 
இரே உற்சாகமாக இருக்கி, ர்களே"" ல என்னன்‌. 

மதந்தாம்‌! இன்று உன்னிடம்‌ ஒரு முக்கியமான 
விஷயத்தைச்‌ மெசொல்ல பேவண்டும்‌ என்பதற்காக 
உன்னைக்‌ காலையிளிருக்பேே எதிர்பார்த்‌ தும்‌ கொண் 
டிருந்தேன்‌ " என்றார்‌. 

பதான்‌ பிரயாணம்‌ கிளம்பும்‌ விஷயம்‌ உங்களுக்கு 
முன்னதாகவே தெரித்து போய்‌ விட்டோ 1" 

॥ பிரயாணமா 1! எங்கே !"' 


* இலங்கைக்கு. "' 

ப இலங்கைக்கா ! அப்படித்‌ இடுரென்று புறப்‌ 
படும்படியான அவசரம்‌ என்ன வக்து விட்டது!" 

॥கமக்கு அங்கே கொன்சம்‌ தேயிலைத்‌ தோட்‌ 
டம்‌ இருப்பது உங்களுக்குக்‌ தெரியும்‌ அல்லவா 1! 

1 ஆமாம்‌) தெரியும்‌. 


ப்‌. அங்குள்ள ரர்க்த கலர எறுஸ்‌ ஈம.து 
 ர்தனு வர்ர பார்த்து தண்டுக்கும்‌ 
அன்தத்‌ தச்‌ ர்த்து வைப்பததி 


பெரிய ற்க௱ார 
காகப்‌ ம ந்கன்‌ ர ர்‌“ 

அப்பொழுது வேகமாக அடித்து காற்று ஐன்‌ 
னால்‌ வழியாக அவர்கள்‌ பேரிச்‌ கொண்டிருச்த 
அறையில்‌ புகுக்து ஐலமிட்டது, வாழ்வு இரு 
மாயை என்று சொல்லுவது பே தீது அவ 
னுக்கு. இடீரென்று அவனுக்கு எற்பட்ட எதா 
ஒரு சந்தேகத்தைக்‌ காரணமாகக்‌ கொண்டுதான்‌ 
அவன்‌ இலங்கைப்‌ பிரயாணத்துக்குக்‌ நட்டம்‌ 
போட்டு விட்டான்‌. 

அவ்ன்‌ மோடியை பேேோித்கான்‌. அவன்‌ கரிய 
கண்களின்‌ ராஸ்‌ அன்டு அவன்மீது அசைக்க மூடி 
யாது ஒரு சக்நியைப்‌ பிரயோகித்கது. இதைப்‌ 
பம்றித்தான்‌ அயன்‌ சன்‌ மாமாவிடம்‌ பேச விரும்‌ 
பிறன்‌. அதத்கு மாமாவே பேச்சுக்‌ கொழ்க்க 
மாட்டாரா என்று நினைமி துக்‌ கொண்டி ருர்ீகான்‌. 
ஆனல்‌ பேசி சா தேயிலைக்‌ கோட்டதி துதி தகா 
இல்‌ பபேபோய்‌ கின்று விட்டது. அவன்‌ மாமாவின்‌ 
பத்க்க்தை அவலுடன்‌ பார்க்கான்‌. 


ப்பி 


| 
| இ ஈழ காட்டின்‌ தவப்‌ புதல்வரிக 
| னில்‌ இருவரும்‌ சிறச்த தமிழ்ப்‌ பாவ 
லருமான பண்டிதர்‌ தா. மூருகச 
பிள்ளை அவர்கள்‌ ேதேக விபயோொகு 
மடைர்த செய்தியை அறிச் து மிகவும்‌ 
அருகம்‌ இப்பெமியாச்‌ ன்‌ 
ச சோற்றுத்‌ கதஇணறைகளில்‌ 
த்துடன்‌ ய ச்ர்ற க்கச்‌, 
1 கவ்கி'' நஇதழின்‌ பேபரில்‌ பிக்கு 
அன்பு கொண்டிருச்தவர்‌, 
காலஞ்‌ சென்று பி பசியாசின்‌ 


| புதல்வர்‌ த எம்‌, கதிர்காமதம்பி 
அவர்‌ மற்றும்‌ அவருடைய 


கதக்‌ கண்பர்‌.களுக்கும்‌ ன்‌ 
மனமாரிரிது அறுகாபத்த தி்‌ பெரி 
வித்துக்‌ கொள்கிறோம்‌, து 


"எங்கு பாரித்தாதும்‌ சண்டையும்‌ சச்சரவும்‌ 
தாணு! கம்நூடைய குடும்பச்‌ சண்டைக்குக்‌ கூட 
இன்று சான்‌ மூடிவு சாண்பசற்குத்தான்‌ உன்னை 
எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்சேன்‌. இ வரத 
நீயோ வேறு ஒரு தகராறுக்கு முடிவி காணப்‌ 
பிரயாணம்‌ போகிபிறன்‌ என்று சொல்லிக்‌ கொள்‌ 
நிருய்‌, கலகத்தில்‌ சண்டையும்‌ சச்சாகம்‌ இல்‌ 


வாமல்‌ மணிதரீகள்‌ வாழு. மாட்டார்களா !'' 


சர்தாம்‌ உணர்சி மிகுர்சவனய்ப்‌ பே ஆரம்‌ 
பித்தான்‌, கையை ஆட்டிக்‌ பிகொண்டு 0 ட்‌ ்‌ 
மாமாவின்‌ இஇன்னும்‌ சற்று நெருங்கி 
அமர்ர்து சிசானமாகச்‌ சொன்னன்‌, 

"நீங்களே பாருங்கள்‌, எல்லாருமே கெட்டவர்‌ 
மான்‌ டா கள்‌, யாரையும்‌ சம்பி எந்தச்‌ 
காகியத்திதூ. க நூடியவில்வை. எங்கு பார்த்‌ 
தாலும்‌ மனிதர்கள்‌ சண்டை போட்டுக்கொண்டே 
இருக்களுர்கள்‌. வீட்டில்‌, உறவினர்‌ குடும்பங்‌ களில்‌ 
எங்கு சென்றாதும்‌ பகோபதாபங்கள்‌, விளையாட்‌ 
டுக்கள்கூடச்‌ கடைசியில்‌ சண்டையில்‌ பபோய்தான்‌ 
முடுறது. வேண்டாத காசியங்களுக்‌ கெல்லாம்‌ 
வீண்‌ கலகங்கள்‌ செய்கின்றனர்‌, ஒன்றுமறியாத 
மக்களை அடிக்கின்றனர்‌. அதனுல்‌ மக்கள்‌ கைது 
செய்யப்‌ பருகிண்றனர்‌, எல்லாம்‌ சுயாலத்துக்‌ 
காசுவே ஒருவரை ஒருவர்‌ அடித்துக்‌ கொள்கி 
னர்கள்‌. நஇகதெெல்லாவற்றையும்‌ பார்க்கும்போது 
எனக்குக்‌ கூடசாம்‌ எகற்காக வாழ்கபோம்‌ என்று 
என்மீதே கோயம்‌ எற்படுகிறது. கம்‌ கமும்‌ 
பங்களையே எடுத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌, ஒன்று 
மில்லாகதற்காக வீண்‌ மனஸ்தகாபத்தில்‌ எத்த 
கயோ காலமாக இருக்து வருப்பிரம்‌. கல்லவர்கள்‌ 
யாரு ம உலகத்தில்‌ இல்லாமல்‌ இருப்பகால்தான்‌ 
இதுபோன்ற வெறுப்புக்கள்‌ அதிகமாகிறது. ஒரு 
சிலர்‌ இவ்கொருவர்‌ அங்கொருவராக ௩ல்ல மனம 
படைதிதவரிகள்‌ இருக்கிறர்கள்‌, அவரிககிளயும்‌ 
மக்கள்‌ எங்கே வாழ விற்கருர்கள்‌ !'! 

கர்தாத்தைப்‌ பார்த்து மோகினியின்‌ தச்சை 
சிரித்தார்‌. உண்மையாகப்‌ பபேளினன்‌. தனக்கும்‌ 
சோன்றியசைத்‌ தடங்கள்‌ இல்லாமல்‌ சொன்னன்‌. 
அதனாலேயே அவருக்குச்‌ சச்தாத்தின்மீது மேதூம்‌ 
அன்பு உண்டாடி விட்டது, ஒரு பரிவு உணர்சி! 
யும்‌ பாசமும்‌ எற்பட்டது. 

1 நீ பொரம்ப தாரத்துக்குப்‌ போய்‌ விட்டாப்‌, 
மிகப்‌ மிபரிய காரியங்களுக்‌ சாதாரணமாகத்‌ 
இரிப்புகள்‌ கண்டு விட்டாய்‌, சீ சொல்துவது 
எல்லாம்‌ உண்மைதான்‌. அலத வாழ்க்கையில்‌ 


ப்ப 





கடைப்‌ பிழுக்க வேண்‌ 
மூய மனப்‌ பக்குவம்சாண்‌ 
இன்னும்‌ மக்களுக்கு 
எற்படவில்லை, எந்தக்‌ 
காரியத்தையமே மேலே 
முக்த வாரியாகப்‌ பார்க்‌ 
கச்‌ தொடங்கி விட்டார்‌ 
கள்‌. கமக்குப்‌ பின்னா 
இம்‌ உலகம்‌ இரக்க 
மவண்டும்‌, அடில்‌ மக்கள்‌ 
வாழ்‌ வேண்டும்‌ என்று 
உணர்ச்ிபேே ஜனங்ககரி 
டம்‌ காேம்‌. இலங்‌ 
கைத்‌ தோட்டத்தில்‌ 
வேம்‌ செய்து வரும்‌ 
சிதாழிலாளர்கள்‌ நீண்ட 
காலமாக அர்தத்‌ கோட்‌ 





வருபவர்கள்‌, அெவரிக 
டைய களழப்பு மட்டமும்‌ 
நில்லாளிட்டால்‌ கோட்டத்தில்‌ ஒன்றுமில்லை. 
ஆகையால்‌ அவர்‌ டய ரீண்டகால சேவையை 
மறச்து விடாமல்‌ இர்தத்‌ தகாரறைப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌, உண்ணுடைய எதிர்காலம்‌ ஈன்றுக 
இருக்கும்‌. இன்போோடு கம்‌ குடும்பச்‌ சண்டைகள்‌ 
இரிந்து விட்டன, கான்‌ மனப்பூர்வமாக மோகி 
னியை உணக்ருக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து கொடுக்கத்‌ 
இரிமானித்து விட்டேன்‌ '" என்றார்‌. 

வெளியில்‌ இளங்காற்று சற்று வேகமாக அடித்‌ 
த்க்‌ ஸரர்ன்ம ந்தது, காற்றில்‌ அசைச்தாடுகிற 
டத த்‌ ப சத்தம்‌ லேசாகக்‌ ர சடன்‌ 

மா ன்‌ தகப்பளாுர்‌ சச்தோஷ மிகுதியால்‌ 
செபெருகுாச்சு விட்டுக்‌ கொண்டிருக்தார்‌, வானத்தில்‌ 
இட்டு இட்டாகச்‌ சிதறிக்‌ காணப்பட்ட மேகக்‌ 
கூட்டங்களை ஜன்னல்‌ வழியாகச்‌ குக்தாம்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. அது வாணிே வேகமாக களரிக்து சென்‌ 
2.து. அவ்வப்போது மேகக்‌ கூட்டங்கறரக்கி 
டையே குரியன்‌ தன்‌ ஒளி முகத்தைக்‌ காட்டின்‌, 

வாழ்வின்‌ விரித்திரங்களை ஒரு கணம்‌ சுச்சரம்‌ 
எண்ணிப்‌ பார்த்தான்‌. மாமாவின்‌ மன மாறுதல்‌ 
அவனுக்கு வியப்பை அனித்த து. 

நிங்கள்‌ இச்சு உலசத்தில்‌ உள்ள ஈல்லயர் களில்‌ 


இருவரி. நீங்கள்‌ நந்து முடிவுக்கு நிச்சயம்‌ வர்த 
விழ்விர் ஆன்‌ ணட எனக்குக்‌ கரியும்‌. இருக்கா 


தூம்‌ கான்‌ இலங்கைக்குப்‌ போய்‌ வர்தவடன்‌ 
இதற்கு எற்பாம்‌ செய்யலாம்‌." 

। கல்யாணச்தை மூடுத்துக்‌ கொண்டு பிமாகினி 
யையும்‌ அனமுத்துக்‌ கொண்டு இலங்கைக்குப்‌ 
போவ்துதானே! ௮ ந்திலங்ன கயை எல்லாம்‌ 
பார்த்து விட்டு வருவான்‌ '' என்றாள்‌ இவ்வளவு 
சாமியாக இவர்கள்‌ சம்பாஷணைகளைக்‌ கவணித்து 
வச்சு மோகினியின்‌ தாயார்‌, ்‌ 

! இல்லை, சான்‌ தனியாகத்தான்‌ போகப்‌ போல்‌ 
பென்‌. இலங்கை போய்‌ வரத பிறகுதான்‌ கல்‌ 
யாணம்‌ எல்லாம்‌." 

லன்ன" (இனக எப்படிச்‌ சடிப்பான்‌! அவளால்‌ 
உன்கப்‌ பிரித்து க்க மயம்‌ என்று நான்‌ 
நினைக்கு வில்லே,!! ண்‌ மவ்த்‌, ன 

'*இது என்ன கேள்வி! பிமாகினி எப்படிச்‌ 
சப்பான்‌! இதனால்‌ என்ன ஆபிவிடும்‌ அவளுக! 
யாரானலும்‌ பிரிவு அன்பைய்‌ பெருக்கும்‌, இது 
உலக இயற்கை, இது பமோகிணி உணர்ர்புத 
இருப்பாள்‌, சுந்தரத்தின்‌ பிரிவால்‌ மோடினிக்‌ 
எத்படும்‌ துயாத்துச்காக, அவளுக்கு 


ற 








சீக்கனத்திற்த்ம்‌ புந்தோபஸ்துககும்‌ 


சூப்பர்‌ இந்தியா டயர்களினால்‌ உள்எ இரட்டிப்பு ஆதாயம்‌ 
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சிக்கனம்‌ 


₹1! யூர்களில்‌ 
மிகச்‌ சிறந்தவை ”” 





அறுசல்‌ சொல்ல வேண்டாம்‌! என்றார்‌ மோகினி 


* அருமைத்‌ தகப்பனார்‌. 


இசைச்‌ சொல்லிவிட்டு அவர்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்‌ 
தார்‌. அப்போதுகான்‌ அங்கு வந்த பிமாடிணி 
அவர்கள்‌ மூன்‌ கின்றாள்‌, அவள்‌ முகம்‌ சற்று 
வாட்டநுநிதிருர்தது, அவள்‌ மனம்‌ பேவேதனையால்‌ 
சுருங்கி யிருர்தது. எல்லாரையும்‌ இருமாதிரியாய்ப்‌ 
பார்த்தாள்‌, விதி அவளைப்‌ பாரித்துச்‌ சிரித்தது. 

கந்தரம்‌ மோடனியைப்‌ பார்த்தன்‌, பிறக 
மாமாவையும்‌ அக்தையையும்‌ பார்த்தான்‌. எல்‌ 
லாருக்குமாகச்‌ சொன்னன்‌. நான்‌ அவசியம்‌ 
முலங்கைக்குப்‌ போபோய்‌ விட்டுத்தான்‌ வாபி பண்டும்‌, 
ஆணும்‌ கான்‌ அங்கு அறிக மாள்‌ தங்கப்‌ போவ 
தில்லை. கான்‌ இலங்கையில்‌ இருக்காலும்‌ என்‌ 
மனம்‌ இங்குகான்‌ இருக்கும்‌, ஈக்கொமே திரும்பி 
விடுவேன்‌ "" என்றான்‌. 

மோகினியின்‌ கண்களில்‌ ரீர்‌ துளித்துது, 
தாயாரின்‌ கண்களும்‌ கலங்கெ 

!உலகத்றில்‌ இது சகறும்‌. சுந்தாம்‌ இலங்‌ 
கைக்குப்‌ போய்‌ விட்டு விரைவில்‌ வர்றது விடுவ 
தாகத்தானே சொல்லுறேன்‌ !"" என்றார்‌ மோகினி 
யின்‌ தகப்பளுர்‌. 

மோனி மெதுவாகச்‌ சுந்தரத்தின்‌ அருபில்‌ வசீ 
நான்‌. | 1 ய கண்களும்‌ தன்றறை இன்று 
அன்புடன்‌ கோக்க. மாகன்‌ வாய்‌ பி பசாமல்‌ 
அனசயாமல்‌ இருக்தாள்‌. இப்படி அவள்‌ அச 
யாமல்‌ இருப்பதம்‌, அவள்‌ மொனானமாகப்‌ பாரிப்‌ 
பதம்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகச்‌ சுந்தரத்துக்கு 
எதோ விவரிக்க நூடியாது பயத்தை ஊட்டின. 
அவன்‌ அவளுடன்‌ பபச விரும்பினுன்‌., ஆனல்‌ 
என்ன பேசுவது என்றுதான்‌ அவனுக்கு விளங்க 
வில்லை, மோகிணியே பேச ஆரம்பித்தாள்‌. 

"என்ன மோசமான வாழ்க்கை!" என்று தெளி 
வான குரலில்‌ சொன்னுள்‌. அதில்‌ அழுத்‌ தமிருர் தத. 
எசசோ குறைப்‌ பட்டுக்‌ கொண்டு கூறுவது 
போபோல்‌ அவன்‌ மெசொல்லவில்லை,  மணிதப்‌ பிறளி 
எடுத்த ஒருத்தி ஒரு விஷயத்தைப்‌ பற்றிச்‌ ஏம்‌ 
இத்து எல்லா சிதரிர்த முடிவுக்கு வர்களை 
வெளிப்படையாகச்‌ சொன்னாள்‌, சற்று சேம்‌ 
அனையாமல்‌ இருர்தாள்‌. ட 

। தாங்கள்‌ என்‌ காதலை நிராகரித்தால்‌, நான்‌ 
கூடிரை விட பேவேண்டியவள்‌ தான்‌ '' என்று 
சொன்னாள்‌, அவள்‌ சொன்னதில்‌ ஒரு வாரி த்த 
கூட உபசாரத்துக்காகச்‌ சொல்லுவது போலில்லை. 
நின்னுடைய வாழ்க்கையைப்‌ பற்றித்‌ தீர்மான 
மாக முடிவு செய்து கொண்ட ஒருத்தி தான்‌ 
அதலிருர்து கிராகரிக்கப்‌ படிவதாகச்‌ தெரிர்தால்‌ 
சாவைக்‌ தவிர வேறெதையும்‌ செய்யக்‌ கூடிய 
நிலையில்‌ இல்ல்‌. என்ற மூடிவுக்கு வச்‌.து விட்ட 
கதையே அது காட்டியது, 

இவ்வள செணிவாக, விளக்க முடியாத வேத 
ணனையடன்‌ மோகினி கூறியதும்‌ சுர்தரம்‌ ஒன்றும்‌ 
பதில்‌ சொல்லாமல்‌ இருக்க ருதடிய வில்லை, மோ 
னிய ஆவூலோழு பாசித்தான்‌. சற்று பேகம்‌ 
அவளைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டே இருக்கான்‌. 

1 நான்‌ இலங்கைக்குப்‌ போனால்‌ அங்கேயே 
தங்கி விழ்வேன்‌ என்று கிசைத்து விட்டாயா ॥” 
என்று கேட்டான்‌. 

உ சிக்கோமாகள்‌ இரும்பி விடுவீர்கள்‌ அல்லவா 1!” 

"எவ்வள விளரவில்‌ மீகுபிய மூடிய ரீமா அவ்‌ 
வ்ளவ விரைவில்‌ வர்து விடுவேன்‌, பிபி! 

'* எவ்வளவு காட்சளாகும்‌ 1" 

॥ சி எனக்காக உண்மையாகவே காதிகிருப்ப 


தாக இருந்தால்‌ வெகு ரிக்வோத்தில்‌ இரும்பி விடு 


ப்ப 


அவன்‌ 


வேன்‌. என்‌ வருகையை உன்‌ இதயம்‌ உணக்கு 
நூன்‌ கூட்டியே சொல்லி விடும்‌.” 

। உங்களுக்காக எத்தனை யுகம்‌ வேண்டுமா 

லும்‌ காத்திருப்பேன்‌ * என்றுள்‌, மோகினி 

ன்‌ குரலில்‌ ஒரு எக்கம்‌ தொனித்தது. ஆளுல்‌ 
அவள்‌ கண்களில்‌ இப்பொழுது ஒரு ஈம்பிக்கை 
தோன்றியது. அதனால்‌ அவள்‌ மீண்ட கண்கள்‌ 
நீணாப்‌ பெபருக்சுவில்லை, 

அவர்கள்‌ இருவரும்‌ பிரிரி தனர்‌, 

தவரை அமைநியாக இருச்த வானத்தில்‌ ஙு 

கட்டன்‌" தோன்றியது. ளெரு அரத்தில்‌ என்கோ 
ஆகாயம்‌ அதிர்ந்தது! இடி இடித்தது. பின்னர்‌ 
அமைநி நிலவியது. அதோடு முடிவு எற்பட்டு 
விடவில்லை என்றும்‌ சோன்‌ றியது. 

கந்தாம்‌ மோகினியினுடைய தாயார்‌, தப்‌ 
பளார்‌, பெரிய தாயார்‌ எல்லாரிடமும்‌ விடை பெற்‌ 
றுக்கொண்டான்‌. தன்‌ மாமான்வ ர்வத்தோடு 
தழுவிக்‌ கெண்டான்‌. அவர்‌ பாதங்களில்‌ விழுந்து 
வணங்கிளுன்‌. அங்கிருக்து செம்பி விட்டான்‌. 
அவன்‌ கையில்‌ ரூரியான இண்பண்டங்கள்‌ சிறந்த 
ஒரு பைனயக்‌ கொண்டு வர்து பெகொடுத்தான்‌ 
அவன்‌ அத்தை, அசை எழ்த்துக்‌ கொண்டு அங்‌ 
கிருந்து செம்பினன்‌. வெளி வாசதுக்கு இறங்கும்‌ 
பழிசளில்‌ எனகயோ எண்ணிய வண்ணம்‌ இதங் 
இனன்‌. அகவமிலயும்‌ அறியாமல்‌ அவண்‌ நுகம்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்த்தது, மோகினி ஐன்னவ்‌ வழியாக 
அவனைப்‌ பார்த்தபடியே கின்‌ றுகொள்டிரும்‌ தாள்‌, 


கொஞ்ச கோம்‌ கழித்தது. ஒரு இற்றை மாட்டு 
வண்டி, பவேகமாகப்‌ யோரும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. 
ஓல்‌ ஐல்‌" என்று அர்த மாட்டுச்‌ சலங்கையின்‌ 
சத்தம்‌ மோகினியின்‌ இதயத்தை என்னவோ 
செய்தது. அந்தச்‌ சத்தத்தை அவனால்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்க முடிய வில்லை. தன்‌ அளறுக்குச்‌ 
சென்று கதவைச்‌ சாத்திக்‌ கொண்டாள்‌. 


வெரு தாரத்தில்‌ கேட்டம்‌ சோக நீதம்‌ 
பபோல இற்றை மாட்டு வண்டியின்‌ சத்தமும்‌ 
ம்ங்கி மறைர்து விட்டது. 


இத இடத்தில்‌ மழலி கதையை நிறுத்தி 
விட்டாள்‌. நாண்‌ சுனவில்‌ தமன்ன போல 
அவள்‌ சொன்ன கதைனயக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டி 

தன்‌. என்னுடைய வயிழ்றுப்‌ பசி கூடத்‌ 
கரிய வில்ல, அவள்‌ சொல்‌ அழகிலோ, அவன்‌ 
ராவின்‌ அற்புத சக்நியிலோ, கதையின்‌ போகச்‌ 
லோ லா எழில்‌ என்‌ மனம்‌ ஈழ்‌ பட்டது என்பனத 
என்னல்‌ கூறமுடியாது, தவிர்க்க முடியாத ஆவ 
துடன்‌ சதைக்‌ இக்கும்‌ கலக்க கரத 
அவளுடைய கதை தக்‌ கட்டத்துக்கு வத்த 
போது என்னால்‌ கம்மா இருக்க மூடிய வில்லை. 

1 கல்யாண தை முடித்துக்‌ கொண்டுதான்‌ 
ச்சா இமக்கைச்மப்‌ போனால்‌ என்ன 1 அவ 
க்கு மோடினியின்‌ மீது உண்மையான காதல்‌ 

க்்த்தோ என்னவோ !'' என்பேன்‌. 
ட திழவி சட்‌ படென்று இந்த தண்களே சரீபித 
கப்‌ ரன்கள்‌ தான்‌, க்கக்‌ விட்டுச்‌ சந்தேகம்‌ 
என்று ஐழரீயுமோ நெரிய வில்க்ியே '" என்றாள்‌, 
கான்‌ பில்‌ சொல்லாமல்‌ அந்தக்‌ கிழவியின்‌ 
கருங்கிய முகத்தைப்‌ பார்த்தேன்‌. 

முல்க்‌. வனத்தில்‌ காற்று மேலும்‌ மோதும்‌ 
பமலும்‌ கத்தம்‌. சாம்டியகு, மரங்களின்‌ 
தலைகள்‌ பேயாட்டம்‌ ஆடுன, இரவுப்‌ பூச்சிகள்‌ 
அய்வற்து, உணர்ச்சி நிறைந்த சத்தத்தை விடாது 
முழங்கிக்‌ கொண்டிருந்தன. (9 தொடகம்‌/ 


அரம்‌] விக நந எ நலன்‌ 
விரூல்காாமறகு எரகள்‌ 
கொருவல்‌ கந்தல்‌ தனம்‌ 
உதக கரப்கூறி நன துமாபபரா 
ரே மிர்‌ பணி 
வாரண யாக்க 


டக்‌ 


டி. எஸ்‌. ஆர்‌. ச: க்கா கும்பகோணம்‌ 


சென்னை. நகரத்‌ இற்கு டூன்ட்சிபியூட்டர்கள்‌ ரத்‌ எதுன் எஸ, 27, இணி இான்காண்‌ 
சாமி, திருவன்னிக்கேகேணி, மதராஸ்‌, கோயமூச்‌ தார்‌, பாலககாழு, சிவ சிக்கு, சால்‌ எகுண்மடுகள்‌ 
8, பாபைட்டாபி செட்டியார்‌, (1948-ல்‌ எதாபிக்கப்பட்ட.து ], 





க ன்ப தண்து 
பம்பாய்க்கு எஜண்டுகள்‌ 2 சாரிமசயா ண்டோர்ண்‌, மாதுங்கா [ம்‌ ச்‌ 





ஆனந்தத்தை மீண்டும்‌ அளிக்கும்‌ 


ட சிகி ॥ உண்‌ ஙா களித தூண்ண ண்யான்‌ விண்ண வண்‌ வம்‌ 
உள்ணிக பணத்‌ இ பருந்து ௩ கா கர்ண ப ணற்தாகள்கர்‌ அிய்ற்டபார்‌ 
ணிய மர்புயா கண்டார்‌ வ ரிற்பள்‌ ந: இர வ தப்பா ௩ ஈஆ 

வல்கக்சசெவய ஊன்கது ணட ண யிண்ண உங்கரின ஊரி கர்‌ 
தனிதாத்துத்‌ தாகில்‌ ஊணயாரிய ஈன்‌ ற்ப அசன்‌. இல்‌ 
கையன்‌ யிண்ணா பாணசிசிகு உர்‌ அதது ள்ளன சே 
ண்ர்று ள்சிர ண்‌ தளி. ங்க ண்‌ வ்‌ க.க குண அ க்நிதசஷத்தைக 
வட்டி ம் ஆச பண பிணி பாரிய மிகஷ க தது உ ரிகிடரி 
கண்‌ செங்கிடரிது தூண்ண ண்ண விண்ணை இண்டேது கட 
ேொண்ணத்‌ தொட தங்கள்‌ 

டஉஎக்ூடரிகள்‌ அடசிகாரல்‌ பெற்று 
சயன பினணன உடனளிகாண்டு காழ்‌ 
க்ணக இணன்பதகைதைய பரிபூரண மை சக 
பெரு ங்கள்‌ 


| பைல்‌ பீன்ஸ்‌ 








பதானித்கு சோன்‌ எழுண்டுகள்‌! நாதாக்கோ.. பார்க் டன்‌ 





கலைந்த கனவு 


ரவு மணி பத்து இருக்கும்‌. எல்லாரும்‌ படுக்‌ 
கையில்‌ புரண்டு கொண்டிருந்தார்கள்‌. காற்று 
வரசமல்‌ ஓரே புழுக்கமா யிருந்தது. சட்டென்று 
எழுது இன்னல்‌ கதவைத்‌ இறக்தேன்‌. வெளியி 
லிருந்து 'குப்‌'பென்று குளிர்ர்த காற்று என்மேல்‌ 
பட்டது. சட்டையைக்‌ கழ.ற்‌ரி மாட்டினேன்‌. 
அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ எதோ வண்டி வரும்‌ சத்தம்‌ 
கேட்டது. இக்க. பி வளையில்‌ யார்‌ வரப்பேசகி 
ருர்கள்‌ என்று கினைத்தவாரே ஜன்னல்‌ வழியாக 
எட்டிப்‌ பார்த்தேன்‌. என்ன ஆச்சரியம்‌! ஒரு 
ரீக்ஷாவல்லவா வந்து கொண்டிருக்கிறது. யாரா 
வத வண்டியிலிருந்து இறங்குகறுர்களா என்று 
ஆவதுடன்‌ எதிர்‌ பார்த்தேதன்‌. ஒரு நிமிஷம்‌ 
ஆயிற்று, இரண்டு கிமிஷமாயிற்று, நன்று கிமிஷ 
மும்‌ ஆயிற்று. ஒருவரும்‌ இறங்குவதாகத்‌ தெரிய 
வில்ல! சிக்கா இருத்து வர்தவனையாவது கேட்‌ 
கலாம்‌ என்று எண்ணி தன்னலண்டை ப்பானேன்‌. 
பேவேளியில்‌ பார்வையைச்‌ செதுத்திய எனக்கு அப்‌ 
படியே இருதயம்‌ நின்றுவிடும்போல்‌ இருச்து து. 
ரிக்ஷா சரிழகூட வைக்கப்படாமல்‌ நின்றது ரீன்று 
படியே இருந்தது! யாராவது பிடித்திருப்பார்‌ 
களோ என்று சற்றுப்‌ பார்த்தேன்‌. ஒருவனையும்‌ 
காணவில்லை. க்தாலும்‌ மெள்ள சமாளித்துக்‌ 
கொண்டு, யாரது!" என்று அதட்டினேன்‌. 
படக்‌ "கென்று சிக்ஷா கீழே வைக்கப்படும்‌ சத்தம்‌ 
கேட்டது. அழிகிருந்து ஐரு ஆரசமி என்க 
கோக்மி வர்.து கொண்டு குர்கான்‌, அவன்‌ இக. 
பொன்று எப்படித்‌ தோன்‌ றிளுன்‌ என்று எனக்குப்‌ 
புரியவில்லை. என்‌ உடம்பு ஈடுங்க ஆாம்பித்து 
விட்டது. இரு நுறை *குப்‌'பென்று வியர்த்துக்‌ 
கொட்டியது. இருதயம்‌ படபட" வென்று 
பூவகமாக அடித்துக்‌ கொண்டது. 
வாரி. ரி என்றேன்‌ நாக்குழற, 
சாமி, கான்தானுங்க எழுமலை!" 
ப எழுமக்லயா. எர்த எழுமலை!” 
1! ரிக்ஷாக்கார எரு 11. அது 
உன்னைப்‌ பற்றி சான்‌ கேள்விப்‌ பட்ட துகூட 
இல்லையே! அது சரி, இப்போ நீ இங்கே எங்கே 
வர்தே !'' என்று கேட்டென்‌. 
॥ என்‌ கதையைச்‌ சொல்லலாம்‌ என்று வர 
பேேனுங்க '" என்‌ அவண்‌, 
என்‌ இருதயம்‌ இ ற வேவை செய்ய மறுத்து 
விட்டது! அப்படியே கம்பினயப்‌ பிடித்த 
வண்ணம்‌ நின்று விட்டேன்‌! 
பஉனக்கெப்படித்‌ தெரிந்தது நான்‌ ௧மை 
எழுதுபவன்‌ என்பது!" என்றான்‌ ட அன்த்னாம்‌ டின்னர்‌ 
பனிச்‌ * சென்று ஒரு முனற மின்னல்‌ தோன்றி 
மறைந்தது. அந்தச்‌ ஈிறிது பேர வெளிச்சத்தில்‌ 
அவனுடைய முகத்தை ஈன்றுகப்‌ பார்த்தேன்‌. 
கீண்டு வளர்ச்‌ இருந்து தாடி, குழி விழுந்து கண்கள்‌, 
அளை நிஜார்‌ அவன்‌ இடுப்பை அலங்கரித்தது. 
அதிதும்‌ ஈழருகடுவே இழிந்து ஒட்டிப்‌ போடப்‌ 
பட்டிகுந்துத, இரும்பு உலக்கை போன்ற கை 
கள்‌, இம்மாதிரி அவன்‌ தோற்ற மளித்தான்‌. 
அகத மின்னல்‌ வெளிச்ச த்தில்‌ முணற அவண்‌ 
முகத்தில்‌ வறட்டுப்‌ புன்னகை தோன்றி மறைக்‌ 
த்து. ஏன்‌ சிரிக்கிறாய்‌?! என்றேன்‌ நான்‌ 
பயத்துடன்‌. பதன்‌ நுயில்லே எதுமான்‌ வள்ளியை 
நினைத்துக்‌ கொண்டேன்‌. என்னையு மறியாமல்‌ 
சிரிப்பு வர்து விட்டது '' என்றான்‌. 
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॥ வன்ளியா, அவன்‌ யார்‌! 

81 அவளர்‌... நம ஹ்ஹா"! என்று இடி ப்த்ைை 
பயங்கரமாகச்‌ சரித்தான்‌. அந்தப்‌ பேய்ச்‌ சிரிப்பு 
என்னை என்னமோ செய்தது! 

ரமி, கான்‌ உள்ளே வரட்டுங்களா!"" என்றான்‌. 
பேசாமல்‌ போய்க்‌ கதவைத்‌ இறர்ேன்‌. அவன்‌ 
என்‌ பின்னலேயே வச்தான்‌, என்‌ எதிரில்‌ உள்ள 
நாற்காலியில்‌ உட்கார்ச்தான்‌. 

அப்பொழுது சான்‌, !* சரி, உன்‌ கதைச்‌ 
சோல்‌"" என்பன்‌. அவன்‌ இடு முளை கனைதீ 
துக்கொண்டு கதையை ஆரம்பித்தான்‌. 


இ/ப்பொழுது எனக்கு வயது பதினெட்டு. 
இளங்‌ கன்று பயமறியாது என்பார்களை அம்‌ 
மாதிரி கான்‌, ஒருவருக்கும்‌ கட்டுப்படாமல்‌ என்‌ 
இஷ்டப்படி வளர்ந்து வர்தன்‌, கொஞ்சம்‌ வயது 
வர்து, கலகம்‌ தெரிய ஆரம்பித்தவுடன்‌ என்‌ 


குலத்‌ தொழிலாகிய படு தஐட்டுவதில்‌ என்‌ 
ர்க்‌ மெலுத்தமன்‌. படகு ஓட்டுவதில்‌ 


எனக்கு அலாஇப்‌ பிரியம்‌. சாப்பாட்டு கேரம்‌ 
தவிர மற்ற கேரங்களில்‌ படகும்‌ தடுப்புமாக?வ 
காலங்‌ கழித்து வந்தேன்‌. மேதும்‌ ம்பி. 
பேறு ஏராளம்‌, என்னைக்‌ கண்டித்துதி ந்து 
தாய்‌ இல்லாததால்‌ சம்பாதித்த பொருளை மனம்‌ 
பீபானபடி செலவழித்தேன்‌. என்‌ தகப்பனு 
ருக்கோ வேளா பே௱ளைக்குச்‌ சாப்பாடு கிடைத்‌ 
வவ போதும்‌, அகலால்‌ அவரும்‌ வாய்‌ நூடிக்‌ 

காண்டு சம்மா இருச்து விட்டார்‌- 

அந்த வருடம்‌ மிகப்‌ பெரிய மனழ பெய்தது. 
மழை என்றால்‌ எப்பேர்ப்பட்ட மழை தெரியுமா 7 
அப்பப்பா! இப்பொழுது நினைத்தாலும்‌ பயங்கரமா 
யிருக்கிறது. ஒரு வாரம்‌ விடாமல்‌ பெய்தது. 
ஆம்றில்‌ இரு கரைகளிலும்‌ வெள்ளம்‌ கனா 
புண்டோட ஆரம்பித்தது. சக்த மாதரி 
பெவள்ளம்‌ அது வரையில்‌ வந்தத கடையா து, 
ஐயோ... அதன்‌ பயனுக எத்தனை ஆல மாங்‌ 
களும்‌ அரச மரங்களும்‌ பூத்துக்‌ சுதுங்வயே 
மாமரங்களும்‌ வேரோமு சாய்நீது ஆடு 
ரபோயின/ அதுமட்டுமா! லெ ஆடுமாடுகள்‌ 
கூடல்லவா வெள்ளத்்‌துக்குப்‌ பலியாகின! இம்‌ 
மாதிரி இன்னும்‌ என்னென்னவோ! ஆண்டவ 
னுக்குத்தான்‌ வெளிச்சம்‌ ! 

ஒரு வழியாக மழை கின்றது. ஆணுல்‌ வெள்ளம்‌ 
நிற்குமா 1 ஆற்றில்‌ ஜலம்‌ போய்க்‌ கொண்டிருரி 
தது! அடித்தது ஐயா, யோகம்‌, எனக்கு அப்‌ 
பொழுது கிடைத்த வருமானம்‌ மாதிரி பிறகு 
என்றுமே கிடைத்ததில்லை! மூச்சு விடுவதற்கு 
போரம்‌ பேவேண்டு2ம/! அணல்‌ எங்வளவு பண 
கிடைத்தும்‌ என்ன பயன்‌! சான்தான்‌ பெரிய 
செலவாணி ஆயிற்றே. 

இப்படி என்‌ வாழ்க்கை அமைதியாகத்தான்‌ 
போய்க்‌ கொண்டிருர்சுது. இடையில்கான்‌ என்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ வள்ளி குறுக்கிட்டாள்‌. 

ஒருகாள்‌ காலை படகை அவிழ்த்து விட்டு 
யாராவது வருவார்களா என்று காத்‌ இரும்சேன்‌. 
அப்பொழுது எதிர்க்‌ கரையி து சல சல! 
பேன்ற சப்தம்‌ கேட்டது. நிமிர்கி து கோக்கிய 
நான்‌ ஒரு கிமிஷம்‌ அப்படியே ஸதம்பித்து நின்று 
விட்டேன்‌. எனெனில்‌, எதிரில்‌ கரையிகிருர்து 
ன்‌ படகு வர்றது கொண்‌ ந்தது! என்பதி 
சினிர வேறு எவரும்‌ படே ஒட்ட மாட்டார்கள்‌! 
அப்படி யிருக்கும்போது இவனுக்கு என்ன 
னைதரியம்‌ வேண்டும்‌ என்று நினைத்துக்‌ கொண்‌ 
டன்‌. படகில்‌ யார்‌ யார்‌ இரு கள்‌ என்று 
பார்வையைச்‌ ட ககன்‌ட பரச ஒரு பெண்‌ 
மாத்திரம்‌ இருந்தாள்‌. படகு பாதி ஆயிறைச்‌ 


தாண்டி விட்டது. அர்தச்‌ சமயத்தில்‌ எதிர்‌ 
பாராத விதமாக இன்று ஈடர்தது. இருரென்று 
எங்கிருக்புதாஜத ஒரு சுழல்‌ காற்று அடிக்கத்‌ 
தொடங்கியது. அவ்வளவுசான்‌.! படகுக்குளன்‌ தண்‌ 
ணீர்‌ ஏறிவிட்டது. பாரம்‌ தாங்காமல்‌ படகு 
கவிழ்ரீது விட்டது. இவ்வளவும்‌ இரண்டு கிமிஷத்‌ 
இவ்‌ ஈடைபெற்ற.து. மது நிமிஷம்‌ எண்‌ சூளை 
கறு சுறுப்பாக வேலை செய்தது, ஐரு காவலில்‌ 
என்‌ படகில்‌ குதித்தேன்‌. இர்தக்‌ காரங்கள்‌ கடும்‌ 
வேகத்துடன்‌ படகைச்‌ செதுத்திற்று / கண்டே த்‌ 
இறக்து, கண்ணை சரடுவதற்குள்‌ அர்த இடத்தை 
அடைர்சேன்‌ ! மிகச்‌ சிரமப்பட்டு அவளைப்‌ படகில்‌ 
ஏற்றினேன்‌. படகொட்டியையும்‌ எற்றிக்‌ கொண் 
டேன்‌. கரையை அடைம்தேன்‌, இதற்குள்‌ 
கடற்களாயில்‌ பெரிய கூட்டமே கூடிவிட்டது. 
அவர்ககுக்கு முததூதவி செய்ய ஆரம்பித்தேன்‌. 
கல்ல வேளையாக இருவரும்‌ கண்டா விழிக்களர்‌, 
அவள்‌ கண்களை த இதக்து நூதலில்‌ பார்த்தது 
என்னைத்தான்‌. அர்தப்‌ பார்வைய ய என்‌ 
மனம்‌ அவள்‌ பால்‌ செசன்றுது. பிதகு எல்லோ 
மாகச்‌ பேரிந்து அர்தப்‌ படபிமாட்டியை வாயி 
வர்தபடு, வைதனரி, பிறகு ஏன்‌ அவண்‌ அரிதப்‌ 
பக்கம்‌ வரப்போகிபேேன்‌ 7 

அன்று நமூதல்‌ வள்ளியும்‌ நானும்‌ ஒருவரை 
பரிதி ேரிக்கச்‌ தொடங்கிளேம்‌, என்னை 
விட்டு நிமிஷம்‌ பிசிச்திருக்க மாட்டாள்‌ 
வன்னி / ரம்யா அவளை விட்டு என்னுல்‌ 
ஒரு சிமிஷம்கூட இருக்க முடியாது, அவளைப்‌ 
பற்றி எல்லாம்‌ விசாரித்துக்‌ ்‌ கொண்டேன்‌. அவே 
ளுக்குக்‌ கூடப்‌ பிறச்தவன்‌ ஒருவன்‌ உண்டாம்‌. 
அவன்‌ சம்பாதிப்பதற்காக லயா போய்‌ விட்‌ 
டானும்‌. வீட்டில்‌ கண்ணில்லாக பெற்றோர்கள்‌ 
மாத்திரம்‌ காளம்‌, 

ருகாள்‌ கானும்‌ வள்ளியும்‌ ஆற்றங்‌ கரையில்‌ 
உட்கார்ரிது கோண்டு அரட்டை அடித்துக்‌ 
கொண்டிருக்தோம்‌. அப்பொழுது சான்‌ '! வன்னி, 
சீக்கிமே ஈம்‌ கல்யாணத்தை முடித்து விட 
வேண்டும்‌, என்ன, தெரிந்ததா !'' என்றேன்‌. 

1 அர்க்‌ பார்‌, என்‌ ரக்த ன்‌ எனகிற 
ந்து செ க்யூ்து யனா 
இருக்க நெத்த்குக சாட்டிலேயே பார்தது என்ட 
சிருக்குதாம்‌. அதுக்கு நிறையச்‌ சொத்து இருக்கு 
காம்‌. காளைக்கு அண்ணாச்ரி வத்து, உணக்கு என்னா 
இருக்கு என்று மேகேட்டா சான்‌ என்னத்தைச்‌ 
ப்சால்ல !'" என்று பிகட்டாள்‌, கரீம்‌" என்று 
சாட்டையால்‌ அடித்தமாதிரி இருந்தது பண்டு 
ஆனல்‌ என்னை கானே சமானித்துக்‌ கொண்டேன்‌. 
க க்டலை்‌ பயப்படாத! கன்‌ அண்கணுச்ி 
தற்குள்‌ கான்‌ பணத்தைச்‌ பர்க்க ஆரம்பிக்‌ 

ஐன்‌ '' என்றேன்‌, 

ம லுமாமி; நீ ேரித்துக்‌ மிக்கப்போறு, நீ பெரிய 
தாரில்‌ பண்ணுறே மாறிகியல்ல பேசற. ஆற்றை 
உற்றுப்‌ பார்‌, மூன்பு இருக்கிற மாதிரி இப்போ 
இறில்‌ தண்ணீர்‌ இல்லை. 

இன்னு ம்‌ கொஞ்ச காள்‌ போனால்‌ ஆற்று 
கலம்‌ முழுதும்‌ வற்றிவிடும்‌. பிறரு உன்‌ பக்கமே 

தருவரும்‌ இரும்பிக்‌ கூடப்‌ பார்க்க மாட்டாங்க, 
இதை நிரவல்‌ வைத்துபகொள்‌"" என்றாள்‌ வள்ளி. 

'* இதற்கு என்க என்னத்தைத்தான்‌ பண்ணச்‌ 
சொல்றே : 1" என்ப, 

“பட்டணத்து * பேய்‌ அங்கே சம்பாதித்து, 

கட்டிக்‌ கொண்டு வா," 

கி சொல்கிறது உண்மையா வள்ளி !"' 

1: இல்லாட்டி பொய்யா சொல்டி ஸரி 


1அதுவளை, ரீ எனக்காகக்‌ காதி யா !'" 


'॥ இச்சு வள்ளி, பீதிர்கு எழுமம்யயை த்‌ தவிர ஏக்தா 

ங்னாயும்‌ மனத்தால்கூட நினைக்க மாட்டாள்‌ 
இது சத்தியம்‌" எண்றாளன்‌. 

॥ வள்ளி, அப்படியானால்‌ இன்னும்‌ பத்த 
காளில்‌ புறப்படப்‌ போறேன்‌, பார்‌ '' என்பின்‌, 

ஆம்‌) அச்ணறுக்குப்‌ பத்தாவது சான்‌, கான்‌ 
பட்டண த்துக்குப்‌ புறப்பட்டு விட்டன்‌, அன்று 
ஜம்பம்‌ அடித்து மகொண்ட வள்ளியின்‌ கண்கள்‌ 
கூடக்‌ கலங்க ஆரம்பித்து விட்டது. 

உ வள்னி, அழாதே! ஒன்பதே மாதம்‌ 
பொறுத்துக்‌ கொள்‌, அப்புறம்‌ ஓரு நிமிஷம்கூட 
அங்கே இருக்க மாட்டேன்‌, என்‌ வள்ளியைப்‌ 
பார்க்சு தமீடாடியும்‌ வந்து விடமாட்டேடேனு 1" 
என்று செல்லமாகக்‌ கன்னத்தைத்‌ தடவினேன்‌. 

வள்ளியிடம்‌ பிரியா விடைபெற்றுக்‌ கொண்று 
நஇந்தப்‌ பாழாய்ப்‌ போண பட்டணம்‌ வர்து 
ீசர்ந்தேதன்‌, அதன்‌ பிறகு என்‌ வாழ்வில்‌ இரண்‌ 
டாவது அத்றியாயம்‌ தொடங்கியது. 


இங்கே வேலை டைக்காமல்‌ எவ்வளவு சவ்‌ 
டப்பட்டிருக்க றன்‌ தெரியுமா 1 எவ்வளவு கடை 
களிலும்‌ விரறுகளிதும்‌ கேட்டிருக்கிறேன்‌ மிதி 
யுமா! ஐன்றிலாவது ஏதாவது பலன்‌ உண்டா ! 
சையிலிருச்க பணம்‌ கறறைர்‌ து செகொண்டே வர்தது. 
எனக்கு என்ன செெய்வதென்புற தெரியவில்லை. 
ஒரு பார்க்கில்‌ உட்கார்சிது சொண்டு பயொரிம்‌ 
துக்சுகாண்‌ மூருர்பேன்‌, 

உ என்ன ஐயா, யோசனை பலமாக இருக்கறத" 
என்று கேட்டுக்‌ கொண்டிட வர்தான்‌, என்‌ 
பட்டண த்துப்‌ புதிய ஈகண்பன்‌ வீராசாமி, 

அவனிடம்‌ விஷயத்தைக்‌ கூறினேன்‌. 

॥பூ, இரஇதற்காகவா, கஷ்டப்படதே! கான்‌ 
சொல்கிறேன்‌ கேளு, எனக்குத்‌ தெரித்த ஒருத்தர்‌ 
இருக்கார்‌, அவர்‌ எட்டே நிறைய ரிக்ஷா வண்டி 
கன்‌ இருக்கு ஒரு ௨6 வண்டிக்கு மாதம்‌ இவ்வளவு 
என்று தக்‌ கஷ்டப்பட்டு உழை, 
வாடகை மாத்திரம்‌ ன்ப சகாடுத்து விழு "" 
என்று சொன்னன்‌. 

இ பட்புணளான்ற துள்ளிக்‌ குதித்சேன்‌. '"அண்ணாச்றி, 

சட தவியை மறக்கவே மாட்டேன்‌ என்றன்‌ 
காத்‌ திர்திமுக்க, எனக்கு அர்த யோசனை பெரம்‌ 
பய்‌ பிடித்து விட்டது. அதற்கு அடுத்த மாளி 
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கணம்‌ 


ரி 
“எண்ண சார்‌, இது! இத்த ஸ்பூன்‌ இட்‌ 
உனியை உடைக்க முடியனின்லையே.'" 

1॥ அப்யடியா! இரப்ெபொொரது வருகிற ண்பூண்‌ 
கனென்னாம்‌ சொம்ப கமோசமாப்‌ பண்கணி 
அனுப்புகிறான்‌ சாரி! பேடய்‌, வேறு தன்ன 
ஸ்பூன்‌ ஒன்று கொண்டு வத்து கொடுடா!” 
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ஈபிரடி௮யோனவைக்‌ கண்டு பிடித்தவனுக்கு 


எண்‌ மாணமாரித்த வந்தனம்‌ சாரி! இருந்து 
வ்ைசையை இப்படித்‌ இருகயெவடனண்‌ பாட்டு 
வத்துளிடுகி தது!" 

'*சணாக்கு அணதகு விடசி சந்தோஷம்‌, 
ண்ளாசணவ அப்படித்‌ தருகயவுடண்‌ யாாட்டடை 
திதுத்த நூடிகிறமித எண்று! 


லிருந்து கான்‌ வேலையில்‌ அமர்ந்து விட்டேன்‌. 
ஆம்‌) அன்று நுதல்‌ நான்‌ ஒரு ரீக்ஷாக்காரண்‌, 
கான்‌ மாடுபோல்‌ உழைக்க அரம்பித்பேசன்‌. என்‌ 


கடலை உடலாக மநறிக்களவில்கலை, !! இத்த 
வள்ளி இர்ச எழுமமமயைத்‌ தவிர வேறு ஒருவகை 
யம்‌ கினைக்க மாட்டான்‌"! என்று வள்ளியின்‌ 


வாக்கு எனக்குப்‌ போதிய பலத்தை அளித்தது, 


ரின்‌ சென்னைக்கு வரது ஐந்து மாதங்கள்‌ 
ஆயின. இருகான்‌ காலை எழும்பூர்‌ ரயில்வே ஸ்டே 
னில்‌ காஜ்நிருக்பேேன்‌, தெற்புக யிருந்து வரும்‌ 
வண்டி வர்தது. யாராவது வர மாட்டார்களா 
என்று வண்டியை இமுக்துக்‌ கொண்டு ஓடினேன்‌. 
அப்‌ ச்பாமு.து படிகளிலிருர்து இறங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கனர்‌, அவர்களில்‌ மிக இள வயது 
டையவன்‌ அவன்‌ பக்கத்தில்‌ வருபவளைக்‌ கண்டு 
ஒருகணம்‌ இகுகத்து விட்டேன்‌. அவனை யார்‌ 
என்று கிகரத்திர்கள்‌, அவன்தான்‌ என்‌ வள்ளி, 
ஒரு கிமிஷம்‌ எணக்கு என்ன செய்வதென்றே 
தெரியவில்லை. என்னை இக்கு நிரியயில்‌ பார்த்தால்‌ 
என்ன நினைத்துக்‌ கொள்வாபிளா என்று பயர்து 
தலையைக்‌ ப்பன்‌ ண்ணம்‌ வண்டியை இழுத்துக்‌ 
பிகொண்றடு போய்‌ விட்டேன்‌. ஈல்ல வேளையாக 
வள்ளி என்னைப்‌ பார்க்கு வில்லை, ஒதுப்புறமாக 
வண்டியைப்‌ போட்டு விட்டு உட்கார்து எனக்கு 
ஒன்றுமே ஓடலி, என்ன அரியாயம்‌! என்க 
விட்டு வேற ஒருவனையும்‌ சினைக்க மாட்டேன்‌ 
என்றாளே / வஞ்சக்‌, துரோகி, மோசக்காரி என்று 
பலவாருகசி சபித்தேன்‌. தகோ! அவன்‌ அர்த 
மலாய்‌ காட்டவளுகதச்சான்‌ இருக்க வேண்டும்‌, 
அன்று இரவு மணி எட்டு இருக்கும்‌. மாணது 
சிலையில்லாமல்‌ இருந்தது. வண்டியை மொது 
வாகச்‌ தள்ளிக்‌ சொகொண்டு கடற்கரை பக்கம்‌ வர்‌ 
தேன்‌. அர்த சமயத்தில்‌ !! வள்ளி, இங்கே ய 
இரு ப்போய்‌ ஒரு செருப்புப்‌ பெட்டி வாங்கிக்‌ 
காண்டு ௨ ஐன்‌ "" என்று கூரல்‌ கேட்டது, 
இரும்பிப்‌ பார்த்தேன்‌ ; என்‌ வள்ளி அங்கே கின்று 
கொண்டிருர்தாள்‌ /! அவளுடன்‌ பேசலாமா வேண்‌ 
டாமா என்து யோரித்துக்‌ கொண்டிருந்தபோது 







று கடர்தது. இரு 
சோரன்று காந்து பர த்ப்‌ பொர்திலிருர்து 
வருவ தபோல்‌ எங்கிருக்கோதோ வர்தார்கள்‌. வள்ளி 
யின்‌ காலையும்‌ கையையும்‌ பிடித்தார்கள்‌. வாயில்‌ 
துணி அடைத்தார்கள்‌, அவள்‌ கழுத்திலிருந்த 
கசைகளெல்லாம்‌ கழற்றினாகள்‌, அப்படியே 
அவர்களைத்‌ தாக்கக்‌ கொண்டு போர்கள்‌, 
இரண்டு பேர்‌ காலையும்‌ சையையும்‌ பிடித்து 
ஒரு தடவை ஆட்டித்‌ தூக்க எறிர்தார்கள்‌. மறு 
சிமிஷம்‌ வள்ளி சமூத்ர தலத்தில்‌ (தொப்‌ என்று 
வி ஈன்‌ / 
பர்ரி வள்ளி!" என்று கதக்‌ கொண்டே 
அவன்‌ வள்ளியைக்‌ காணது பதறிப்‌ போனான்‌. 
எங்கெங்கோ ேடினன்‌. ஒன்றுமே பிரயோ 
ப்‌ படவில்லை, எனக்கு கன்று அம்முஸ்வா? 
ங்கவில்லை, ஆம்‌, சான்‌ மட்டும்‌ மனது வை, 
க ரச்காத்‌ வள்ளியைக்‌ காப்பாற்றி யிருப்பேன்‌, 
அவன்‌ எனக்குச்‌ செய்தி துரோசத்துக்கு, 
1 பவண்டும்‌, சன்றாக வேண்டும்‌ " என்று எண்ணி 
சும்மா இருந்து விட்டேன்‌. 
று கான்‌ காலை என்‌ கண்பன்‌ முத்துசாமி 
என்னிடம்‌ ஜூடோடியும்‌ வக்தான்‌, !! எழுமலை 
சங்கதி தெரியுமா !'' ண்டு கேட்டான்‌. 
॥ என்ன, என்ன விஷயம்‌!'' என்று கேட்டேன்‌, 
ன தெரியாதா! கடற்கசையில்‌ போய்ப்‌ 
பார்‌ ॥ ட்ட மொத்‌ ம்‌ பாவம்‌, தண்ணீரிலே 
விழுந்து உயிரை விட்டுப்டா போலிருக்கிறது. 
அவன்‌ மேலே விமுர்து அவள்‌ அண்ணாங்காரன்‌ 
ப என்ன அவள்‌ அண்ணன்காரளு !" 
ட்‌ ஆமாம்‌," 
மறுஙிரிஷம்‌ தலைகால்‌ தெரியாமல்‌ ஓனேன்‌. 
ஆலு அவன்‌ கூறியது போல்‌ என்‌ வள்ளியைச்‌ 
சுற்றி ஓரு கூட்டம்‌ கூடியிருர்தது. எழும்பூரில்‌ 
பார்த்த வானிபன்‌ கதறிக்‌ கொண்டிருச்தான்‌. 
ப அரியாயமாக இவள்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டு ஒடி 
வர்தேன்‌. யாரோ எழுமலையாம்‌, இங்கே யிருக்‌ 
என்று சொன்னன்‌. கான்‌ எவ்வளவோ 
மிாசான்னேன்‌. பிகட்கவில்லை. பிடிவாதமாக 
வச்தாள்‌, வந்த இடத்தில்‌, உன்‌ கதி இப்படியா 
ஆக பேண்டும்‌!" என்று கதறிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தான்‌ அவகாடைய அண்ணன்‌, 
ஆயிரம்‌ தேள்‌ என்னைக்‌ கொட்டிய மா இரியிருர்‌ 
தது. கான்‌மோசம்‌ போனேன்‌. வள்னி எவ்வளவு 
தூய்மையானவள்‌ ! அவளைத்‌ தப்பாக சினத்து 
விட்டோமே. பூமி பிளந்து என்னை விழுங்கவிட்ட 
மாதிரி தோன்றியது. ஆனால்‌ அர்தச்‌ சமயத்தில்‌ 
என்னை எழுமலை என்று சொல்லிக்‌ பிகான்ள மனம்‌ 
வார வில்லை! சா எழவில்மபீம. 


அன்றிரவே கான்‌ வள்னளிவிமுக்த அேயிடத்தில்‌ 
சமுத்திர ராஜனிடம்‌ சாணடைச்ேன்‌. 


** இரயோ, அப்படியானால்‌ சீ என்ன பிசாசா!" 
என்று பயர்துகொண்டே கேட்டேன்‌. 

॥ அமாம்‌. கான்‌ பிசாசுகான்‌'' என்று மா 
என்று சிரித்துக்‌ கொண்டே ஓடிவிட்டான்‌. 

॥ நீ பிசாசா, ஐயோ '' என்று அலறினேன்‌. 

நான்‌ கண்களைத்‌ இறந்தபோது எண்‌ அக்கா 
வாணிஎதிோே நின்று கொண்டிருரிகாள்‌. 1" என்ன 
தம்பி உட்காரீம்சேதே தாங்கி வழியறவே, படுதி 
துத்‌ தூங்கு போ!” என்றாள்‌, 


எதிர்பாராத விதமாக 


கய்ககம்‌, இர்றர்சம்‌ ஹம்‌ நிற்ப்சந்சம்‌ நர ௫, சரர்சற்றுணமரண்டு கட்‌ நிக்க விம்‌" ரகக 


ம, எ), பர, 


ோறகோளவாரு நிமிறும்விர்கா 


மகம்‌, நிரிறகயப்ப, சரிதம்ரகா 


பயியம ம வல ல்க மல ப்ானமா ரப வாறது: 
கவ அ டப ககாகா கடவ ப மர ன பந 
ண்‌ 


துணிகளை . 
அடி.த்‌.துத துவைக்க ஈமவேவே 
பவெண்மையாகவும்‌ 
பிரகாசமாகவும்‌ 
சலன வ செய்கிறது! 
8, ஊம்‌ நசி 
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,. நீங்களும்‌ லக்ஸ்‌ டாயலட்சோப்‌ 


பபயோத்த்து அதத அழகைப்‌ 









கிருஷ்ணகுமாரி கூறு 
வதாவது:-*என்‌ சர 
மத்திற்கு அற்புத மாறு 
தலை அளித்திருக்கிறது 
பட்ட ட்டம்‌ ட்‌ லக்ஸ்‌ டாய்லட்‌ சோப்‌ 
ட அவ்‌ ்‌ பின்‌ மிரு துவான நுரை, 
பற ள்‌ ்‌ ர்‌ டம்‌ ஃ ட்‌ ட்‌ ஆணா ஜந்வனர்லா. ற்ப 
யாகிப்பதால்‌ இர்த பரி 
மளமுூள்ள சுத்தமான, 
வெண்மையான டாய்லட்‌ 
சோப்‌ என்‌ சருமத்தை 
பட்டுபோல்‌ வ வழப்‌ 
பாய்‌ பேராத யாய்‌ 










டாய்லட்சோப்‌ 


ரினிமா தட்சதிடிரங்களின்‌ 
அழகு தரும்‌ சோப்‌ 


178. நய ஆநர ர3 த்‌ 


